
  
    Пролог

    Кристиан Пьетро Мария Люциан Морли приехал в далекую снежную Россию от отчаяния. На Родине, в солнечной, пропитанной запахом апельсинов Сардинии, он был младшим сыном, которому приходилось донашивать за всеми трижды перешитые рубашки, завтракать помидором с куста и учиться черчению под тяжелой палкой деда.

    Когда-то давно семья Морли принадлежала морю. Поколения рыбаков стали поколениями торговцев. Они ходили под парусами на своих тяжелых, круглых кораблях, доставляя товары в Венецию, и были весьма уважаемым семейством в этом богатейшем городе.

    Однако ничто не вечно под луной — один из предков Кристиана Морли устроил дуэль на мосту святого Марка и заколол насмерть представителя благородного рода Гредениго — родственника тогдашнего дожа Пьетро Гредениго. Семье Морли объявили кровную месть и в самый короткий срок извели все многочисленное и богатое семейство.

    Спасся от кровной мести только младший сын, Кристиан Морли. Инсценировав свою смерть, он бежал в независимое королевство Сардиния и предложил свой талант королю Сардинии Джакомо I.

    Его величество благосклонно принял беглеца и даже разрешил ему никогда больше не выходить в море. Кристиан Морли стал строителем кораблей, женился, построил на Сардинии просторный каменный дом и завещал потомкам не покидать остров, опасаясь мщения семьи Гредениго.

    Потомки завет соблюдали, а еще в каждом поколении называли одного сына Кристианом — в память о том, кто сумел сбежать от всемогущего дожа Республики Венеция.

    Однако детей рождалось много, они женились и рожали своих детей, и со временем род Морли обнищал.

    Они по-прежнему занимались строительством кораблей, но уже не как управляющие или подрядчики, а как обычные мастера корабельных дел. Их дети бегали по улицам босиком, подставляя солнцу смуглые тела, а жены сами пекли хлеб и пряли пряжу. Но по-прежнему один из сыновей носил имя Кристиан.

    Вот этому самому Кристиану и надоело жевать помидоры и мелкую рыбешку. Он захотел повидать мир и взять от него что-то лучшее. Для начала он покинул Сардинию и отправился в процветающую Голландию, чтобы предложить свои услуги чертежника тамошним корабельным верфям.

    Северные Нидерланды встретили его сурово. Чертежников тут хватало, мастеров — тоже, а гильдия крепко держалась своих устоев, не желая признавать и принимать чужаков. Помыкавшись какое-то время среди корабелов, Кристиан уже почти отчаялся. Он собирался вернуться в Сардинию, к теплому морю, апельсинам и мелкой рыбешке, но тут он услышал, что некий “безумный шкипер” набирает мастеров самых разных профессий, чтобы отвезти их в далекую, холодную “Руссию” и дать им там работу. Кристиан сжал зубы, поправил шелковый шейный платок — последнюю роскошь, оставшуюся на память о семье, и отправился в трактир, в котором шел найм.

    Ему пришлось изрядно потрудиться, доказывая долговязому, дымящему трубкой “шкиперу” свои умения, но в результате они ударили по рукам. Морли получил пяток гульденов “на завершение дел” и через неделю ехал в обозе с пачками чертежной бумаги, брусками туши, перьями и циркулями в далекую, неизвестную ему страну.

    Дальше были скверные дороги, долгие дожди, дурная еда и дурные солдаты, сопровождавшие обоз “с покупками”.

    Потом болотистый, сырой и промозглый Санкт-Петербург, избушка, сальные свечи и много-много работы.

    В итоге Кристиан Морли за свои труды получил чин, дворянский титул и маленькое именьице в Смоленской губернии. Заниматься землями ему было некогда, он остался жить в Петербурге, зато сумел жениться на дочери русского помещика и передать своим потомкам талант к черчению и каллиграфии, традицию называть одного из детей Кристианом и очень маленький доход.

    Последний из Кристианов Морли занимал скромную должность преподавателя в императорском инженерном училище, женился по большой любви на “смолянке”-бесприданнице, имел от нее одну дочь, названную Кристианой, и страшно волновался о том, что не скопил для дочери достойного приданого.

    Все это я прочитала в памяти девушки, в теле которой очутилась и задумалась. Получается, маменька окончила Смольный институт и наверняка была представлена императрице? Нельзя ли как-то использовать эту возможность? Замуж меня, конечно, не возьмут, но при Дворе наверняка найдется должность для толковой девицы, пусть и хромой.

    В голове тут же всплыли первые минуты моего появления в этом мире…

  

  
    Глава 1

    Дикое ржание, истеричные крики, слезы — я попыталась поднять голову, в ответ ее прострелило дикой болью. Да что это такое? Солнце бьет в глаза, пахнет конским потом, кровью, табаком и цветами. Странное сочетание! Я не курю, и никто в моем кабинете не смеет курить! Нет, ну как же болит голова!

    — Синьорина! Синьорина! — надо мной причитала черноволосая и черноглазая полная женщина в белом чепчике и темном платье.

    — Что случилось? — голова гудела, грудь словно заковали в бетон, в глазах все плыло.

    — Лошадь! Вас ударила лошадь, синьорина, — плакала женщина. — Сейчас батюшка ваш за лекарем побежал и за помощью. Не вставайте, отнесут вас!

    Меня действительно отнесли на шинели отца к ближайшему лекарю. Тот констатировал многочисленные ушибы, удар головой о мостовую, потерю памяти и самое страшное — разрыв связок в правой ноге!

    Судя по лицам отца и служанки, это испугало их больше, чем потеря памяти. Я же лежала, прикрыв глаза, слушала сухопарого старика в обычном темном сюртуке — без халата и перчаток, осматривающего меня за обычной ситцевой ширмой, и думала. Думала о том, как я, Христина Валерьевна Морева, очутилась здесь?

    Еще сегодня утром я была на работе! Маленький уютный офис в старом городе. Здание с широкими лестницами, чугунными перилами и узкими окнами, выходящими на канал Грибоедова. Чашка кофе, которую мне приготовила новенькая помощница, назначенная генеральным.

    Ходили смутные слухи, что девочка не просто его протеже, а то ли внебрачная дочь, то ли любовница, но мне было наплевать. Я не видела в ней потенциала и уже сказала Алексею Владимировичу, что девочка способна только кофе варить и бумаги носить. Доверять ей серьезные решения нельзя.

    Закружилась голова, и я вдруг очутилась на знакомом тротуаре заснеженного города, едва не угодив под копыта несущейся тройки…

    “Масленичные гуляния” — всплыло в голове. Лихачи празднуют последние дни перед Великим постом, носятся по городу, сшибая прохожих, как кегли, платят потом компенсации или уезжают в ссылки, но каждый год печальные истории повторяются.

    Я вздрогнула и поняла, что Кристиана Морли, в теле которой я оказалась, ушла не окончательно. Ее душа, выбитая из тела ударом о брусчатку, наверное, уже улетела прочь, а вот память — осталась. Только неровная, похожая на колодец: опустишь ведро — зачерпнешь немного. Не опустишь — в голове пусто.

    Доктор успокоительным тоном объяснял, что барышня жива и даже почти здорова, но вот нога… Тут он бессилен. Тугая повязка, лед и молитвы. Чудо, что конечность вообще цела и ее не придется отрезать. Кажется, Кристиан Морли побледнел, и доктор милосердно налил ему стопочку коньяка, а нянюшка запричитала на итальянском, враз позабыв русский.

    До меня все доносилось словно издалека. Смешались в голове собственные воспоминания и страхи Кристианы, заныл ушибленный затылок, и я, чтобы как-то смягчить внезапный удар по всем чувствам, просто вытянулась, прикрыла глаза и замерла.

    Доктор сразу насторожился — вернулся за ширму, послушал частящий пульс, заглянул в зрачки, поморщился:

    — Господин Морли, — позвал он отца, — возможно, я ошибся, и ваша дочь ударилась головой сильнее, чем я думал. Пожалуйста, вызовите своих слуг, пусть мадемуазель Морли везут домой, положив голову на подушку. Не давайте ей полностью лежать — лучше проводить время полусидя. Микстуру от боли я выпишу, как и общеукрепляющую диету. Завтра загляну к вам с визитом, осмотрю больную.

    Кристиан Морли рассыпался в благодарностях, и вскоре меня под руки вывели из кабинета, усадили в пролетку, подложили подушку, завернули в потертую медвежью полость и медленно повезли куда-то на Фонтанку — поближе к Михайловскому, а ныне Инженерному замку, в котором отец и служил преподавателем черчения — в Николаевском Инженерном училище.

    Домом семьи Морли оказалась довольно скромная преподавательская квартирка, расположенная буквально напротив Михайловского замка.

    Пока коляска катилась по брусчатке, я копалась в воспоминаниях Кристианы. Три комнаты и кухня.

    Родительская спальня — узкая комната на два окна, с двумя кроватями, сундуком, заменяющим шкаф, ширмой для умывания и переодевания, туалетным столиком матушки, мундирной вешалкой отца, небольшим столиком под окном, за которым родители иногда завтракали или пили чай, когда хотели побыть вдвоем.

    Комната Кристианы мало чем отличалась — только кровать была одна, и у девушки возле окна стоял небольшой письменный столик. На сундуке с одеждой спала няня.

    Гостиная, украшенная вышивками госпожи Морли и цветами в горшках, ничем особенным не отличалась — диван, обеденный стол, несколько стульев, кресло, буфет с посудой. У окна рядом с массивным уютным “вольтеровским” креслом расположился рукодельный столик-“боб”. Второй такой же маленький стол господин Морли использовал для проверки ученических работ.

    На кухне за занавеской прятался топчан кухарки, там же на хлебном ящике спала единственная дворовая девка, данная в приданое Софье Павловне Морли. Девке было уже почти сорок лет, и она считалась старухой, но все равно звалась “девкой”, поскольку замужем никогда не была.

    Кроме того, в квартиру ежедневно по три раза являлся дворник — он приносил из подвала дрова и уведомлял кухарку о том, что во двор приехал водовоз. Иногда этот мрачный чернобородый мужик выносил золу, помои или что-то громоздкое за отдельную плату.

    Таким образом в трех небольших комнатах и кухне проживало шесть человек.

    Умывались все дома — для этого в спальнях стояли кувшины и тазы, а вот мыться ходили в общественные бани — устроенные по соседству в Банном переулке.

    В четверг вечером Софья Павловна сама выдавала кухарке, сенной девке и няне по гривеннику — по копейке на баню, еще семишник на чай с сахаром в той самой бане, и две копейки на “помывку белья” при той же самой бане.

    Сами домочадцы семейства Морли в баню ходили в субботу и, конечно, не в “подлое”, а в более дорогое частное заведение.

    Мылись, отдавали белье прачке и чистые, довольные собой ехали после домой, дремали часика полтора, а после, принарядившись, шли на вечерню, а в день воскресный — на службу в ближайший храм Симеона и Анны, а после шли гулять в расположенный неподалеку Летний сад или по Невскому.

    Вот как раз во время такой прогулки Кристиана и пострадала.

    — Кристя, — позвала Софья Павловна, склоняясь к дочери, — сумеешь ли до жилья дойти? Или дворника звать, на руках нести?

    — Дойду, маменька, — пролепетала я и, опираясь на руку отца, вышла из повозки.

  

  
    Глава 2

    Все было непривычным.

    Запахи, звуки, люди вокруг. Однако выдавать себя нельзя, так что я осторожно шла вперед, стараясь не разглядывать дом, лестницу на второй этаж и непривычного вида светильники на площадках. Они по сути представляли собой декоративные крюки, на которые в темное время суток подвешивали масляные лампы.

    Усатый и бородатый дворник в не слишком чистом холщовом фартуке встретил нас у парадного крыльца. Придержал дверь, пообещал немедля принести еще дров и даже чистого льда из ледника — для повязок.

    Двери отперла кухарка. Всплеснула руками, увидев меня — помятую и едва стоящую на ногах, но матушка немедля ее прервала, велела приготовить чай и увела меня в спальню. Туда же прибежала и няня, причитая:

    — Ох, Святая Дева! Синьорина, как же так!

    Я не сопротивлялась их заботе — лечь и закрыть глаза хотелось нестерпимо.

    Мне помогли раздеться и разуться. Нога уже распухла и покраснела, боль становилась сильнее, а еще внезапно начал колотить озноб — тело осознало, что едва не погибло, и переживало стресс доступным ему способом.

    Вскоре принесли лед в полотенце, горячий чай с медом и выписанный доктором порошок из ивовой коры, озноб все еще меня колотил, но постепенно я согрелась и уснула.

    Сон принес облегчение и новые воспоминания.

    Жизнь Кристианы Морли не ограничивалась родительской квартирой. Оказывается, эта милая девушка не только помогала матери с ведением их небольшого хозяйства, но и занималась с отцом черчением и каллиграфией.

    Кристиан Морли стремился передать свои знания единственному ребенку, так что выводить буквы пером, кистью, заостренной палочкой из твердого дерева или даже пальцами Кристиана научилась давно, потом научилась делать чертежи, зарисовывать элементы декора — корабли в эту эпоху строились не только утилитарные, но и красивые.

    Еще папенька делал для дочери акцент на всевозможных архитектурных деталях, розетках и милых натюрмортах, считая, что это поможет девушке в будущем.

    Конечно, никто не возьмет незамужнюю девицу на службу в мужское училище, но преподавать рисование и черчение в какой-нибудь частной школе — почему бы и нет?

    К тому же есть еще типографии, нуждающиеся в различных виньетках и маленьких зарисовках для печати, есть дамы, желающие украсить приглашения, альбомы или визитные карточки оригинальными рисунками, есть вышивальщицы, для которых важно быстро и точно изобразить узор на целом рулоне тонкой бумаги… В общем, Кристиан Морли старался дать дочери в будущем кусок хлеба.

    А вот Софья Павловна больше надеялась на замужество, поэтому учила дочь вести себя в обществе, возила в гости к подругам, удачно вышедшим замуж, знакомила с приличными молодыми людьми, учила следить за внешностью и манерами — в общем, лепила из дочери этакую “смолянку в миниатюре”, благо характер Кристиана имела мягкий, послушный, и если ее что-то огорчало — усаживалась за чертежи, рисуя бесконечные волосяные и широкие линии, выверяя углы, заполняя виньетками и образцами листы альбомов.

    Кстати, жених у Кристианы уже был!

    Тут я едва не проснулась, когда увидела во сне грубоватого офицера с поеденными оспой щеками. Портупей-прапорщик или подпрапорщик пехотного полка. Офицер и дворянин Петр Федорович Саблин, младший сын, живущий на жалованье и небольшое содержание от семьи.

    Зачем он решил жениться? Ах, его полк отправляют в Ревель, и старшие офицеры подсказали ему, что девиц легкого поведения там мало, и берут они дорого. Выгоднее поехать в гарнизон с женой и заодно свалить на нее все хозяйство, сэкономив на дополнительной прислуге.

    Все это он выдал Кристиане под видом ухаживаний. Юная девушка таких нюансов его пламенных речей не заметила, а вот я, Христина Валерьевна Морева, сразу выловила и масляный взгляд, и оговорки, и… скупость! Гуляя с девушкой в Летнем саду, он не желал тратиться на сбитень, лимонад или орешки, а в качестве подарков притаскивал ноты, переписанные полковым писарем, а то и денщиком.

    Почему же этот скупердяй нацелился на такую свежую, симпатичную девушку из хорошей семьи? А потому, что у Кристианы Морли нет приданого! Нет большой, богатой и крепкой семьи за спиной! Маменька ее сирота, дочь офицера, отец — скромный преподаватель в Инженерном училище. Связей нет, денег нет, а Саблин приходился дальним родственником Алексею Николаевичу Саблину — давно уже почившему вице-адмиралу, сенатору и действительному тайному советнику!

    Пусть “дядюшка” этого племянника видел только в колыбели — неважно, “кузены” и тетушки еще помнят “милого мальчика” и рады его видеть. Во всяком случае, именно так уверял Софью Павловну Петр Федорович. Та хмурила красивые брови, но верила и даже о помолвке успела с портупей-прапорщиком сговориться.

    Нет уж, мне этот армейский “красавец” не нужен!

    Я открыла глаза и глубоко задумалась. Сейчас Масленица, значит, впереди Великий пост. Венчать не будут, но и полк выступит в поход ближе в лету, когда дороги обсохнут. Из смутных воспоминаний Кристианы понятно, что венчание собирались устроить на Красную горку — первую неделю после Пасхальной. Весь пост предполагалось шитье приданого и подготовка к отъезду “Кристи” в Ревель. Теперь же…

    Маменька не зря снова хмурилась — доктор заявил, что ходить их дочь сможет не скоро. Нога будет болеть и заживать несколько месяцев. Это не просто вывих или ушиб. Интересно, придет ли Саблин с визитом? И как ему сообщат, что невеста слегка сломалась?

    Я спрятала смешок, взбила подушку и решила еще поспать. Просматривать воспоминания Кристианы во сне куда приятнее, чем думать о будущем.

  

  
    Глава 3

    А подумать мне точно было о чем.

    Девушке в девятнадцать лет простительно не замечать того, что я, как опытный помощник руководителя, выделила сразу — Кристиан Морли болен. Его бледность, влажный кашель, неосознанное потирание то ледяных тонких рук, то груди намекало на чахотку. Может, поэтому Софья Павловна и торопилась выдать дочь замуж — знала и понимала, чем все кончится.

    Пенсии в этом времени уже есть — во всяком случае для служащих чиновников, особенно военного ведомства, но прожить на ту мелочь, что полагается вдове преподавателя… трудно.

    Придется сменить квартиру, урезать рацион, не покупать новых платьев… В любом случае для юной девушки это будет тяжелое и безрадостное существование. А перспективы выйти замуж станут еще меньше.

    Хорошо бы отправить старшего Морли на воды, сменить климат, улучшить питание, но… все “тепленькие” местечки давно заняты родственниками сильных и богатых. Кристиану Морли оставалось работать до смерти и надеяться, что болезнь убьет его быстро, не выпив то немногое, что он может оставить жене и дочери.

    Все это мне совершенно не нравилось!

    Я всегда отличалась решительностью и умением просчитывать варианты и видеть потенциал людей. Может быть, поэтому меня ценили настолько, что главу отдела кадров маленького филиала перевели в центральный офис и поручили собеседовать всех кандидатов на все должности?

    А теперь мне придется просчитывать потенциал девятнадцатилетней девчонки с изувеченной ногой? Что ж, значит, придется!

    Просто так лежать я себе не позволила.

    Утром, когда ко мне заглянула маменька, я попросила ее посидеть со мной — нога болела, несмотря на припарки, и я попросила ее занять меня разговором. Сама же незаметно перевела речь на родственные связи семьи. Вспомнила подруг Софьи Павловны, ее дальних родственников и знакомых, навела на мысль, что дочь ее неглупа, способна и может служить не хуже папеньки, только бы имелась возможность.

    Госпожа Морли сопротивлялась мягким намекам. Говорила:

    — Кристиана, ты говоришь глупости! Юной барышне неприлично работать, если у нее есть родители и жених!

    — Ах, матушка, — отвечала я, потупившись, — но папеньке будет легче, если я сама заработаю себе на приданое! Да и Петр Федорович не спешит выделить денег на сборы… Вы же понимаете, что Ревель — это не Петербург, там и половины всего нужного не достать!

    С этим спорить было трудно, но маменька Кристианы держалась… До того момента, как в гости явился жених.

    Кристиана угодила под экипаж в понедельник, а подпрапорщик явился в гости только на “тещины вечорки” — в пятницу. К этому времени отек с ноги спал, но ходить все еще не было никакой возможности. Одеваться приходилось сидя, а еще строго контролировать количество жидкости и напитки — отек причинял такую боль, что брусничная вода стала единственным выходом из ситуации. Опиум я старалась не пить, пользовалась скипидарной мазью, холодными компрессами и массажем, но помогало все это слабо наступать на ногу все равно было невыносимо.

    На Масленичной неделе всюду пекли блины.

    Даже на скромной кухне в квартире Морли шипело тесто сразу на двух сковородках, брызгало масло, и некоторое количество красной икры дожидалось своего часа в икорнице.

    Саблин явился при параде — с нафабренными усами, с тяжелым палашом у бедра и скромным кулечком из ближайшей кондитерской. Изюм, финики, курага — недорогие гостинцы к грядущему постному столу.

    Его тут же усадили за стол, пока маменька и няня помогали мне одеться. Беседуя с отцом Кристианы о праздничных гуляниях и грядущих парадах, Петр Федорович выпил рюмку водки, закусил блинами с семгой и красной икрой, отведал рыбный расстегайчик, паштет из мелкой рыбешки, заел все доброй тарелкой ухи и наконец услышал стук, возвещающий мой выход.

    Я очень тщательно подготовилась к визиту! Надела лучшее платье — с белым полотняным воротничком, оттеняющим болезненную бледность. Уложила волосы так, чтобы придать себе возраста и усталости, уверяя матушку, что шишка на голове не позволяет сделать другую прическу. И не позволила затянуть корсет — пусть так я выгляжу неопрятно, но синяки по всему телу не давали мне даже вздохнуть без боли в этом пыточном сооружении!

    Ногу матушка и няня замотали бинтами из разорванных простыней и спрятали в домашний войлочный башмак, но опираться на нее я все равно не могла, так что пришлось взять трость отца и выйти к столу, всерьез прихрамывая

    Трости в эпоху Николая I были в моде среди мужчин, но женщина могла позволить себе трость, став как минимум бабушкой. Увидев невесту с тростью, да еще с лицом, бледным от боли, и красными от слез глазами, Саблин вскочил:

    — Мадам Морли, что случилось? — дрожащим голосом обратился он к будущей теще.

    — Ах, Петр Федорович, — грустно начала Софья Павловна, — Кристиану сбил извозчик! Она ударилась о мостовую, ушибла голову, руки, синяки везде! И нога… больше всего пострадала нога! Доктор считает, что нашей девочке понадобится минимум полгода на восстановление!

    — Полгода? Насколько все серьезно? — Саблин спал с лица.

    — Боюсь, поехать с вами в Ревель она не сможет, — честно призналась “смолянка”, — нагрузки запрещены, ходить можно только с тростью, да и одеваться по последней моде Кристиана не может — тяжелые ушибы…

    Саблин смерил меня тяжелым взглядом, а я потупилась, давая ему возможность рассмотреть себя заново.

    Он познакомился и начал общаться с милой прехорошенькой девушкой. Улыбчивой, веселой, но послушной. Выглядела она при этом всегда как конфетка — талия, затянутая в рюмочку, румяные щечки, блестящий взор, плавные красивые движения.

    Теперь же перед ним стояла небрежно одетая, бледная, усталая, почти лохматая женщина неопределенных лет, да еще заявляла, что поехать с ним на новое место жительство и обслуживать его не сможет. А вот лечение надо будет оплатить…

    Подпрапорщик плюхнулся на стул, едва я села, и потянулся за графинчиком с водкой. Ага, проняло его! Что ж, скромненько поем, избегая соленого, острого и жирного, а потом отправлюсь к себе — ждать письма с отказом от помолвки. Судя по лицу этого офицера, ждать долго не придется.

  

  
    Глава 4

    Кое в чем я ошиблась.

    Покинув квартиру семейства Морли, подпрапорщик, кажется, ушел в загул, так что письмо с отказом мы получили только во вторник. Софья Павловна искренне рыдала над скупыми строчками, а вот я спрятала довольную усмешку и взялась за дело:

    — Маменька, раз Петр Федорович отказался от помолвки, стоит подумать, как я смогу помочь вам с папенькой, — нежным голоском юной барышни сказала я.

    — Кристя, да что ты можешь? — устало, на грани отчаяния отмахнулась Софья Павловна.

    — Кое-что могу, маменька, — не отступала я. — Конечно, теперь в учителя или гувернантки меня не возьмут, но есть ведь множество других профессий, где бегать не нужно, а вот красиво писать или чертить — очень даже!

    — Малышка, — мать, видимо, устыдилась своего откровенного порыва и смягчила тон, — в этом городе очень много молодых образованных девушек, умеющих рисовать и красиво писать…

    — Маменька, — я сделала умильное лицо, — но ведь вы закончили Смольный институт, были представлены императрице… Неужели у вас не найдется знакомых, способных помочь нам в наших временных трудностях?

    Маменька только вздыхала, но я не сдавалась. Давила на то, что сейчас как раз идет Великий пост — время благих дел, и это вовсе не унижение — просить места для своей дочери, получившей травму.

    В общем, к воскресенью я матушку дожала.

    В субботу мы сходили в баню, а в воскресенье отправились в церковь. Вот там матушка, очевидно, и приняла решение, увидев среди толпы нищих опрятно одетую женщину с девочкой.

    Две тонкие бледные фигурки в черных одеяниях, явно кое-как перекрашенных из обычных повседневных нарядов. Они еще не просили нагло, напротив — прятали взгляды, но голодно сглатывали, когда мимо проходил лоточник с полным подносом постных пирогов. Я купила им по пирогу, вынув из кошелька медную мелочь, улыбнулась девочке и отошла к матери. Софья Павловна болезненно закусила губу и… тем же вечером села писать письма. Я пристроилась рядом с рукоделием, а папенька тихо сидел в спальне, разбирая работы своих учеников.

    Вообще, в этом мире рукодельничать приходилось всем. Конечно, кое-что можно купить в лавке или в магазине, еще часть необходимого можно заказать портнихе, но пришивать пуговички, воротнички, манжеты, штопать дырки и обметывать края нужно было чуть не каждый день. Натуральные ткани довольно быстро протираются, теряют форму и вид, а привычных мне материалов здесь нет! Хорошо, что остались навыки прежней Кристианы — она умела и шить, и вышивать, и штопать, так что мне достаточно было взять рукоделие в руки и отвлечься — все делалось словно бы само собой.

    Маменька подошла к делу серьезно — отправила девку купить хорошей бумаги и конвертов, вынула из шкатулки в столе стопки старых писем, перевязанных разноцветными ленточками, палочку сургуча, печатку с голубком, несущим в клюве конверт, велела няне вымыть чернильницу и налила в нее свежих чернил. Перья тоже подверглись тщательному осмотру. Из целого пучка маховых гусиных перьев были выбраны самые плотные и упругие, а потом заточены ножом и аккуратно составлены в стаканчик.

    Вообще, Кристиан Морли для черчения уже пользовался стальным пером — немецким, купленным за немалые деньги именно потому, что проведенная им линия всегда была одинаковой. С гусиными перьями так не получалось — даже при тщательной заточке каждое перо имело свои особенности и быстро стиралось, но Софья Павловна считала должным писать именно гусиными перьями.

    Выбрав одну тонкую стопку, она внимательно посмотрела адрес, мельком пробежалась по всем письмам, перевязанным розовой лентой, и наконец взялась за письмо сама:

    — Моя дорогая Мими! — начала она по-французски. — Прости, что не писала тебе с Рождества! Мне нет оправданий, просто прошу у тебя прощения за свою небрежность в отношении писем…

    Дальше матушка тем же красивым, слегка вычурным слогом поздравила давнюю подругу и ее семью с наступлением Великого поста, немного рассказала о погоде в столице и наконец перешла к сути своего письма:

    — Не знаешь ли ты достойного места для молодой, образованной барышни, обученной рисованию, черчению, рукоделию, музыке и всему тому, что нас учили в Смольном? Моя дочь получила травму ноги и теперь передвигается только с тростью, пусть и весьма уверенно. Ее жених отказался от помолвки, и мое бедное дитя желает снять с наших плеч обузу по собственному содержанию. Умоляю тебя, Мими, помочь мне в поисках или хотя бы посоветовать, к кому стоит обратиться с нижайшей просьбой. Ты знаешь, я умею быть благодарной. Прилагаю милую безделицу, нарисованную Кристианой в честь Великого поста.

    Дальше в конверт была вложена миниатюрка на плотной бумаге, действительно написанная Кристианой. Такие открыточки пользовались у подруг маменьки большой популярностью, так что Софья Павловна предусмотрительно держала их в столе некоторый запас.

    Первое письмо я еще пробегала глазами, на третьем — зевнула, на пятом — отошла к окну, вынула чернила, перья, акварель, несколько листов шелковистой бумаги и принялась рисовать новые миниатюрки — более простые, чем выходили из-под кисти прежней Кристианы, но все равно очень милые.

    Матушка старательно писала, прерываясь только на мытье рук и короткую гимнастику — сказывалось ее воспитание в Смольном.

    Когда было запечатано последнее письмо — двадцать первое или двадцать второе по счету, — Софья Павловна сложила их аккуратной стопкой и подошла к иконам. Встала на колени, долго молилась, потом перекрестила письма и вызвала “девку”, велев ей снести все на почту и непременно отправить уже завтра.

  

  
    Глава 5

    Матушка взялась прибирать письменный стол, я разложила готовые открытки на просушку и полоскала кисти, чувствуя, как подвело от голода живот — световой день промелькнул незаметно, и за окнами давно висела густая тьма.

    Из спальни вышел усталый папенька, спросил чаю и отправился отмывать руки от графита и чернил, поглядывая на наше “рукоделие”. Стопка писем высилась на подносе для почты, намекая на грядущие перемены.

    Буквально через полчаса семья Морли села ужинать. Постное меню в небогатой семье совсем простое — капуста квашеная, соленые огурцы, разваристая гречневая каша с грибами, хлеб и чай. К чаю сушки, постный сахар и немного изюма.

    Разговаривали об учениках, о службе господина Морли, о подорожании дров и яиц — и ни слова о стопке писем, открытках на подоконнике и трости рядом со стулом.

    После еды, экономя масло для лампы и свечи, мы разошлись по спальням и легли отдыхать. Сон не шел. Я лежала и думала о том, что в этом мире найти работу для благородной женщины практически невозможно.

    Я уже перебрала все доступные газеты, книги, тонкие сборники морских правил и императорских указов, найденные на полках в гостиной.

    Обычные крестьянки и горожанки работали — прачками, кухарками, няньками, швеями, поденщицами, горничными — простой физической работы для женщин хватало. Еще какое-то количество женщин и девушек занимались торговлей — носили лотки с пирогами, стояли за прилавками редких пока еще магазинов, и то купцы предпочитали нанимать приказчиков-мужчин.

    Благородные и образованные искали места гувернанток, учительниц, компаньонок или куда реже — сиделок.

    Еще нищая барышня могла искать места при Дворе — хоть той же фрейлиной. Не красавицей с шифром, появляющейся во дворце на праздниках, а работающей мамзелью, подающей императрице или великой княгине горшок, умывальный кувшин или коробочку с мушками.

    Но там хватало “своих” — пригретых императорской фамилией сирот, известных с рождения или с малых лет. Плюс фрейлин исправно поставляли опекаемые императрицами женские институты — Смольный, Павловский, Мариинский. Их лучшие выпускницы получали фрейлинские шифры и приглашение на службу.

    У Кристианы официального образования нет. Маменька, конечно, с ней занималась по курсу Смольного, даже учебники сохранились, но все же бумаги — нет.

    Умения дочери преподавателя можно назвать уникальными — чертила и рисовала она великолепно, но… сколько можно заработать, рисуя открытки или чертежи для богатеньких мальчишек? Гроши. В Инженерное училище отпрыски знатных фамилий не попадали, а если и попадали, то это были младшие сыновья, ограниченные в средствах, или дальние родственники, живущие на стипендию.

    Значит, нужно монетизировать не то, что есть у всех, а только у меня! Вот только что? Я отлично разбираюсь в людях своей эпохи. Здесь… другие социальные нормы, другие правила, другие знания. Кидаться в прогрессорство бессмысленно. Я просто не имею серьезных знаний, способных быстро принести прибыль. Девятнадцатый век и так эпоха прогресса!

    Значит, нужно еще раз перебрать свои знания, умения и навыки и поискать им применение!

    Я даже встала с постели, нашла графитный карандаш, лист плохонькой бумаги и, затеплив огарок свечи, попыталась выделить свои сильные стороны.

    Что я умею? Работать с документами. Чертить и рисовать. Выписывать красиво буквы и обрабатывать большой объем информации. Организовывать людей, работать с письмами…

    Где могут пригодиться эти навыки? Хм…

    Типография?

    Там работают мужчины, и женщину максимум могут допустить к рисованию виньеток или к переводам, но из большой милости. Языки я так хорошо не знаю. Вернее, знаю английский — но современный мне, да еще с техническим уклоном. Наверняка терминология сейчас другая.

    Секретарь?

    Но сейчас не принято нанимать секретарями женщин! Даже мелкие должности писарей в различных конторах занимают мужчины! Да стоит рассказы Чехова вспомнить — телеграф, почта, различные ведомства — везде мужчины!

    Бонна?

    Моя хромота не оставляла мне возможностей угнаться за шустрыми детьми, да и не мое это.

    Компаньонка?

    Те же ограничения в подвижности.

    Я почти отчаялась. Уснула в слезах, утром встала с головной болью и почти равнодушно смотрела, как служанка собирается на почту, еще раз выслушивая распоряжения и получая от маменьки целых полтора рубля на оплату доставки писем.

    Отец выпил чаю с баранками и ушел на службу. Матушка вместе с няней отправилась за продуктами, пока кухарка гремела на кухне чугунами.

    Я осталась, по сути, одна и позволила себе немного меланхолии — умылась, сделала свежий компресс, завернулась в теплую уютную шаль, села у окна, вынула краски и принялась рисовать серое питерское небо, золотые купола церкви, решетку канала… Увлеклась и не услышала, как вернулась довольная родительница — оказывается, ей повезло прикупить у турка халвы к чаю, лимон и соленую рыбешку на суп по приятной цене.

    Я словно очнулась, понимая, что вот этого я точно не хочу — выгадывать копейки на дешевой еде, радоваться соленой мелочи и лимону…

    — Маменька! — почтительно встав, я поклонилась родительнице и вернулась к своему занятию, но уже с другим настроением — теперь я, стиснув зубы, собиралась искать работу. Срочно!

    С работой помог отец — он принес небольшой заказ от дирекции училища на оформление пасхального альбома.

    Вообще, в Инженерном хватало своих рисовальщиков и чертежников — талантливых студентов поощряли, подбрасывая им работу за денежку малую, но старшекурсники как раз отправились на практику по саперным работам куда-то под Петергоф, а младшекурсникам такую ответственную работу не доверили. Впрочем, я узнала, что подготовка в училище занимала всего два года, а принимали туда с четырнадцати лет, так что даже не удивилась такому решению руководства. Преподаватель в качестве рисовальщика выглядел надежнее.

  

  
    Глава 6

    Оформление альбома заняло две недели.

    Чистые красочные виньетки, каллиграфические надписи, “игра со шрифтами” и маленькие композиции из циркулей, пушек, солдатских палаток и окопов.

    Я очень старалась и чуть не плакала, когда отец принес за все мои труды полтора рубля! Это едва покрыло расходы на краски, чернила и перья!

    При этом, по словам отца, альбом рассматривали все преподаватели и очень хвалили. Директор лично убрал его в шкаф, чтобы вручить великому князю Михаилу Павловичу во время праздничного визита.

    Я стиснула зубы и заинтересовалась:

    — Великий князь? Кто это, папенька?

    Кристиан Морли улыбнулся и напомнил мне, что это младший сын государя Павла I. Великий князь очень увлечен военным делом, курирует военные училища, посещает смотры, вкладывает деньги в усовершенствование ружей и пушек.

    — Наше училище готовит кадры для саперных рот, инженерных полков и прочих хозяйственных нужд армии. Михаил Павлович не слишком нас жаловал прежде, но недавно наши ученики отличились на Кавказе, так что ждем высочайшего визита!

    Я потерла гудящую голову.

    Высочайший визит. На Пасху. До которой еще четыре недели минимум. На маменькины письма не пришли ответы. Как бы мне увидеть этого великого князя и подать прошение? Скорее всего, ничего не выйдет, но попытаться стоит… Или нет?

    — Супруга Михаила Павловича, Елена Павловна, весьма разумная мать, — внезапно сказала матушка. — Я слышала, она начала готовить приданое своим дочерям, едва они появились на свет. В прошлом году в Михайловском дворце выставляли приданое Елизаветы Михайловны, и, по словам Дашеньки Бахтиной, оно было куда богаче и наряднее, чем приданое Александры Николаевны!

    Папенька не оживился, а вот мне стало интересно, потому что, читая газеты, я уже немного разобралась в составе императорской семьи и знала, что Александра Николаевна — это дочь Николая I, та самая, которая в прошлом году вышла замуж и очень скоро умерла.

    — Маменька, а чем занимается Елена Павловна? — спросила я.

    — Я слышала от княжны Оболенской, что великая княгиня покровительствует Мариинскому институту после кончины вдовствующей императрицы Марии Феодоровны, — ответила Софья Павловна, — и, кажется, Повивальному институту тоже. Матушка-императрица доверила ей то, что много лет опекала сама.

    — Это высокое доверие, — кивнула я, отчаянно пытаясь хоть что-то отыскать в своей памяти про эту даму.

    Нет, о благотворительности Марии Феодоровны, супруги Павла I, я наслышана. Ей еще царственная свекровь Екатерина Великая передала бразды правления попечительными учреждениями. Но вот про Елену Павловну ничего не вспомнила.

    — Маменька, а нет ли у великой княгини для меня места? Если она ведет столько благотворительных дел, ей ведь нужна помощь в ведении бумаг, например…

    Софья Павловна только вздохнула и посмотрела на меня как на неразумное дитя:

    — Кристиана, конечно, великая княгиня нуждается в помощи, но поверь, вокруг нее достаточно желающих эту помощь оказать. Близость к императорской семье, связи, деньги — все это можно заслужить рядом с сильными мира сего. Тебя просто не пропустят в этот тесный круг без рекомендаций и поддержки. А этого у нас нет!

    Я поникла, но тут в крохотной прихожей звякнул колокольчик, и вскоре няня внесла несколько конвертов.

    — Почта, синьора! — сказала она, ставя подносик на стол.

    У меня сильнее забилось сердце.

    Оно так вздрагивало каждый вторник и четверг — “почтовые дни”, когда к нашему дому приходил почтальон. Но увы, те несколько конвертов из темной бумаги с бледными чернилами и дурными, полуобкрошенными печатями, что матушка успела получить, приходили от дальних родственников. В одном письме пришло заплутавшее поздравление с Рождеством, в другом — просьба одолжить денег, а в третьем — довольно развязное требование пристроить недоросля в Инженерное училище на казенный кошт.

    На все матушка ответила с изумительным терпением и тактом. Денег не отправила, про стипендию все объяснила, за поздравления поблагодарила.

    А вот теперь пришли письма совсем другого вида.

    Красивые белые конверты из дорогой шелковистой бумаги. Некоторые — с гербами. Печати разных цветов с “приличными надписями”. Изысканный почерк и несомненно свежие, яркие чернила — даже глаза радовались!

    Маменька не стала спешить — вымыла руки, велела поставить самовар и взялась за чтение.

    Я притихла в своем углу за письменным столом — рисовала пасхальные открытки. Дело копеечное, но торговец в лавке на Невском согласился взять несколько штук на продажу. Посмотрим, как пойдет. Еще бы золота сусального немного да закрепителя для краски! Все же акварель и тушь легко испортить, если намочить.

    Прочитав первое письмо — самое нарядное, украшенное пятью оттисками розового сургуча и лентой, маменька отложила его в сторону.

    — Пустые слова и предложение выдать тебя замуж за лавочника, — поморщилась она.

    Я только хмыкнула. Купечество в это время представляло собой особый класс, как и духовенство. Жениться они предпочитали “на своих”, но если и брал какой-нибудь миллионщик сыну жену “из благородных”, то жена должна была быть как минимум княжной или графской дочерью. В крайнем случае — баронессой. А беститульная дворянка, да еще хромая, богачей не интересует.

    Следующее письмо маменька читала внимательнее, даже, кажется, перечитывала некоторые куски, но тоже положила на поднос, покачав головой:

    — В экономки? В девятнадцать лет? Нет уж, это все равно что сразу в содержанки!

    Вот тут я с матушкой была согласна.

    Экономка — должность материально ответственная. Устроить юной девице недостачу, а потом склонить ее к чему угодно, угрожая каторгой за воровство и позором, — этим тут некоторые типы промышляют. Особенно любители молоденьких беззащитных девушек.

    Даже узнавать не хотелось, кто из старых знакомых предложил такой вариант.

    Третье письмо, четвертое, пятое… Я уже перестала ждать чего-то, сидела, выписывала блестящее алое яйцо, пушистого цыпленка, веточку вербы — в общем, то, что примерно рисовали на пасхальных стикерах и открытках в мое время, и вдруг услышала сдавленное:

    — Кристя! Воды!

    Вскочила, заметалась, забыв про больную ногу, но все же смогла отыскать кувшин и налить Софье Павловне воды. Она жадно выпила и сказала:

    — Доченька… Княжна Оболенская… Вернее, княгиня Толстая Марья Юрьевна, она просит тебя приехать, показаться ей… Пишет, что помнит нашу дружбу и готова дать тебе рекомендательное письмо, если ты действительно такая, как я ей написала!

    Я невольно сама отхлебнула из стакана. Про Толстых я слышала, и кажется, именно Марья Юрьевна была в роду не последней дамой, так что я задала только один вопрос:

    — Когда?

  

  
    Глава 7

    Увы, быстро в этом времени ничего не делается.

    Княгиня Оболенская хорошо это знала, поэтому назначила в письме встречу через две недели, уже на Светлой седмице, и тем дала старой подруге время на подготовку к визиту.

    Софья Павловна тщательно перебрала гардероб и без колебаний вынула из сундука платье из темно-синего крепа, которое когда-то было пошито для коронации Николая I в тысяча восемьсот двадцать шестом году.

    В то время молодая госпожа Морли как раз ждала Кристиану, и потому ткани на платье ушло больше обычного. Это вселяло в Софью Павловну надежду на то, что целиком и полностью новое платье шить не придется — можно будет использовать остатки прежнего великолепия.

    Я с маменькой не спорила, а занялась украшением подарочного альбома для княгини — негоже являться в гости с просьбой и без подарка! Поэтому проводила дни в гостиной у единственного удобного рабочего стола, ловя весеннее солнышко, чтобы с безупречной ровностью украсить каждую страницу виньеткой из весенних цветов или нежным венком-обрамлением.

    Оценив состояние ткани, шнурков, корсета и нижних юбок, Софья Павловна велела мне примерить свой прежний наряд. Одеваться пришлось с помощью няни, и по счастью никто не требовал от хромой девушки каких-либо действий — нужно было только стоять, растопырив руки, и вовремя их поднимать для удобства натягивания нижней сорочки и трех юбок.

    Когда облачение завершилось, я с интересом уставилась на себя в зеркало. Выглядела Кристиана… непривычно. За несколько недель, прошедших после падения, я привыкла к женским силуэтам горожанок с их широкими круглыми юбками, пышными рукавами, сужающимися к запястью, и высокими шляпками. Глаза притерпелись даже к широкой и бесформенной крестьянской одежде.

    Это платье отличалось очень сильно. Во-первых, оно было вечерним, то есть у него имелись декольте и шлейф. А вот рукавов практически не было — только легкие газовые складки, скрепленные несколькими брошками и лентами.

    Но главная разница заключалась в силуэте — стиль “ампир” с линией талии под грудью, мягко спадающие складки, красивая драпировка и немного вышивки желтой нитью по подолу — для имитации золотного шитья.

    — Запас ткани есть, — задумчиво сказала Софья Павловна, разглядывая дочь. — Из шлейфа выкроим рукава и кокетку. Юбку придется расшивать и вставлять клинья… Ладно, снимай, пойду к папеньке просить денег!

    Денег на переделку платья ушло много.

    Изучив подсчеты маменьки на бумаге, я поначалу даже задалась вопросом — зачем перешивать? Не проще ли заказать новое? Пока не увидела стоимость ткани в лавке. Такого великолепного шелка там просто не было, а то, что было, стоило так дорого, что новое платье обошлось бы в месячное жалованье и все равно не годилось бы для визита к Марье Юрьевне.

    Софья Павловна в лавке над отрезами повздыхала — мол, раньше ткани лучше были. Плотнее. Качественнее. Жаль, платье из сундука полиняло, но синий краситель, он вообще нестойкий, и тут нам невероятно повезло — к прилавку вышел сам владелец — крупный мужик с длинной неряшливой бородой, в богатом бархатном кафтане, подпоясанном бархатным же поясом с вышивкой. Он не заметил скромных покупательниц и принялся распекать приказчика за то, что тот не уследил — кусок отличного синего бархата зацепился за гвоздь, лишился толстой бумажной упаковки, да еще боком к оконцу на полку лег! Теперь вот целый кусок на выброс — полинял, подмок, и никто его не возьмет!

    Софья Павловна оценила размер катастрофы и выступила вперед:

    — А скажите, любезный, велик ли кусок?

    — Двенадцать аршин, сударыня, с походцем! — недовольно буркнул купец.

    В моей голове тут же сработал перевод аршинов в метры: аршин — это примерно семьдесят сантиметров. Восемь с половиной метров? На юбку точно хватит! Видимо, Софья Павловна произвела свои вычисления и тоже убедилась, что длина достаточная.

    — А можно эту испорченную ткань посмотреть? — спросила она. — Мы с дочерью ищем, из чего бы сшить мешочки для пасхальных подарков, дамский благотворительный комитет будет счастлив забрать все, что вам не нужно… За небольшие деньги.

    Купец глянул на нас подозрительно, но выглядели мы очень прилично и даром отдать не просили, так что он сдался — размотал штуку бархата на прилавке, и стало понятно, что все хуже, чем Софья Павловна надеялась — ткань хранилась в плотном рулоне, поэтому выгорела равномерными заломами, да еще и ширина куска всего аршин, то есть длины на клинья, может, и хватит, а вот ширины…

    Синхронный вздох убедил купца в том, что покупки не будет, и тут в нем взыграло то самое купеческое “хоть за копейку, но продай”, и он принялся торговаться!

    Софья Павловна от внезапного напора слегка растерялась и даже попятилась, зато я немедля выступила вперед, поймав кураж.

    В итоге за три рубля мы сторговали бархат — всю штуку, голубой атлас с неровным окрасом “на подклад для мешочков”, полотно на нижние юбки, кусок пожелтевшего батиста и еще “дымку” для отделки и на шляпку.

    В “подарок” ловкий купец добавил пяток замызганных лент с витрины и букетик шелковых цветов непонятного цвета. Когда мы с маменькой вышли из лавки, приказчик вынес за нами пару огромных корзин с товаром, утирая рукавом пот.

    — Иголки и нитки забыли, — подосадовала Софья Павловна, когда мы садились на извозчика, а приказчик ставил корзины нам в ноги.

    — Ничего, маменька, — чуть насмешливо пропела я, наслаждаясь бодростью, которую вызвало в теле общение с неуступчивым купчиной, — мы в лавку завтра еще заглянем, нам ведь и пуговки присмотреть надо, и тесемки для мешочков!

    Приказчик побледнел — в ходе спора купец ему пару раз по затылку съездил — и горячим шепотом сказал, что лучшие нитки и иголки продают в совсем другой лавке!

    С легким смешком Софья Павловна приказала извозчику трогать, а уже дома сказала задумчиво:

    — Ты очень изменилась, Кристиана.

    Сердце дрогнуло, но я постаралась лишь слегка рассеянно улыбнуться:

    — В самом деле, маменька?

    — Раньше ты была робкой, а сейчас… как будто твое увечье и эта грубость господина Саблина сняли с тебя мантилью…

    — У меня открылись глаза, маменька, — ответила я, — прежде я считала, что женщина может быть счастлива только в браке, и готовилась стать послушной женой. Но это несчастье лишило меня шансов выйти замуж, и я поняла, что нужно устраивать свою жизнь иначе. Если нельзя служить мужу, можно служить людям.

    — Неужели ты собралась в монастырь? — почти испуганно спросила Софья Павловна.

    — Нет, маменька, — я поспешила успокоить ее, — в монастырь нужен вклад не меньше приданого, да и не вижу я себя сестрой Христовой, слишком во мне много жизни. Вот найти хорошее место, чтобы служить и получать средства на жизнь, да вам помогать — уже было бы счастьем!

    Бывшая “смолянка” тихонечко вздохнула и обратила лицо к иконам. Я молча поддержала ее безмолвную молитву, а потом мы стали разбирать покупки. Дело в том, что у Софьи Павловны был свой небольшой секрет.

    Та самая “девка” — единственная данная ей в приданое — родом была из Вятской губернии, в которой с семнадцатого века выращивали марену красильную, и некоторое количество крестьян занималось изготовлением из этого растения красителя и окрашиванием ниток и тканей.

    Поскольку служанка приходилась хозяйке ровесницей, а может, и на год-два постарше была, то красить ткань она умела и в качестве красителей разбиралась. Вот и позвали ее смотреть ткани, решать, в какой цвет красить и что со всем этим вообще можно сделать.

    — Лучше всего, барыня, мареной красить, она винный цвет даст, а если дубовой корой закрепить, так и держаться крепко будет!

    — Да мало у нас бархата, — вздохнула Софья Павловна, — не хватит на целое платье. А шелк — синий! Да и неприлично незамужней девице красный цвет, ярко очень. Коричневый вот можно…

    — Синий, матушка, вы же сами говорили, что синий больше идет к моим глазам. Лукерья, сумеешь ли в синий выкрасить?

    — Сумею, барышня, да только это долго… Поспеете ли сшить?

    — Поспеем! — заверили мы хором и, не откладывая дела в долгий ящик, поехали с “девкой” на рынок — за ингредиентами.

  

  
    Глава 8

    Искали долго. Благо Лукерья точно знала, что нужно и сколько. На рынке в Большом Гостином Дворе ничего необходимого нам не нашлось. Пришлось опустить на лица вуали и поехать на Сенной рынок — место шумное, грязное, неприличное, но именно там у деревенских торговцев все необходимое и нашлось.

    Я только успевала головой крутить, разглядывая возы сена, загородки с лошадьми, бродящих в толпе лотошников, цыган и мелких жуликов. А уж пахла вся эта довольно просторная площадь… специфически. Туалетов тут не было, самые брезгливые заходили в загоны к лошадям, а прочие умудрялись справлять нужду у любого столба — хоть у коновязи, хоть у чужих ворот.

    Софья Павловна предпочла не выходить из коляски и, дожидаясь Лукерью, прижимала к лицу надушенный платочек.

    “Девка” нырнула в ряды, как рыба в воду. Ее темно-коричневый платок потерялся в толпе, но через полчаса она вынырнула с добычей — притащила три здоровенных мешка вайды красильной или “синюхи”. Потом квасцы для протравливания ткани, раствор железа в здоровенном “штофе” и что-то еще непонятное в мешке. После чего мы поспешили от Сенного рынка убраться.

    Дома кухарке было велено насеять золы и сварить щелок — все для той же окраски.

    Пока варился щелок, а трава замачивалась в самой большой кадке, настало время подготовить саму ткань. Всю ее тщательно выбили прутом во дворе. Потом бархат посыпали тальком и снова выбили. Лен и ленты замочили в щелоке, а шелковые цветы, атлас и “дымку” — в мыльном растворе. Потом все это простирали-прополоскали, для чего Лукерья и няня спускались к Фонтанке, а после, еще раз выполоскав уже горячей водой, ткань развесили у печей на кухне и в спальных.

    Кристиан Морли был слегка шокирован столь масштабной подготовкой, но в “женские дела” не лез, спросил чаю и сел в углу разбирать контрольные задания будущих офицеров.

    Сохло все это долго. Целых два дня!

    Потом ткани протравили квасцами и благоговейно опустили в кадку в порядке “исправления цвета”. Сперва бархат, потом атлас и шелк, затем дымку, креп и в последнюю очередь — лен.

    Отмытые шелковые цветочки я раскрасила акварелью, но сначала окунула их в щелок в надежде, что краска будет держаться нужное мне время.

    Между тем Лукерья не сводила с кадки глаз — мешала ткань палкой, заглядывала, что-то подсыпала, прикидывала и наконец заявила:

    — Все, теперь пусть лежит, пропитывается, завтра развешивать будем!

    К этому моменту запах на кухне стоял такой, что я поняла, почему раньше москательные лавки выносили на окраины. Впрочем, менять что-то было уже поздно, так что, выпив чаю с баранками, все члены семьи Морли легли спать.

    Неделю Лукерья и няня ходили с синим руками, да и кухарке тоже досталось, зато за пять дней до визита на стол перед маменькой легли ровно окрашенные ткани и ленты. Она вздохнула и полезла за величайшей ценностью сезона — журналом с модными выкройками. Благо бумаги в доме хватало, и на оборотах старых ученических чертежей выкройки можно было чертить сколько угодно.

    Платье требовалось визитное, но с хитринкой — чтобы потом его можно было носить на службу. Поэтому модель выбрали простую, но с дополнительными “штучками”.

    Пока я переносила выкройку из журнала на бумагу, Софья Павловна сидела над тканями, прикладывая их то так, то этак. Наконец она усадила нянюшку и Лукерью шить сорочку и нижние юбки — из батиста и льна. Там накосячить было трудно, так что две помощницы справились быстро.

    А потом маменька, помолясь, взялась за ножницы и принялась кроить бархат, атлас и креп, накалывая булавками куски ватмана, которые я старательно вырезала огромными, почти “овечьими” ножницами.

    Вот тут сшивать нужно было тщательнейшим образом — обметывая каждый кусок ткани, избегая “осыпания” и искажения контуров. Вот когда я поняла, какую революцию в шитье устроил оверлок! Увы, мне, как самой молодой, ловкой и незанятой, это самое обметывание и досталось.

    Потом меня поставили как манекен в тех самых нижних юбках и принялись накалывать крой прямо на мне вместо манекена. Я попискивала от уколов булавками, уставала стоять на больной ноге, дергалась, когда маменька пыталась плотнее подогнать воротничок или посадку по талии, но терпела все, понимая, что это платье должно открыть мне путь если не к свободе, то хотя бы к финансовой независимости.

    За всеми хлопотами мы едва не пропустили Пасху!

    Хорошо хоть кухарка не запамятовала, закупила и приготовила все, что было нужно, а папенька, слегка посмеиваясь над нашей забывчивостью, отвез нас в воскресенье на торжественную службу, а потом и на гуляние. Правда, большого удовольствия от прогулки мы не получили — обе торопились вернуться домой, ведь к четвергу нужно было закончить платье, а у нас еще столько работы оставалось!

    В итоге у маменьки получилось очень интересное платье. Лиф и рукава из шелкового крепа, с отделкой из бархата. Верхняя юбка из крепа и бархата тоже была отделана атласными оборками. Неуместный блеск атласа прикрыли дымкой, и в целом платье смотрелось дорого и строго.

    Шляпку из тонкого фетра почистили, покрасили и прикрыли ее не слишком модный фасон лентами и букетиком шелковых цветов.

    Во время последней примерки я откровенно собой любовалась — что ни говори, а юным девушкам идут красивые платья! И только отойдя от зеркала, я вдруг ахнула:

    — Маменька! А как же вы? Что вы наденете на встречу с вашей подругой?

    — Думаю, княжна Оболенская примет меня в любом платье, — отмахнулась Софья Павловна, но я расстроилась. Понимала же, что все равно встречать нас будут по одежке.

    — Ну, если ты так настаиваешь… Надену свой серый бархат! — сказала наконец госпожа Морли, заметив огорчение дочери.

    В памяти Кристианы всплыло довольно строгое платье стального цвета с розовой отделкой. Вполне приятное и, кажется, лучшее, что было в гардеробе бывшей “смолянки”. Чтобы поддержать матушку, я бросилась к ней и обняла, забыв про больную ногу. Чуть не упала, стукнулась о ножку стула до искр из глаз, но мой восторг Софью Павловну, кажется, повеселил и убедил, что ее дочь все еще ее дочь.

    — Какое ж ты еще дитя, — с легкой улыбкой сказала она. — Все, давай-ка спать, завтра придется пораньше встать, прически сделать, извозчика найти… Спать!

    Я с легким сердцем ушла в спальню. Завтра что-то должно измениться!
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    Подняли меня очень рано, еще до того, как папенька ушел на службу. Умывание, обтирание губкой, завтрак — плотный и горячий, чтобы потом не хотеть есть, и, наконец, сборы.

    Подарочный альбом красиво завернули в тонкую бумагу и перевязали лентой. Наборы пасхальных открыток, корзинку с аппетитными “конфектами” из меда и сухофруктов, рецепт которых я вспомнила, сделав вид, что нашла его где-то в журнале — все приготовили и выложили на стол, чтобы не забыть в суете.

    Потом меня частично нарядили и усадили к зеркалу — делать прическу. Без лака, без геля для укладки, без привычных заколок и “невидимок” это превратилось в непростую задачу.

    Счастье, что маменька не стала использовать щипцы — она считала, что девушкам незачем портить волосы, прижигая их раскаленным металлом. Всего-то накрутила часть моих волос надо лбом на папильотки и сбрызнула сахарной водой для закрепления.

    Когда кудри просохли, Софья Павловна аккуратно разделила их на пробор и уложила мягкой волной, прикрывая уши, обрамляя и подчеркивая свежий овал лица Кристианы. Остальную массу волос расчесали частым гребнем, заплели в косу и уложили на затылке, обвив свежеокрашенной синей лентой.

    Для дневного визита такой прически было достаточно. Себе маменька тоже накрутила локоны и пригладила их в бандо, а потом еще прикрыла чепчиком с нежными кружевными оборками, который очень непривычно выглядывал из-под шляпки.

    Незамужним чепчик не полагался, так что мне поверх шляпки разрешили накинуть шаль — для тепла, но только пока едем в экипаже.

    Нервничая и волнуясь, мы с маменькой уселись на потертый бархатный диванчик. С Фонтанки дул свежий ветер, так что ноги нам закутали потертой полостью, корзинку поставили на противоположное сиденье, и ее крепко прижала к себе няня.

    Ехали неторопливо — на Светлой седмице по Невскому и другим улицам сновали экипажи — так что у меня была возможность посмотреть на других едущих в гости, сравнить наши наряды и шляпки, вспомнить про осанку и тяжелую трость, обернутую синей лентой.

    Дом графини располагался на Миллионной улице, так что пришлось выехать на набережную Невы, проехать вдоль Зимнего дворца, полюбоваться несколькими особняками Великих князей и наконец свернуть к песочного цвета зданию с довольно простой отделкой.

    Парадные двери на Светлой даже не запирались.

    Слуга в роскошной ливрее, с нафабренными усами стоял на крыльце и чинно кланялся всем выходящим из карет и колясок. Несколько мальчишек в ярких курточках с гербами помогали гостям выйти из кареты, подняться на высокое крыльцо и пройти в дом.

    Увидев очередь, Софья Павловна расстроилась и шепотом сказала:

    — Неладно мы прибыли, Кристя. В такой толпе Марья Юрьевна нас и не заметит!

    — Поздно отказываться от визита, матушка, — ответила я таким же шепотом.

    Бывшая “смолянка” подняла подбородок и чинно оперлась на руку лакея, чтобы выйти из экипажа. У меня так элегантно не получилось — я, конечно, оперлась на трость, но все равно неловко наступила на ногу и дернулась от боли. Няня вообще скатилась с повозки колобком и чуть не начала причитать. Остановил ее только очень строгий взгляд матушки.

    С крыльца мы шагнули в роскошный, но маленький холл. Наверх убегала роскошная лестница, а справа и слева стояли наготове слуги, чтобы принять верхнюю одежду и груз. Просторные плащи мы с маменькой отдали легко. Однако с шалью я расставаться не собиралась — от открытой двери ощутимо тянуло холодом и сыростью. У Софьи Павловны шаль изначально лежала на плечах под плащом, так что она лишь слегка поправила складки. А вот корзину с гостинцами никому взять не позволила — велела нести ее няне, и та вцепилась в доверенное, мрачно блестя темными глазами.

    Подъем по лестнице стал испытанием для ноги. Я даже немного отстала от матушки, остановившись на повороте лестницы, и вдруг услышала за спиной приятный голос:

    — Мадемуазель, вам нехорошо? Позвать слуг?

    Повернулась и не задумываясь ответила на немецком:

    — Благодарю вас, не стоит беспокойства, я недавно получила травму и еще не оправилась.

    Только ответив, я подняла голову и увидела перед собой приятной внешности светловолосую даму в элегантном чепчике и визитном платье с узкой клиновидной оборкой “бертой”, идущей до самой талии. Такой вариант мы с маменькой видели в новейшем журнале мод и даже обсуждали, но позже Софья Павловна решила, что делать очень-очень модные детали на моем платье не стоит — я ведь ищу места, а не жениха!

    Модное платье — дама знатна и богата. Чепец — хотя это просто оборочка вокруг косы, уложенной на макушке, значит, замужем. Я присела в книксене, не зная, что делать дальше, но тут маменька обернулась и присела в реверансе:

    — Ваше высочество!

    — Полноте, — отмахнулась дама, — простите, не знаю вашего имени!

    — Софья Павловна Морли, — назвалась матушка, — это моя дочь, Кристиана Кристиановна Морли!

    — Кристиана Кристиановна? — улыбнулась дама. — Очень необычное сочетание!

    — В семье моего супруга принято называть первенца Кристианом или Кристианой, — пояснила матушка.

    — Это очень интересная традиция, — кивнула дама, — рада знакомству. Вы позволите мне пройти вперед?

    — Пожалуйста, ваше высочество! — мы отошли в сторону, и дама поднялась наверх. За ней шли еще две дамы — постарше и помоложе. Они посмотрели на нас с подозрением, едва не обфыркали, но мне было все равно. Мне стало интересно, кто проявил ко мне интерес, поэтому, когда дамы поднялись выше, я спросила:

    — Маменька, кто это?

    — Ее императорское высочество великая княгиня Елена Павловна! — торжественным шепотом ответили мне. — Супруга великого князя Михаила Павловича! Преемница благих дел вдовствующей императрицы Марии Феодоровны!

    Все это было сказано с таким благоговением, что я невольно им прониклась. Однако стоять на лестнице становилось неловко — снизу поднимались новые гости, так что мы поднялись выше, прошли по небольшой галерее и наконец очутились в огромной гостиной.
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    Размер помещения впечатлял! У двери стояли служанки, они перехватили няню с корзинкой, указав ей место, где нужно стоять и ждать, не потребуешься ли ты хозяйке, а нас с поклонами проводили к уютному “гнезду” из диванчиков и кресел, устроенному в центре.

    Тут сидела Марья Юрьевна Толстая, бывшая княжна Оболенская. Они с маменькой были ровесницами, но княгиня выглядела гораздо величественнее скромной госпожи Морли. Ее светло-серое дневное платье — вполне закрытое, сшитое из дорогой ткани — выглядело обманчиво просто, но я наметанным глазом отметила и модные, удлиняющие силуэт складочки на лифе, и дополнительную оборку на рукаве, и удивительное сочетание вытканных на серой ткани серых узоров и легких букетов, вышитых лиловыми и розовыми лентами.

    Княгиня умела одеться дорого и не вычурно.

    Рядом с Марьей Юрьевной в отдельном кресле сидела великая княгиня Елена Павловна. Ее светлое по случаю праздника платье украшали воланы из дорогого кружева.

    Я моментально ощутила себя некрасивой, одетой в слишком темное платье, да еще и невоспитанной — маменька дернула меня за руку, чтобы я перестала глазеть и присела в реверансе.

    — Софи! Боже мой, Софи! — княгиня встала с диванчика и порывисто обняла матушку. Слегка картинно, но кажется, довольно тепло, или я просто ничего не понимаю в светских любезностях?

    После приветствий меня представили княгине, и я тут же ощутила, что я “не ко двору”. Вернее, мы.

    Ее светлость не хотела заниматься чужими делами в Светлый четверг. Ей хотелось беседы с ее высочеством, милой светской болтовни, поздравлений и подарков.

    Маменька слегка выправила ситуацию, усадив меня в дальнюю часть “гнезда” и вручив Марье Юрьевне подарки. Конфекты понравились — я умудрилась убедить Софью Павловну купить целый фунт сахару, и каждый шарик из смеси сухофруктов и орехов, пропитанных коньяком из запасов папеньки, прятался в хрупкой карамельной оболочке.

    Альбом она довольно небрежно положила на столик, и его перехватила Елена Павловна. Полистала, бросила на меня испытующий взгляд и, пользуясь тем, что княгиня Толстая отвлеклась на новых гостей, заговорила с моей матерью, отведя ее в сторону и прогуливаясь с нею вдоль окон:

    — Сударыня, простите мое любопытство… Если это не причинит вам боли, я бы хотела знать, что случилось с вашей дочерью, — сказала она.

    — Кристиану сбил лихач во время Масленичных гуляний, — сдержанно ответила матушка.

    — Вот как, — лицо великой княгини опечалилось. — Мой муж рассказывал мне, что его величество принял указ против лихачей, но во время гуляний находится слишком много горячих голов. А что говорит доктор?

    — К сожалению, доктор считает, что полное излечение невозможно, — призналась матушка, — Кристиана может ходить с тростью, но ее нога часто ее подводит.

    Маменька была очень сдержана, но великая княгиня понемногу вытянула из нее историю с женихом Саблиным и моим желанием работать.

    — Марья Юрьевна моя подруга по институту, — призналась Софья Павловна, — я просила ее похлопотать о месте для Кристианы, мы приехали, чтобы я представила дочь, но княгиня очень занята в эти праздничные дни…

    — Не стоит отчаиваться, — великая княгиня похлопала матушку по руке и вернулась в “гнездо”, чтобы получить из рук Марьи Юрьевны чашку чая. Кажется, наши “конфекты” имели успех даже у принцессы.

    Задерживаться мы не стали — посидели еще полчаса с чашками в руках и покинули не слишком гостеприимный дом.

    Обратно ехали в молчании.

    Что и говорить — наш проект, в который мы вложили изрядное количество сил, нервов и денег, — провалился. Обидно, досадно, где-то внутри жгло недовольство ситуацией, но я не стала себя накручивать, искать собственную вину или обвинять княгиню Толстую.

    Мы с маменькой понадеялись — надежды не оправдались. Прощаем себе неуспех и двигаемся дальше! Примерно это я и сказала Софье Павловне, когда мы в молчании добрались до дома, молча сняли верхнюю одежду и устало сели за большой стол в гостиной. Папенька ушел в гости к кому-то из приятелей по работе, и мы его в этот день к обеду не ждали.

    — А и правда, Кристя, понадеялись, не оправдались ожидания, ничего страшного, не будем слезы лить, — вымученно улыбнулась бывшая “смолянка”. — Вели кухарке еду подавать. Обедать пора. А потом я, пожалуй, прилягу.

    Мы поели холодной телятины с солеными огурчиками и гречневой каши. Запили все чаем с парочкой припасенных конфект и разошлись по комнатам.

    Ко мне сразу прибежала няня — помочь раздеться, и шепотом похвалила:

    — Как ты ладно все маменьке сказала, Кристя! Она всегда так переживает, что сирота и нет у нее связей больших или родичей сильных. А теперь даже капельки пить не стала, прилегла, да велела шкатулку с письмами подать — видно, еще кому-то писать собралась!

    Эти новости меня порадовали, так что я не стала ложиться — зажгла лампу и села за маленький столик, чтобы порисовать открытки. Провал или победа — неважно, всегда нужно занимать руки, чтобы разгрузить голову и подумать. К кому мы еще можем обратиться?

  

  
    Глава 11

    Остаток недели прошел в тихой задумчивости, а в воскресенье мы отправились в церковь — помолиться, получить кусочек антидора и проводить пасхальную седмицу.

    Семья Морли давно перешла в православие и посещала приход Симеона и Анны — храм, выстроенный по приказу Анны Иоанновны в память о дне ее рождения.

    Чтобы попасть туда, пришлось перейти Фонтанку по Симеоновскому мосту и пройти через Соляной городок. Отец и матушка шли вместе, держась друг за друга, я ковыляла позади под руку с Лукерьей, да еще опираясь на трость.

    Сочувствующих взглядов поймала немало. Вообще, в доме и окрестностях уже все знали, что меня сбила карета, и доктор не обнадежил.

    Я все еще накладывала повязки с вонючей мазью на ночь, надеясь унять боль, но внешне нога выглядела целой, и синяки давно прошли. Если не нагружать ногу, сидеть, вытянув ее на подушечку, то боли не было, но Кристиана Морли — молодая девушка. Сидеть на месте трудно и вредно. Нужно движение, но каждый шаг причиняет боль, так что я старательно делала гимнастику в постели, старалась ходить хотя бы по дому, избегая лестниц, растирала упрямую конечность, никак не желающую исцеляться, но это все мало помогало. Родители переживали, искали какие-то чудо-снадобья и рекомендации, но единственное, что сумел им посоветовать доктор, навещающий воспитанников училища, — это поездка “на воды”, желательно — теплые.

    — Это и вам, батенька, не повредит, — сказал он Кристиану Морли, — не нравится мне ваш кашель!

    Папенька только грустно улыбнулся — на его жалованье ехать “на воды” нет смысла, денег не хватит даже на “почтовых” с долгими задержками на станциях.

    Еще раз полюбовавшись прекрасным весенним днем, я запретила себе переживать. Сначала нужно устроить себя, потом отправить “на воды” папеньку, а там уж видно будет. Мне тоже не нравился кашель Кристиана Морли.

    В церковной ограде уже толпились нищие, и матушка привычно-серьезно подала им несколько копеек, прося молитв.

    Внутри остро пахло воском, дымом, старым деревом и влажным камнем. Принаряженные люди чинно и серьезно выбирали свечи, вставали ближе к иконам, слушали, как потихоньку распевается хор.

    Матушка отошла, увидев кого-то из знакомых, отец заговорил с другим мужчиной в сюртуке, а я встала перед большой иконой Божьей матери и застыла, не зная, что говорить. Молитвы я знала — немного, но что-то помнила, только они не ложились в этот момент на язык.

    В воздухе витал сизый дымок, плыл запах ладана, меня никто не беспокоил, и вдруг этот дым словно разделился на ячейки. В одной я увидела… себя! Не Кристиану Морли, а Христину Мореву! Лежащую на полу с безобразно раздутым лицом.

    Да что там говорить — я узнала себя по блузке с модным принтом “полька-дот” и любимому серебряному браслету с черным камнем. Браслет мне достался от бабушки, я его любила и носила часто, так что он уже потерся и узоры стали нечеткими. Зато всегда сиял, а черный камень придавал вещичке стиля.

    Теперь камень пульсировал, но люди, склонившиеся надо мной, этого не замечали. Вот их форму я узнала сразу — медики. “Скорая помощь”? Почему они накрывают меня одноразовой простынкой? Я что, умерла?

    “В кадр” вдруг попало залитое слезами лицо “кофейной девочки”, приставленной ко мне генеральным. Странное выражение на нем промелькнуло — злорадное удовлетворение? Она была довольна тем, что меня накрыли простынкой? И часы за ее спиной — наши старые офисные часы, механические, с круглым циферблатом… Я выпила кофе в десять, как всегда, а часы показывали уже четверть двенадцатого! Куда девался целый час?

    Я глотнула дымный воздух, сожалея, что ничего не слышу — уши словно ватой забиты, и тут ко мне прорвался звук!

    — Как жаль, не знал, что у Христины Валерьевны такая страшная аллергия! — это сказал Ванечка, наш гениальный дизайнер. Он всегда витал в облаках, но за цвет тени на баннере готов был пойти в рукопашную.

    — Наша Моревна мне всегда казалась неуязвимой, — вздохнул Семен Семеныч — бригадир монтажников.

    Точно, он должен был сегодня монтировать новый рекламный щит на Выборгском, а Ванечка ездил в типографию, проверял утвержденный дизайн. Странно, что они оба явились в головной офис, зачем?

    Между тем медики ушли, оставив кучу бумажек и распоряжение вызвать участкового и “труповозку”. “Кофейная девочка”, чуть не мурлыкая, занялась этим, не забывая периодически делать грустное лицо. Я ничего не понимала ровно до того момента, пока в приемную не влетел генеральный.

    Увидел тело на полу, споткнулся, проехался по элегантной гранитной плитке, уткнулся руками в стойку секретаря, за которой стояла “кофейная девочка”, и…

    — Что ты наделала? — спросил он так, что у меня на затылке поднялись волосы.

    — Масик, ты чего? — хлопнула мокрыми ресницами девица.

    — Я еще раз спрашиваю, — прошипел Алексей Владимирович, — что ты сделала с Христиной?

    — Да ничего я не делала! — затараторила “кофейная”, выдавая себя с головой. — Сварила этой дуре старой кофе, отнесла, она через пять минут вывалилась сюда, захрипела и на пол упала! Я “скорую” вызвала!

    — Что ты добавила ей в кофе? — еще раз переспросил генеральный.

    “Кофейная” стиснула зубы и отвечать не стала.

    — Не хочешь — не говори, но благодаря Христине в этой конторе дураков нет, — мерно и тяжело сказал Алексей, присаживаясь на диванчик и с болью глядя на мои туфли, торчащие из-под простынки. — Она жила по расписанию. Кофе пила всегда в десять утра. А сейчас уже двенадцатый час. “Скорая” к нам приезжает максимум за двадцать минут. Куда девался час, Ангелина?

    Девчонка похлопала ресницами, но промолчала.

    — Я привел тебя сюда, надеясь, что ты увидишь, как надо работать. Научишься чему-то полезному. Возьмешь с Христины пример…

    — Опять ты про эту старую дуру! — возмутилась девчонка.

    — Геля, ей было всего пятьдесят пять, и она лучший специалист из всех, кого я знал. Что она тебе сделала?

    — Она… она… — девчонка надула губы, а глаза наполнились уже непритворными злыми слезами: — Она сказала, что я могу только кофе приносить! Что мне лучше замуж выйти! Что она мне характеристику уже написала!

    — Написала, — признался генеральный, — и я ее получил. Разве от этого в твоей жизни что-то изменилось? А теперь точно изменится. Я еще раз спрашиваю, что ты добавила ей в кофе?

    — Си-и-и-иро-о-о-оп!

    — Сироп? — в голосе Алексея слышалось недоумение.

    Хорошая кофемашина стояла в закутке возле моего кабинета, а на территории офиса — еще три разной степени “прокаченности”. Естественно, к ним прилагались сиропы, стики с сахаром и разные удобные мелочи — от салфеток до трубочек.

    — Сироп миндальный! Он сладкий, совсем чуток орехом отдает, ну просто как глюкоза, которую эта мымра всегда себе наливала!

    — Как ты узнала, что у Христины аллергия на миндаль? — все еще строго спросил генеральный.

    — Да страховку отправляла, там же раздел есть “аллергия”!

    Закончить разговор им не дали — явился помятый участковый, уныло принялся описывать некриминальный труп — “скорая” оставила заключение, что реанимация прошла безуспешно. За ним приехали упакованные в прорезиненные комбезы санитары “труповозки”, и “окно” постепенно размылось и закрылось.

    Я очнулась и потерла висок — значит, там я умерла. Возвращаться некуда. Здесь… Видимо, Кристианы Морли тоже больше нет. Осталось немного памяти, но с каждым днем она тускнеет, покрываясь моими собственными впечатлениями.

    Только почему мне это показали? Чтобы я не рвалась обратно, а окончательно устраивалась здесь? Или… у меня в этом мире есть какая-то задача? И при чем тут бабулин браслет?
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    Очнулась от своих дум я только к окончанию службы.

    Матушка легонько потянула меня за рукав, я неловко переступила и чуть не упала — отец поддержал.

    Мы вышли из пропитанного ароматом ладана полумрака на улицу, к яркому солнцу, и я почему-то увидела в этом хороший знак — улыбнулась и вместе с родителями двинулась домой.

    В квартире на Фонтанке нас ждал не только обед, но и широкий конверт из плотной шелковистой бумаги.

    — Вестовой принес, — доложила нянюшка, — сказал, ответ не требуется.

    Отец почти с благоговением взял конверт и ахнул:

    — Печать с малой императорской короной!

    Я просто увидела двуглавого орла, подробностей не уловила, но поняла, что есть мы не сядем, пока отец не откроет письмо. Только вот адресовано оно было… матушке!

    Нервничая, Софья Павловна извлекла из ящика стола перочинный ножичек и вскрыла конверт с большой аккуратностью — просто надломила печать. Вынула большой, сложенный втрое лист бумаги, пробежала глазами и осела на стул, благо тот стоял рядом.

    — Что такое? — хором всполошились мы с папенькой.

    — Ее высочество… Елена Павловна… — в голосе матушки послышались слезы, — приглашает нашу Кристиану на службу!

    — Как на службу? — не понял папенька.

    — Ее высочество написала, что поражена умениями нашей дочери к рисунку и каллиграфии и давно ищет себе в помощь девушку с такими талантами.

    Отец недоверчиво нахмурился:

    — Неужели при Дворе недостаточно умных, красивых и талантливых девиц? Почему наша Кристиана?

    — Все просто, дорогой, — матушка уже пришла в себя и быстро сопоставила разговор с великой княгиней и письмо, — умные, красивые и талантливые девушки быстро выходят замуж, да и работать им некогда — нужно женихов искать, а Кристиана… сам понимаешь!

    Отец, конечно, разворчался, уверяя, что легкая хромота ни браку, ни счастью не помеха, и Софья Павловна его даже поддержала, но в ее глазах светилось четкое понимание ситуации. Для Кристианы Морли эта служба хороший шанс не остаться без куска хлеба, когда ее отца не станет. Или хотя бы получить хорошие рекомендации, если благотворительный порыв супруги великого князя иссякнет.

    Чтобы утихомирить супруга, матушка велела подавать на стол, и мы все сели обедать. Потом я прочла письмо — очень тактичное, деликатное и… многообещающее.

    Елена Павловна предлагала мне место в своей свите — с жалованьем, содержанием и формой. Условий при этом было два — проживание рядом с великой княгиней и абсолютное сохранение тайн нанимательницы. Для этого от меня требовали клятву на святом Евангелии.

    Последний пункт меня не насторожил и не удивил, а вот маменьку заставил нахмуриться.

    — При Дворе круглый год цветут розы, — сказала она, когда я закончила чтение, — но нельзя забывать, что у роз есть шипы.

    Я только кивнула.

    Сама понимала, что появление никому не известной девчонки со стороны — вызов для сплетников и интриганов. И некоторое облегчение для великой княгини. Может, поэтому она меня и пригласила? А столько дней до письма понадобилось на сбор информации обо мне? Наверняка ведь во дворец не принимают просто так никого, даже аристократов!

    Впрочем, обед стал для меня последней возможностью посидеть и подумать. Потом папенька удалился в спальню — отдохнуть после трапезы, а Софья Павловна приказала девке нести дорожный сундук из-под кровати и принялась собирать меня на службу.

    Белье, синее платье, краски и запас бумаги, писчий набор, белье, платочки, кулек изюма… Мне показалось, маменька сейчас упакует в сундук весь наш дом, и я попыталась ее остановить:

    — Матушка, я ведь не так далеко служить буду! Смогу в выходной приехать! Или в церкви увидимся, пошлю вам записочку!

    Софья Павловна выдохнула, села на стул в моей спальне и призналась:

    — Боюсь я за тебя, доченька. Знаю, что такой шанс раз в жизни выпадает, а все равно боязно. Из Смольного многие девочки фрейлинами стали, да только мало кто счастье обрел…

    Я понимающе помолчала.

    Видела в Эрмитаже зал с портретами первых “смолянок”, читала кое-что об их судьбах. Настоятельница дальней обители, бездетная супруга вдовца с пятью детьми, любовница великого князя, рожающая ему бастардов… До преклонных лет дожила, пожалуй, одна Глафира Алымова, да и то повидала всякое. Пусть к девочкам следующих выпусков внимания было меньше, но не думаю, что их судьбы так уж разнились.

    Между тем сундук мой не заполнился даже наполовину — мне предстояло ехать во дворец в самом простом коричневом платье из тонкой колючей шерстяной материи, зато с великолепно сплетенными кружевными манжетами и воротничком, отпоротыми маменькой от своего еще девического платья.

    — Когда-то я такую красоту сама плела, — сказала она, проводя пальцем по паутине тонких ниток, — потом глаза совсем не те стали!

    Я только крепко обняла Софью Павловну и закрыла сундук.

    Так или иначе, но уже завтра моя жизнь изменится, значит, сегодня стоит провести вечер в семейном кругу — так, как привыкли, словно мир не встает с ног на голову. Вечерний чай, тихие посиделки с акварелью, объятия с нянюшкой и родительское благословение на ночь. А завтра будет завтра…

  

  
    Глава 13

    Поездка в Михайловский дворец оказалась целым мероприятием.

    Сначала пришел дворник и спустил мой сундук вниз — как-то перехватил его широким кожаным ремнем, потом зацепил крюком, взвалил на спину и пошел по ступеням, ворча себе под нос, что не так-то много у барыньки вещей.

    Потом нужно было поймать извозчика.

    Они почему-то отказывались останавливаться возле Михайловского замка, отговариваясь тем, что в нем якобы до сих пор живет призрак императора Павла.

    “Ловил” снова дворник, которому за труды пришлось дать гривенник. Он же грузил сундук в экипаж и ждал, пока я обниму матушку и отца. А потом все — поехала Кристиана Морли во дворец всего лишь в сопровождении няни. Это в письме ее светлости оговаривалось особо — максимум одна “девушка для услуг” с собой. Барышню встретят, устроят, не переживайте, а видеться можно по великим праздникам и выходным.

    Пока извозчик аккуратно выводил экипаж на Невский, я задумалась — почему Елена Павловна настояла на моем приезде в самом скромном сопровождении? Проверка? Справлюсь ли я без матушкиной юбки? Или просто нежелание принимать у себя “мелких” людей? Или тут что-то иное, пока мне непонятное?

    Оказалось, “иное”.

    В этот день к боковому входу Михайловского дворца приехали двенадцать экипажей, и в каждом сидела молодая девушка. Выглядели они все небогато — скромные серые и коричневые платья, обшарпанные дорожные сундуки, пожилые служанки, скорее всего, прежние кормилицы или няни.

    Принимали барышень в порядке очереди, так что я успела присмотреться к ближайшим и даже немного расстроиться. Девушки были… разные. Некоторые отличались красотой, другие нежным очарованием юности, несколько выглядели экзотическими цветами — в общем, тут собрались благородные девы на любой вкус.

    Если бы я не изучила все газеты, найденные в доме, я бы подумала, что “Мадам Мишель” — так называли великую княгиню в узком кругу — решила собрать гарем для своего супруга.

    Но нет, судя по газетным статьям и рассказам об императорской семье, великий князь Михаил Павлович был очень увлечен армией. Недаром он частенько наезжал в Инженерное училище, и директор поднес ему тематический альбом на Пасху…

    Вот, кстати! Занимаясь платьем, мы совсем позабыли об альбоме! Кажется, папенька упоминал за чаем, что альбом подарили, и он был принят с благодарностью. Надеюсь, великий князь не станет им подпирать ножку стола или дверь?

    Тут очередь сдвинулась, и настал мой черед выходить из экипажа.

    Встречали нас серьезно — представительная дама в строгом и дорогом платье, рядом с ней — невысокий старичок в пышной ливрее, с лысиной и седым кудрявым пухом вокруг головы. Чуть в стороне стояли рослые лакеи в ливреях и девушки-горничные в темных платьях и белых фартуках.

    Мне помогли выйти из экипажа, дама представилась:

    — Сесилия де Анкоро, я старшая фрейлина ее императорского высочества великой княгини Елены Павловны.

    — Кристиана Морли! — присела я в книксене.

    Дама проверила мое имя в списке, потом вежливо сообщила, что сейчас горничная проводит меня и няню в комнату, в которой я буду жить, а лакеи поднимут сундук. Время до обеда дается мне на обустройство, а в два часа ее светлость ждет всех кандидаток за столом в большой столовой для знакомства.

    Я вежливо поблагодарила и последовала за горничной.

    Идти пришлось на самый верх — комнаты для новеньких располагались под самой крышей.

    Длинный темный коридор совсем не вдохновлял, но служанка шла здесь спокойно, привычно, и я заподозрила, что это были комнаты для прислуги. Или равных ей.

    На дверях, кстати, висели маленькие медные жетончики с номерами:

    — Мадемуазель, вот ваша комната, — горничная вынула из кармана ключ с таким же жетончиком, открыла дверь и пропустила меня вперед.

    Я вошла и поняла, что испытания начнутся сразу. Довольно большая комната на два окна четко делилась на четыре части. Ближе к двери — “черная”. Тут стояли две лавки, две тумбы знакомого размера и формы, с кувшинами и тазами сверху, голый деревянный пол сиротливо поблескивал влагой в солнечном свете. Значит, убирали здесь недавно и не особенно хорошо — в воздухе еще висел запах влажной домашней пыли.

    “Черную” часть от “белой” отделяли две широкие старые портьеры из тусклой парчи. Кажется, их перевесили сюда из каких-то старинных покоев, и, если судить по выгоревшим заломам, висели там эти портьеры очень-очень давно.

    Пол в “белой” части укрывал вытертый и траченный молью персидский ковер. Слева и справа стояли две узкие короткие койки с очень простым деревянным основанием. Застелены они были разномастными покрывалами — чистыми, но очень потертыми. Между кроватей стоял стол с двумя стульями, место у портьер оставалось свободным для наших сундуков.

    — Здесь будет жить кто-то еще? — спросила я у горничной спокойно.

    — Все девушки живут по двое, — ответила служанка смиренно, но я чувствовала под напускной кротостью жгучее любопытство.

    — Спасибо, — поблагодарила я, — подскажете, где можно взять теплой воды для умывания? И свечи?

    — Воду можно взять на кухне, в подвальном этаже, — бойко ответила девушка, — а свечами, мылом и бельем заведует госпожа Кеннинг, экономка.

    — Спасибо, милая, — я сунула в руку горничной семишник, — няня моя стара, а у меня повреждена нога, будь добра, принеси два кувшина горячей воды и подскажи мне, где найти госпожу Кеннинг. Я попробую к ней заглянуть после обеда.

    Девица довольно присела в книксене и сообщила, что экономка днем сидит в кабинете в цокольном этаже, недалеко от кухни, чтобы выдавать провизию и все необходимое, а вечером она приходит сюда, наверх, чтобы отдохнуть в своей комнате номер двадцать один.

    — Ну, беги за водой, — отпустила я ее, а буквально через минуту лакеи внесли в комнату мой сундук. Им тоже пришлось дать по монетке и поблагодарить.

    Расслабляться я не стала — понимала, что сейчас придет соседка, и еще неизвестно, кем она окажется. Фамилия Морли в России этого времени не производит никакого впечатления, увы.

    Между тем нянюшка быстро обежала комнату, вздохнула и заявила, что убрано плохо, девки тут ленивые, да и зимой холодно будет, так что надо ей, старой, за дело браться.

    Я старушке не препятствовала, но сказала, что мне сначала нужно умыться и переменить дорожное платье на синее, сшитое матушкой.

    — Больно нарядное оно, — покачала головой няня, поджав губы. — Оно, конечно, по одежке встречают, да только, синьорина, вам бы лучше не всю рыбу на торгу показывать!

    Я хмыкнула на этот сицилийский вариант народной мудрости и согласилась, что более скромное серое дневное платье подойдет больше.

  

  
    Глава 14

    Пока мы выбирали наряд, дверь снова открылась, являя нам очередную горничную и еще одну “девушку из коляски”. Я выпрямилась, демонстративно оперлась на трость и взглянула на новенькую.

    Она была ошеломительно красива! Высокая, стройная, с такой тонкой талией, что ее, кажется, можно было обхватить руками! При этом округлости были при ней, а светлые волосы, собранные в высокий шиньон, сияли в солнечном свете как золото! Тонкий профиль, белая кожа и… жуткий ветвистый шрам от виска до самой шеи!

    Я не перестала любоваться девушкой, лишь слегка наклонила голову и представилась:

    — Кристиана Морли!

    — А-а-александра Воеводина, — дрожащим голосом представилась блондинка.

    — Очень приятно, мадемуазель, — сказала я, — вы не станете возражать, если я займу левую кровать? Мой сундук уже поставили здесь. Впрочем, если хотите, я с радостью поменяюсь местами, они одинаковы.

    — Нет-нет, оставайтесь, где вам удобно! — быстро ответила девушка.

    Довольно молодая крестьянка, которая стояла рядом с ней, отчего-то вдруг расслабилась. А я поняла, что она собиралась защищать свою хозяйку. Кажется, Александра Воеводина привезла во дворец не няньку, а подружку детских лет?

    Между тем явились лакеи с аккуратным сундуком моей соседки, а следом — моя горничная с двумя кувшинами горячей воды.

    — Если желаете умыться с дороги, прошу, — указала я на один кувшин, — я попросила принести два, чтобы не гонять девушку дважды.

    — Благодарю, вы удивительно любезны, — сказала Александра, осторожно присаживаясь на стул.

    Лакеям она ничего не дала, но я не стала ей подсказывать. Кажется, девушка ошеломлена тем, что я не шарахнулась от нее с криком. Слуги наконец ушли, и я, извинившись перед соседкой, раздернула портьеру и ушла умываться. Потом сменила платье, поправила прическу, сделанную матушкой, и села на стул рядом с Александрой, которая так и сидела в прострации:

    — Мадемуазель, вы не хотите переодеться к обеду? — напомнила я ей.

    — Ах да, обед… Мадемуазель Морли, мне страшно туда идти! Все будут на меня смотреть!

    — Да какое вам дело до их взглядов? — подбодрила я ее. — Ваш шрам говорит лишь о том, что вы мужественно пережили несчастье. Полагаю, это было очень больно… Ожог?

    — Да, — все еще заторможенно кивнула Воеводина, — случился пожар в нашем загородном доме. Меня вытаскивали через окно, с крыши посыпалась горящая солома…

    — Вы вдвойне сильны духом, — уверенно сказала я, — но если вас задевают посторонние взгляды, просто представьте, что все, кто на вас смотрит, сидит за столом в детских платьицах. В рубашечках и чепчиках, а может, и на горшках!

    Глаза моей собеседницы округлились, она закашлялась так, что покраснела, и шрам выделился еще резче.

    — Право слово, мадемуазель Морли! Вы меня шокировали! — призналась она.

    — Зато вы забыли про смущение, — улыбнулась я в ответ. — Поторопитесь, если хотите переодеться. Боюсь, нам не дадут достаточно времени на подготовку.

    — Почему? — удивилась Александра, в то время как ее служанка уже вытаскивала из сундука вполне приличное и недешевое платье.

    — А вы не заметили странностей, пока стояли в очереди к дверям? — уточнила я.

    — Мне было неловко, так что я старалась не крутить головой, и моя вуаль… она очень густая.

    — Тогда просто поверьте мне, что с этим приглашением на службу все не так просто.

    — Ее высочество прислала приглашение для меня в свою свиту, семья очень обрадовалась, — Александра принялась снимать платье с помощью своей служанки, но разговор не прерывала, хотя и спряталась за край портьеры, прикрепленный к стулу, как за ширму. — Семья очень обрадовалась, родители очень хотят, чтобы я вышла замуж, а я не хочу выходить за того, кто выберет меня из жалости или из любви к моему приданому.

    Я покивала, удивляясь тому, что эта девушка еще не растеряла жажды романтики в своем сердце.

    Вообще, брак ей наверняка предлагали. Она ведь роскошная красавица, не глупа, знатна, дети будут красивыми, а в спальне можно и свечу задуть. Вот только Александра еще очень молода. Сколько ей? Восемнадцать? Девятнадцать? Пусть здесь это возраст материнства, она явно росла оберегаемым цветочком в любящей семье и не знает многих тягот жизни. Зачем “мадам Мишель” привезла сюда этот цветочек?

    Вопросы, слишком много вопросов!

  

  
    Глава 15

    Как я и предполагала, внезапно в коридоре раздался удар гонга, а следом громкое объявление:

    — Мадемуазель, ее высочество желает видеть вас в столовой!

    Застучали двери, раздались недовольные возгласы, я просто встала и направилась к двери. Александра — с небольшой задержкой пошла за мной. Ее служанка на ходу вкалывала в ее прическу дополнительные шпильки.

    На лестницу мы вышли первыми под внимательным взором Сесилии де Анкоро. А вот на ступенях я намеренно притормозила. Александра не стала меня обгонять, и мы спустились не самыми первыми, но и не последними — где-то в общей массе девушек.

    — Кристиана, — шепнула мне Александра, прячась за меня, — ты же поначалу шла быстро, почему мы задержались?

    — Чтобы не выглядеть торопыгами или отстающими, — ответила я, — будем как все.

    Саша понятливо кивнула, но продолжала прятаться за мной, хотя и возвышалась над Кристианой почти на голову. Я не обращала на это внимания, осторожно разглядывая других девушек. И заметила кое-что интересное!

    Очень милая брюнетка с восточным типом лица прятала в широкий рукав сухую руку! Или неудачный перелом, или еще какая напасть с ней приключилась. Очаровательная шатенка явно прикрывала шею с безобразным родимым пятном. Еще две девушки — вполне обычного вида — вели себя очень странно, вздрагивая от резких звуков. У блондинки с милыми кудряшками обнаружилось очень заметное косоглазие, а у единственной во всей компании рыжей крепышки вся кожа была покрыта веснушками, что считалось очень некрасивым. Еще одна восточная девушка читала по губам, а две похожие как сестры русоволосые красавицы заикались.

    В целом этот “цветник” при близком рассмотрении оказался сборищем калек, и я в него прекрасно вписывалась со своей тростью.

    Но зачем великая княгиня всех нас тут собрала? Даже если все мы таланты, почему именно такие таланты? Или это своеобразная благотворительность? Не похоже. Очень уж пристально за нами наблюдают. Как за хомячками в клетке!

    Пока я осматривалась и размышляла, нас всех выстроили по двое и провели в изысканно отделанную комнату в фисташковых тонах. Зеленые стены с белыми полуколоннами, изящная лепнина, изображающая цветочные венки и гирлянды, элегантная мебель. Большой накрытый стол, окруженный мягкими стульями. Ой, не только стульями!

    Я присмотрелась и мысленно присвистнула. Вокруг стола стояла абсолютно разная мебель! Кресла в нежно-зеленых чехлах, мягкие стулья, покрытые белым лаком, обтянутые зеленым штофом, жесткие стулья — без подушек, с жесткой спинкой, но по виду удобные, и, наконец, табуреты двух видов — с подушкой на сиденье и без.

    Невольно всплыла в голове фраза из какого-то фильма про Версаль: “табурет мадам Ментенон”. Кажется, есть какие-то правила, согласно которым принято рассаживать гостей? Но разве их применяют в России? Во всяком случае, в памяти Кристианы ничего такого не было. Впрочем, девочка получала домашнее образование и в дворцовых приемах не участвовала. Но даже маменька ничего подобного ей не говорила, а старательности Софьи Павловны можно было доверять.

    Так зачем это все?

    Я еще раз присмотрелась к столу: три кресла во главе стола — это наверняка для их высочеств и еще кого-то высокопоставленного. Мягкие стулья… Для знатных девиц? Их тоже, кстати, три, как и кресел, но я не успела со всеми познакомиться и титулов не знаю. Стулья обычные для родовитых, но поплоше и победнее? А дальше по деньгам? Значит, мне предназначен голый табурет? Ну уж нет!

    Пока девицы, сбившись снова в стайку, стояли, разглядывая стол, вошли Михаил Павлович, Елена Павловна и странного вида ветхий старик в потертом черном сюртуке. Ни на кого не глядя, он сел в кресло и уставился на нас.

    Их высочества сели и кивнули:

    — Присаживайтесь, мадемуазель!

    Я спокойно шагнула к ближайшему стулу без подушки и села. Стул мне, кстати, выдвинул лакей. Остальные девушки, глядя на меня, тоже поспешили занять места — немного вразнобой, поэтому случилась парочка столкновений, но в принципе все получилось довольно быстро и прилично.

    Елена Павловна одобрительно улыбнулась и кивнула дворецкому, приказывая подавать блюда.

    Еда тоже стала испытанием. Прозрачный бульон, а к нему пирожки — крохотные, на один укус. Есть нужно деликатно, красиво, бесшумно, а еще поддерживать беседу с товарками, потому что это прилично.

    Некоторым девушкам бульон дался тяжело. Но после него подали рыбу! Маменька настаивала на полной сервировке в праздники, так что Кристиана знала, какую вилку нужно взять для рыбы, да и нож в правой руке помогал аккуратно снимать мясо с костей. Но кое-кого рыба смутила.

    На гарнир подали артишоки и спаржу.

    Девушки снова растерялись — такие овощи подавались не в каждом доме, и некоторые просто не знали, как их есть. Настоящая Кристиана тоже не знала, а вот я всю эту “траву” любила, так что спокойно взяла спаржу руками, обмакнула в соус, откусила, потом отломила “лепесток” артишока и откусила сочный кусочек.

    Следующим блюдом подали нечто невиданное — курицу, сидящую в гнезде из куриных ножек, украшенных бумажными папильотками. Каждой гостье досталась ножка, и есть ее нужно было руками, и при этом не заляпать платье, и в то же время соблюдать этикет…

    На десерт внесли дрожащий торт-желе с мочеными яблоками. И снова блюдо требовало определенной ловкости и умений.

    Я нахмурилась, подозревая в этом кулинарном испытании некоторую насмешку. Но нет, Елена Павловна смотрела на девушек спокойно и сама с достоинством управлялась со всеми приборами и блюдами.

    Тогда я выдохнула и взяла пример с ее высочества — невозмутимо продолжила есть, поддерживая легкую беседу с товарками. Кстати, с количеством знатных девиц я угадала. Две княжны и баронесса — одна из девушек как раз читала по губам, но я не забывала к ней повернуться, чтобы госпожа Лалетина тоже могла участвовать в беседе. Это многих удивило, но мне было все равно — я пыталась понять, для чего нас всех здесь собрали.

  

  
    Глава 16

    Когда обед закончился, все перешли в гостиную, куда подали чай и сладости.

    Вот теперь великая княгиня представила всех друг другу. Увы, в моей голове задержались только “княжна Урусова” и “мадемуазель Сен-Дени”, остальное все выветрилось через минуту, но я не переживала — моя профессиональная память работает вот так. Сначала кажется, что все пусто, а потом в нужный момент всплывают имена, лица и… характеристики.

    — Медам, — Елена Павловна не стала тянуть, — вас пригласили сюда потому, что мне нужны помощницы в делах благотворительности. Разные помощницы. Ответственные за комитеты, секретари, художники, дамы, умеющие организовать мероприятия. Ближайшие полгода вы проведете в качестве дам моего двора, и я надеюсь, успешно покажете себя во всем блеске и разнообразии жизни столичного благотворительного общества.

    Я слушала эту речь и видела, как загорались глаза девушек на некоторые фразы. Кому-то застил глаза обещанный светский блеск, кто-то жаждал причинять добро. Иные погрузились в мысли о том, что Двор — неплохое место для поиска мужа, а великая княгиня — хороший поручитель для жениха.

    Что ж, какую бы цель Елена Павловна ни преследовала на самом деле — она умела произносить речи и зажигать сердца. А мне стоит хорошенько подумать, чего я хочу на самом деле. Замуж? Маловероятно. Я не соответствую понятию о скромном нежном цветочке, способном целыми днями сидеть в будуаре, как в шкатулке, занимаясь написанием писем и управлением домом. Быстро заскучаю, начну чудить… Нет уж. Лучше искать честной службы с возможностью отправить господина Морли на воды и отложить денег на старость.

    Приняв такое решение, я с благостным лицом дослушала речь великой княгини и уже собралась идти к себе, когда Елена Павловна выдала нам всем первое задание — переписать ноты. Каждая получила свою папку определенного цвета и пожелание управиться к следующему обеду, ведь планировалось музыкальное выступление, и ноты понадобятся для оркестра.

    Вот тут я окончательно убедилась — это конкурс. И, судя по лицам девушек, конкуренция будет суровой!

    Расходились из гостиной быстро.

    Девушки шли, решительно сжимая в руках папки, стиснув губы, не улыбаясь и не оглядываясь по сторонам. Я не спешила. Подождала, пока схлынет основной поток, и подошла к статс-даме, которая нас встречала:

    — Мадам, — я присела в приличном книксене, опираясь на трость, и не выдала свою боль ни единым движением, — подскажите, где можно взять бумагу и чернила для переписывания нот? В наших комнатах есть лишь несколько листов не самого лучшего качества, да и запаса перьев нет…

    Сесилия де Анкоро смерила меня внимательным взглядом и ответила:

    — Бумагу и чернила можно получить у экономки, госпожи Кеннинг, ее кабинет находится на первом этаже, неподалеку от кухни.

    — Благодарю вас, мадам! — я еще раз присела, выпрямилась и, опираясь на трость, двинулась к выходу, размышляя. Нянюшку за бумагой не пошлешь — ей могут и не выдать или подсунуть откровенную ерунду. Да и… чувствовалось во всем этом испытание. Не знаю, кто, для чего и зачем, но девушек испытывали на прочность, разум, волю и прочие душевные качества.

    В общем, тяжело опираясь на трость, я заковыляла вниз — в цокольный этаж, туда, где пахло кухней, и слуги носились с тяжелыми подносами, убирая остатки обеда.

    Александра пошла за мной. То ли от страха потеряться во дворце, то ли она решила и дальше держаться за моей спиной. Я не возражала. Девушка была хороша, а испуганное выражение больших красивых глаз вызывало желание защитить котенка.

    С каждым поворотом лестницы коридоры менялись.

    Проще обивка, меньше украшений, дорогие бронзовые светильники заменялись на простые масляные лампы и подсвечники для толстых сальных свечей.

    На первом этаже кирпичные стены без штукатурки отличались толстым слоем побелки. Каменные полы сменились деревянными, очень простыми, кое-где даже неокрашенными. Спрашивая дорогу у попадающихся навстречу слуг, я добралась до толстенной дубовой двери с тремя замками и постучала:

    — Госпожа Кеннинг, можно к вам?

    Дверь открыла решительная женщина гренадерского роста. Я чуть не ахнула, но сдержалась. Кажется, в доме “мадам Мишель” не воруют из страха, что эта женщина с фигурой валькирии снесет вору голову одним движением тяжелой ладони.

    — Кто вы? — строго спросила женщина.

    — Мадемуазель Морли, кандидатка в секретари ее высочества, — представилась я. — Госпожа Кеннинг, нам нужны бумага, чернила и перья для выполнения задания ее светлости.

    — Проходите! — мотнула головой валькирия, и мы трепеща вошли в огромное помещение, до самого потолка заставленное шкафами, стеллажами и сундуками.

    Маленький пятачок в центре моря шкафов был выделен под огромный письменный стол, на котором аккуратными стопками громоздились расходные книги. Чернильный прибор, лампа, пара свечей наготове — все качественное и аккуратное.

    — Что приказала ее высочество? — уточнила экономка, заняв свое место за письменным столом.

    — Переписать ноты для оркестра, — ответила я и приоткрыла папку, показывая толщину пачки.

    Женщина смерила пачку взором, открыла шкаф, вынула оттуда, кажется, заранее приготовленную стопку бумаги, пузырек чернил и пучок перьев. Опыт Кристианы подсказывал мне, что этого запаса едва хватит на переписку, если повезет сделать это без происшествий — значит, Александре придется просить за себя отдельно.

    — Госпожа Кеннинг, — я присела в книксене, хотя экономка, скорее всего, не была дворянкой, — могу я попросить у вас еще пузырек клея-гуммиарабика и немного белой краски?

    Кажется, мне удалось удивить почтенную валькирию. Но спрашивать “зачем” она не стала, пусть и с видимым усилием. Кажется, в этом дворце все знают, для чего нас здесь собрали, но никто ничего не скажет.

    Пузырек клея мне выдали, а в качестве белой краски выступила разведенная известь, но меня это вполне устроило.

    Забрав “добычу”, я отступила назад, давая слово Александре. К ее чести надо сказать, что девушка не стала заикаться и мямлить — сумела собраться и вежливо, но твердо попросить все то же самое, даже клей и белила. И получила просимое.

    Когда мы вышли в коридор и уже удалились от обители экономки, я спросила Воеводину:

    — А клей и белила тебе зачем?

    — Не знаю, — призналась она, — но раз ты их попросила, значит, нужны.

    Я хмыкнула и сказала:

    — Объясню в нашей комнате и при условии, что ты никому больше не расскажешь. Это наш семейный секрет.

    — Клянусь! — торжественно сказала Александра.

  

  
    Глава 17

    Пока мы поднимались наверх, навстречу нам попалась еще одна девушка — сухорукая грузинская княжна. Вслед за ней бежали несколько служанок в традиционных сарафанах. Прислуга “мадам Мишель” носила городскую одежду, так что я сообразила, что это бегут “мамки-няньки” конкурсанток. Только одна держала в руках записку, остальные шли просто так, но совсем мелкая девчушка позвякивала монетками, припрятанными в недрах юбки.

    Стало понятно, что все девушки решили идти разными путями — кто-то послал записку экономке, кто-то отправил служанку купить все необходимое в лавке, а кто-то привычно переложил решение проблемы на плечи служанки. Кроме нас в полуподвал не спустился никто.

    Добравшись до нашей комнаты, я упала на постель и вытянула ноющую ногу. Нянюшка захлопотала вокруг, сооружая холодный компресс. Александра деликатно удалилась за ширму, чтобы сменить платье.

    — Сейчас немного приду в себя, мадемуазель, — сказала я, зная, что звук прекрасно разносится по комнате, — и мы с вами займемся перепиской. Открою вам фамильный секрет.

    Александра отозвалась:

    — Буду рада вашей помощи, мадемуазель, думаю, вдвоем все получится быстрее.

    Казалось бы, невинный диалог, но… я услышала легкий шорох у двери. Кто-то нас подслушивал! Прижав палец к губам, я кивнула няне. Немолодая женщина на удивление бесшумно подобралась к двери и распахнула ее. Горничная — та самая, что провожала нас до комнат, едва удержалась на ногах, но тут же, потупившись, присела в книксене:

    — Мадемуазель, вам что-нибудь нужно?

    — Да, милая, — улыбнулась ей я, выглядывая из-за полога, — принеси нам кипятку кувшин, только чтобы прям кипел!

    Служанка недовольная ушла, а я велела нянюшке достать из сундука маленький заварочный чайник и жестянку с чаем.

    Настоящий чай в этом времени был страшно дорог — пятьдесят копеек за фунт самого простого черного. Если чай был повыше качеством или цветочный, то и до шестидесяти пяти копеек за фунт цена доходила. А уж всякие редкие и престижные сорта могли стоить и рубль, и полтора. Поэтому госпожа Морли чай покупала редко и сама его разбавляла “копорским чаем”, веточками вишни, мяты или смородины, добавляя чайному настою аромата. Вот такого чаю я и прихватила из дома целую жестянку, как и мешочек с изюмом, коробочку с кусочками сахара и корзинку с печеньем.

    Все это я велела няне выложить на полотенце на подоконник, чтобы заварить чай, когда горничная принесет кипяток. Александра смотрела на это с изумлением, а вот ее девка, пошуршав по укладкам, добавила к моему “богатству” сухие бублики, сдобные сухари с изюмом и горшочек с медом.

    — Вот это у нас пир! — тихонечко хмыкнула я. — Будем работать с удовольствием.

    Ноге стало легче, так что я поднялась и сменила платье на домашнее, а тут и кипяток принесли. Заваривать чай пришлось мне самой — так полагалось по этикету, да и нянюшка итальянка с долей презрения относилась к чайным отварам. Она любила кофе, и примерно раз в месяц Кристиан Морли баловал свою бывшую няньку этим напитком, который и сам очень любил.

    Пока чай настаивался в чайничке, я села за стол и занялась священнодействием — вынула из стола почти пустой пузырек с чернилами и велела няньке вылить остатки в ведро и хорошенько его промыть.

    Пока старушка хлопотала, я проверила вязкость гуммиарабика и густоту белил. Белила были хороши — густые, гладкие, отлично замешанные, в хорошей концентрации. А вот на гуммиарабике сэкономили — клей оказался жидковатым. Выпаривать жидкость негде, да и времени мало, так что я лишь вздохнула — пусть будет так. Может, белила и схватятся.

    В промытый пузырек я с помощью чайной ложки налила немного белил, добавила клей, заткнула все пробкой и взболтала. Поискала что-то подходящее — нашла палочку, которой, кажется, положено размешивать чернила, она похожа на палочку “из апельсинового дерева”, которыми в моем мире пользуются мастера маникюра, но для моей задумки очень подходит.

    Александра тихонько сопела над ухом, не понимая, что это я намешиваю и для чего, а я не торопилась открывать секреты.

    Когда густота “замазки” меня устроила, я открыла свою папку с нотами и вздохнула — сначала предстояло расчертить бумагу на привычный глазу нотный стан. Тут, к счастью, пришли на помощь навыки прежней Кристианы. Из сундука извлечены были графитные карандаши, линейка, перочинный нож, и тело, подчиняясь мышечной памяти, с удивительной скоростью и ловкостью принялось ставить точки-отметки для будущих нотных линий.

    Александра посмотрела на меня, вздохнула и открыла свою папку.

    Около получаса мы дружно работали, потом прервались на короткое чаепитие, вымыли руки и вернулись к бумагам.

    Чтобы сменить сферу деятельности, взялись за ноты. И вот тут выяснилось интересное. Мне предстояло переписывать “Реквием” Моцарта, его самую мистическую и траурную часть. Александре достался “Хорал” Бетховена. Произведение, напротив, очень светлое и радостное.

    Я даже порадовалась тому, что Кристиана практически не разбиралась в музыке. Дома инструментов не было, для обучения танцам она ходила в “класс” к одному посредственному танцору, которому аккомпанировал такой же посредственный музыкант. Увы, это было все, что могла себе позволить семья Морли. Несколько модных романсов маменька напевала сама, и пусть бывшая “смолянка”, несомненно, обладала развитым музыкальным слухом, все равно эти мелодии не отразились в сердце Кристианы, так что для меня ноты были только набором точек и крючков, а не музыкой. А вот Александра порой шевелила губами, словно напевала, да еще пыталась воспроизвести аккорды на крышке стола. Пожалуй, это даже хорошо, что пугающий “Реквием” достался мне. Мадемуазель Воеводина могла и в обморок упасть от решительного и мрачного звучания последнего произведения Моцарта.

    Мимолетным взглядом сравнив два листа — свой и Александры, я только вздохнула — ускориться не получится. Сложность примерно одинаковая, многоногие конструкции из нот требовали пристального внимания и аккуратности, вот тут моя “замазка” и пригодилась. Когда соседка по комнате в первый раз жалобно вскрикнула, разглядывая кляксу на месте ноты, я усмехнулась:

    — Спокойно, сейчас исправим!

    — Да как исправим? — в прекрасных глазах Александры заблестели слезы. — Весь лист на выброс! А запаса нам не дали почти, стопки по толщине одинаковые!

    — Погоди! Не паникуй! Няня, дай-ка мне кусок белой булки. Лучше всего корочку!

    Няня, привычная к работе с чертежами, без лишней суеты подала жесткую сухую корочку, которая вмиг впитала остатки чернил, а потом еще аккуратно содрала тончайший верхний слой бумаги. Помахав листом, чтобы убедиться — чернила высохли и больше не размажутся, я взялась за палочку и пузырек с “замазкой”.

    Через полминуты клякса скрылась под белилами. Когда смесь с гуммиарабиком высохла, я подтолкнула лист к Александре:

    — Подрисуй нотный стан и снова пиши ноты.

    Воеводина ахнула и взялась за карандаш, а потом за перо. Уже не так опасаясь помарок, мы продолжили работу.

    А через некоторое время к нам присоединилась “девка” моей соседки. Она потихоньку взяла карандаш, линейку, устроилась у подоконника и принялась чертить нотные станы. Конечно, это все делалось для ее госпожи, но когда чистая бумага закончилась, Александра решительно подтолкнула к ней мою стопку, а “девка”, имени которой я не знала, спокойно продолжила чертить и для меня.

  

  
    Глава 18

    В результате, прерываясь на чай и ужин, мы закончили переписывание нот к ночи. Сберегли изрядный запас свечей и масла для ламп, спать легли почти вовремя, да еще я посоветовала Александре сделать на ночь чайные компрессы для глаз, чтобы не пугать утром всех своим красноглазием. Поскольку я и сама улеглась в кровать с платочком, пропитанным остатками заварки, соседка решилась попробовать это средство.

    За тонкими стенами еще шуршала бумага, раздавались стоны и вздохи, сильно пахло нагретым маслом и растаявшим воском, а мы уютно дремали под компрессами под молитву на итальянском, которую прилежно читала моя няня.

    Утром встали довольно бодро.

    Ночью прошел дождь, освежив крыши, и мы подмерзли под тонкими и колючими одеялами, зато лица выглядели свежими, а глаза — ясными.

    Когда мы спустились к общему завтраку в небольшую, отведенную для наших собраний комнату, половины девушек просто не было за столом, а те, что все же пришли, выглядели ужасно — помятые, красноглазые, с искусанными губами и перемазанными чернилами пальцами. На нас все дружно посмотрели как на врагов. А вот Сесилия де Анкоро, сидящая во главе стола, взглянула с интересом.

    Мы чинно съели кашу, запили ее чаем с молоком и куском сдобной булки, и узнали, что ее светлость ждет нас к обеду с готовыми нотами.

    Чтобы не сидеть взаперти, я сразу спросила — дозволено ли нам выходить в сад при дворце? Статс-дама чинно кивнула:

    — Да, конечно, мадемуазель, всем служащим Двора ее высочества позволено гулять во внутреннем саду. Единственное — вам не дозволяется покидать пределы сада без разрешения ее высочества и сопровождения.

    Я присела в книксене, и мы с Александрой отправились к себе, чтобы переодеться для прогулки.

    Две папки с нотами перед уходом на завтрак мы убрали в ящик стола, но, собираясь покинуть комнату надолго, я задумалась. Кто знает, что пообещали девушкам, приехавшим сюда? И на что они готовы пойти, чтобы уничтожить соперниц? Я взяла свою папку, покрутилась по тесному помещению и… спрятала ее под сундук. Не в сундук, не в стол, не под матрас — именно там обычно прячут свои “секретики” юные девы, считая невозможным посягнуть на чужую постель.

    Александра посмотрела на меня и проделала то же самое со своей папкой, серьезно заявив:

    — Благодарю за подсказку, мадемуазель Морли!

    После чего мы с ней переодели платья, взяли плащи, перчатки, закрепили шляпки и отправились на прогулку.

    Долго ходить мне было тяжело, особенно по лестнице, но в саду нашлись скамеечки, так что я большую часть нашей прогулки сидела, дышала свежим воздухом, любовалась просыпающейся природой. Более активная Александра бродила по дорожкам неподалеку, неизменно возвращаясь ко мне, чтобы продолжить разговор обо всем понемногу.

    О том, что она впервые выехала в столицу и живет где-то одна. О том, что ее страшно пугал в детстве сосед с косматыми бровями и слишком пышными бакенбардами. О том, что маменька велела ни в коем случае не читать неприличных книг, а вот ей бы очень-очень хотелось прочесть “Евгения Онегина”, но ее предупреждали, что герой этой книги — негодяй, и приличной девушке о нем читать нельзя. Вдруг влюбится? И найдет себе потом такого же негодяя!

    Я посмеялась и зачитала ей несколько строф из начала книги:

    — Мой дядя самых честных правил, когда не в шутку занемог…

    Александра замерла, как птичка, вслушиваясь в музыку строк, а потом воскликнула:

    — Но это же… великолепно! Это… как музыка! Мадемуазель Морли! Кристиана! Вы… можете раздобыть для меня эту книгу?

    — Мадемуазель Воеводина, что мешает вам послать служанку в книжный магазин Синельникова или в книжную лавку Смирдина? Не думаю, что у вас не найдется в запасе пяти рублей ассигнациями.

    Саша покраснела:

    — Мадемуазель Морли, понимаете, я не могу знать этого прямо, но мне кажется, что моя… нянька… она пишет моей матушке!

    — Ваша служанка умеет писать? Удивительно, — я скромно улыбнулась, понимая, что моя версия о “подружке” подтвердилась. Далеко не каждую крепостную девку учат писать. Вот считать еще могут научить, читать худо-бедно надписи на коробках и ценники в лавке, а вот писать… Значит, “девка” близка к хозяйке. Да и с карандашом и линейкой она управлялась ловко.

    — Но ведь не обязательно покупать книгу, — пришла мне вдруг в голову идея, — наверняка у ее высочества есть собственная библиотека, и там не может не быть этого скандального романа! Давайте попросим мадам де Анкоро показать нам библиотеку и позволить читать там книги?

    — О, это было бы великолепно! — Александра вдохновилась и закружилась на месте. Потом замерла испуганной птичкой.

    — Что такое, мадемуазель? — насторожилась и я.

    — Простите, Кристиана, мне показалось, — девушка с усилием выдавила улыбку, — показалось, что за нами наблюдают из окна того флигеля. Я просто слишком мнительная!

    — Мне так не показалось, — я бросила взгляд на высокое дерево с резной листвой и поняла, что ажурная крона позволяет спокойно наблюдать за маленьким садиком, в котором мы гуляли. Наблюдать, оставаясь незамеченным. — Пойдемте, мадемуазель Воеводина, у меня разболелась нога, необходимо сделать компресс.

    Александра радостно ухватилась за причину немедленно уйти, и мы спрятались в доме. Только спрятались ли? Меня все больше интересовала причина, по которой ее высочество выбрала “убогих” девушек.

    А еще я заметила, что садик для прогулок был по сути внутренним двориком — маленьким и практически полностью закрытым от внешнего мира. Как и та часть дворца, в которой проживали мы все. Отдельное крыло, кажется, наполненное жизнью, но цепкая память специалиста выхватывала детали. Пустые комнаты — в каком дворце найдется сразу шесть пустых служебных помещений без уплотнения и недовольства? Явно ожидавшая визита экономка. Служанки, глядящие на нас с почти болезненным любопытством. Обеды в просторной столовой, которая, кажется, является единственным более-менее современно оформленным помещением в этой части дворца. Остальные комнаты отделаны в старинном вкусе, и хотя обивка, мебель и ковры хорошо сохранились, видно, что они действительно старые и лежат тут давно.

    Что еще? Тот флигель, откуда Александра ощутила взгляд, находится ровно напротив нашего. В центральной части дворца живут хозяева, а два крыла отданы… кому? Или чему? Что вообще я знаю про Елену Павловну, кроме того, что она подхватила благотворительные проекты свекрови? Умница, меценатка, жила без скандалов, хотя муж ее не любил, но был достаточно благоразумен, чтобы не оскорблять свою жену публичными связями. Портрет кисти Брюллова и… все. Мало данных.

    Мое же личное мнение об этой даме невероятно для этого мира. Она — лидер. Воин — из тех, что готовы с щитом и копьем отстаивать свое мнение. Так для чего рыцарю в юбке покалеченные девушки? Магия?

    Ее в этом мире, кажется, нет. Впрочем, это не мешало любовницам французского короля проводить кровавые ритуалы в попытке устранить соперниц.

    Расчет на то, что покалеченные девицы станут ответственными сотрудницами, не мечтающими о замужестве? Прилепятся к великокняжеской чете всем сердцем, будут верно служить и…что? Во всем этом должна быть какая-то цель! Воины не сражаются с ветряными мельницами, а Елена Павловна с ее немецким воспитанием слишком практична для пустых забав.

    Увы, добравшись до наших каморок под крышей третьего этажа, я так ничего и не придумала. Просто упала на кровать и снова попросила у нянюшки компрессы — один на ногу, второй на заболевшую от усилий голову.

    Александра под бормотание своей “девки” пошла умываться святой водой. Та как-то быстро вытянула из подопечной впечатления от прогулки и повела хозяйку умываться “от дурного глаза”.

    Я лежала на узкой койке и думала, а потом как-то незаметно уснула.

  

  
    Глава 19

    Няня разбудила меня вовремя.

    Я успела сменить прогулочное платье на дневное и вместе с мадемуазель Воеводиной спуститься в парадную столовую на встречу с ее высочеством.

    Елена Павловна одета была в строгое домашнее платье — темно-коричневое, очень красивого красноватого оттенка, великолепно оттеняющего ее карамельного цвета волосы. Рядом держалась Сесилия де Анкоро — в сером, с тем неуловимым отливом стали, который очень идет темноглазым брюнеткам. Две эти дамы являли собой образец дорогого вкуса, и юные девушки, пусть свежие как маргаритки, внешне им существенно проигрывали. Кроме Александры Воеводиной.

    Если она поворачивалась своим чеканным профилем, ею можно было любоваться, как статуей, забывая о страшном ожоге.

    Впрочем, я не собиралась вылезать в первые ряды и преданно заглядывать покровительнице в глаза. Просто присела за стол, держа папку на коленях. Саша села рядом, и наша пара постоянно притягивала взгляды, наверное, поэтому ее высочество решила начать опрос с меня:

    — Мадемуазель Морли, — голос великой княгини вывел меня из задумчивости, — ваша партия готова?

    Я тотчас вскочила, присела в реверансе и ответила:

    — Готова, ваше высочество. Изволите проверить?

    — Передайте папку госпоже да Анкоро! — распорядилась Елена Павловна.

    Я аккуратно просеменила к началу стола и положила папку перед статс-дамой. Трость оставила на кресле — небольшое расстояние я вполне могла пройти и так.

    Сесилия открыла папку, глянула на срез бумаги, разделила стопку, выборочно проверила несколько листов и удовлетворенно кивнула:

    — Хорошая работа, мадемуазель Морли: четкие линии стана, опрятные ноты, без помарок, музыканты будут вам благодарны.

    Я аккуратно покатала в голове эти слова. Музыканты. Не ее высочество. Кажется, тут идет испытание гордости? Наверняка какая-нибудь княжна взвилась бы от этих слов: крепостные мужики — и вдруг благодарны барышне? А мне все равно. Я медленно склонила голову:

    — Благодарю вас за добрые слова, госпожа де Анкоро, надеюсь, музыка порадует всех нас.

    Вот так. Вернула подачу изящно и без грубости.

    Глаза статс-дамы удовлетворенно сверкнули. Дальше мельком глянули ноты Александры — нашли их столь же опрятными и похвалили девушку так, что та зарделась от удовольствия. Перешли на других девиц, и вот тут началось…

    Грязь на листах, помарки, нехватка бумаги на полную запись, кривые ноты, косой нотный стан — всем досталось!

    На меня и Александру девицы косились очень недобро, а я только вздыхала про себя. Первое испытание. Мои маленькие хитрости помогли их пройти с честью, но дальше наверняка будет что-то такое, в чем мы не сильны. Я точно не сумею танцевать мазурку, а Саша, может быть, не умеет ездить верхом или составлять деловые письма — неважно что, мы все равно где-нибудь проколемся, и эти феечки в пышных юбках нас затопчут.

    Шпильки начались сразу, едва ее высочество ушла, а нам подали бульон с пирожками.

    — О, мадемуазель Морли, ваша фамилия звучит так интересно… — сладким голоском сказала одна из барышень, — совсем как фамилия моей учительницы пения.

    — Благодарю за комплимент, мадемуазель, — ответила я, — итальянские певцы являются лучшими в мире. Вам невероятно повезло учиться у лучшего голоса Санкт-Петербурга!

    Девица сбилась и замолчала. Тогда к травле подключилась другая:

    — Мадемуазель Воеводина, — с фальшивым сочувствием сказала она, — мне так жаль, что ваше лицо пострадало! Боюсь, ни один приличный мужчина не пожелает взять вас в жены!

    Саша вздрогнула, сжала руки, а я, чуть прищурившись, присмотрелась к говорившей. Внешних признаков уродства у нее не было, говорила четко, слышала, судя по всему, хорошо, но формулировка… “приличный мужчина”, “в жены” — кажется, эта девушка очутилась тут потому, что возникли сомнения в ее репутации. Ну-ну, на кого кидаешься, детка?

    — Мадемуазель… — я сделала паузу, держа ее долго, чтобы все вокруг постепенно затихли, — а что вам помешало выйти замуж за приличного мужчину? Стать покорной и любящей супругой?

    Девица подавилась своим ядом.

    Действительно, в кругу благородных дев, имеющих явные недостатки, она смотрелась белой вороной. Так почему она здесь? Бесприданница? При красоте, а девица была во всяком случае смазлива, можно было составить партию, обменяв красоту на деньги или хотя бы на достаток.

    Все сидящие за столом явно задумались, обшаривая злоязыкую особу глазами. Та краснела, бледнела, но хватало ума молчать.

    — Так если даже вы, — тут я выделила слово “вы”, — не сумели найти себе супруга, куда уж нам, бедным покалеченным, деваться?

    Тут уж на болтушку уставились все и вовсе не по-доброму.

    Паузу разбили лакеи, принесшие скромное жаркое. Больше за обедом никто никому шпильки не вставлял, и от меня старались держаться подальше все, кроме рыжей девчушки, покрытой веснушками. Она сама подошла к нам и представилась:

    — Мадемуазель Морли, счастлива знакомству! Как лихо вы отделали Урусову!

    — Так вот как зовут эту настырную даму, — легко улыбнулась я в ответ. — Простите, мадемуазель, не запомнила вашего имени!

    — Аглая Бахтина, — представилась рыжуля, — род старинный, но бедный, да еще я уродилась такой, — она сделала небрежный жест вокруг лица.

    — Ваши веснушки очаровательны для тех, кто понимает, — с улыбкой сказала я, — не верю, что вам не предлагали замужества!

    — Предлагали, — легко призналась девушка, — но такие скучные, неинтересные типы! Стоило мне представить, как я зеваю рядом с ними следующие десять лет, как мне становилось дурно!

    Я едва сдержала смех — такой непосредственной и яркой оказалась эта девушка. Я представила ей Александру, и мы уже втроем отправились в сад.

    Оказывается, мадемуазель Бахтина успела переписать партитуру, пусть и с помарками, и поправлять ничего не будет — нет лишней бумаги.

    Мы были рады компании, хорошей погоде и даже тому, что в закрытую часть сада никто не заходил. Где-то за живой изгородью желтым фонариком светился павильон Росси, мелькали юбки дам Елены Павловны или, может быть, гостей, слышались голоса садовников, яркими пятнами проносились лакеи, а здесь, под кронами огромных старых деревьев, царил покой, которого мне, пожалуй, не хватало в тесной квартирке Морли.

    Девушки учли мою малую подвижность и не отходили далеко. Мы знакомились, делились какими-то воспоминаниями и трудностями работы с нотами, и все проходило вполне мирно, пока Аглая не заметила у стены пустующий мольберт с незаконченным пейзажем. Поскольку всех благородных девиц учили рисовать и немного разбираться в искусстве, мы подошли ближе. Красивый набросок привлекал внимание — зелень деревьев, кусочек яркого синего неба и башня из красного кирпича с конусной крышей.

    — О, Пиль-башня! — сказала мадемуазель Бахтина с той смесью возбуждения, бравады и опасений, с которыми рассказывают страшилки. — Вы слышали о ней?

    — Пиль-башня? — чуть не хором переспросили мы с Александрой.

    — Она находится в Павловске! — тревожным шепотом принялась рассказывать Аглая, даже слегка оглядываясь, словно опасалась, что нас подслушивают.

    — Да чего в этой башне такого, кроме названия? — удивилась я, рассматривая набросок. Башня слегка походила на мельницу, разве что без крыльев. И почему Пиль?

    — Давайте лучше отойдем, — попросила Александра, тоже отчего-то волнуясь, — вдруг художник вернется, а мы любопытствуем!

    Мы вернулись к скамейке в тени деревьев и уставились на Аглаю.

    — После смерти вдовствующей императрицы Марии Феодоровны сей городок вместе со дворцом перешел Михаилу Павловичу, — принялась рассказывать она. — Мой братец искал службы у его высочества, но служить по военной части ему тяжело по здоровью, в детстве он провалился под лед на пруду, потом долго болел и с тех пор легко задыхается, если быстро ходит или бегает. Михаила Павловича не было в канцелярии, зато туда заглянула его супруга, Елена Павловна. Димочка пал ей в ноги, рассказал свои обстоятельства, и его направили в Павловск преподавателем Александровского учебного заведения для детей мещан и купцов! — тут Аглая посмотрела на нас с легким вызовом.

    Я не очень поняла этот пассаж, зато отозвалась память настоящей Кристианы.

    Дворянину полагалось служить — в армии или чиновником, иначе ты в лучшем случае помещик. Но помещику нужна земля, а если той земли — три десятины и крепостных всего дюжина? Учиться и работать врачом или юристом можно, но учиться медицине дорого и долго — не каждый здоровый мужчина потянет, а юридического образования особо и нет. Училище правоведения разве что. Почти казарма, и тоже не бесплатно. А молодой Бахтин очевидно слаб здоровьем, и как ему совместить дворянский долг и необходимость зарабатывать себе на жизнь?

    Служить в благотворительном заведении за деньги допускалось. А то, что это было учреждение младшего сына императора, добавляло делу весомости. Получалось, молодой дворянин служит его высочеству, при этом исполняя посильное для себя дело, имея выслугу и жалованье. Успех для того, кто по здоровью мало что может, а жить как-то надо.

    Значит, Аглая бесприданница? Дело не только в ее веснушках?

    — Ее высочество так милосердна, в этом училище учатся человек сорок или чуть больше — и абсолютно бесплатно! — с восторгом в голосе продолжила наша новая знакомая. — Так вот, Дмитрий преподает там математику, а в свободное время делает пейзажные зарисовки и присылает мне иногда в подарок для альбома! Эту башню тоже присылал! Жаль, мой альбом остался в комнате в сундуке, но поверьте, это та самая Пиль-башня!

    — А чем она так знаменита? — уперлась я.

    — На самом верху этой башни находится павильон, в котором император Павел и Мария Феодоровна отдыхали во время летних прогулок! — поведала мадемуазель Бахтина. — Там сохранились великолепные росписи внутри, и прежде накрывали стол всякий раз, как их величества изволили гулять в парке. Потом эту башню забросили — она слишком мала для проживвания гостей, так и стояла, как руина. Но старые слуги говорят, после смерти там иногда появляется призрак императора! Горничные, которых посылают туда с уборкой, оставляют ему молоко и печенье, чтобы Павел Петрович не пугал их и не портил вещи, которые там хранятся!

    Я скептически улыбнулась и покачала головой:

    — Зачем его величеству пугать людей в башне? Скорее всего, это деревенские мальчишки пробрались туда, их застали, они где-нибудь спрятались, вот и вышел шум. А теперь они прибегают туда регулярно и съедают печенье!

    Аглая и Александра посмотрели на меня недоверчиво и даже недовольно. Им явно хотелось какой-нибудь пугающей, мистической истории, а я своим прагматизмом разбила атмосферу.

    — Но разве это не таинственно и не странно, что здесь, в саду Михайловского дворца, мы наткнулись на забытый мольберт, — сказала Аглая, — с той самой мистической башней?

    — У ее высочества есть дочери нашего примерно возраста, скорее всего, рисованием занимается кто-то из них. Или дамы из свиты. Наверняка половина обитателей дворца бывала в Павловске и видела эту башню. Я слышала, что летом там прекрасно!

    Девушки снова посмотрели на меня недовольно, и я сдалась:

    — Если хотите, мадемуазель, продолжайте беседу. Я, пожалуй, пойду. Устала.

    Оставив Аглаю и Александру на скамейке, я вернулась к лестнице, опираясь на трость, открыла дверь, вошла в маленький тамбур, снова открыла дверь, подошла к узкой “черной” лестнице, но не успела сделать и шагу вверх — в глазах потемнело, пол кинулся в лицо, и стало вдруг очень холодно.

  

  
    Глава 20

    Очнулась я под знакомые причитания няни:

    — Синьорина, синьорина!

    — Няня! — я протянула руку к ноющей голове и поняла, что она обмотана мокрым холодным полотенцем.

    — Детка моя! — причитающая няня целовала мне руки, а я пыталась натянуть повыше тонкое одеяло. Меня трясло, зубы стучали от крупной дрожи, и я в целом не понимала, что произошло.

    Порядок навел рослый мужчина в мундире.

    Он отстранил няньку и даже прикрикнул на нее, потом склонился надо мной, заглянул в глаза, поводил пальцем перед носом, послушал пульс и наконец спросил на русском с легкой картавостью:

    — Мадемуазель, как вы себя чувствуете?

    — Очень… очень холодно! И голова болит! Что произошло?

    — Вы упали на лестнице, сильно стукнулись головой о ступени. Возможно, вас подвела нога, — сказал он, стягивая мокрое полотенце с моей головы. — Я осмотрел рану, хотел отрезать волосы, чтобы лучше видеть, пробита ли кость, но ваша нянька встала насмерть… Теперь вижу, что череп цел…

    Тут он запустил пальцы в мои волосы, пребольно их дергая, и я застонала, а потом вдруг вспомнила:

    — Простите, господин доктор…

    — Смельский Елиазар Никитич, доктор при дворе великого князя Михаила Павловича! — отрекомендовался он. — Кстати, вы меня не помните?

    Я только попыталась покачать головой и тут же схватилась за нее двумя руками — так стало больно:

    — Простите, доктор, не помню. А должна?

    — Вообще-то, я долгое время служил в Михайловском училище, — усмехнулся доктор, — и неплохо знаком с вашим батюшкой, мадемуазель Морли. Впрочем, юным дамам старики неинтересны, понимаю.

    Я не смутилась — доктор стариком не выглядел, я подтянула одеяло повыше и спросила:

    — Почему вы решили, что я упала с лестницы?

    — Мне сказали, что вас нашли у подножия, — пожал плечами Елиазар Никитич.

    — Но я не успела на нее шагнуть! — возмутилась я. — Я хожу с тростью, медленно, поэтому остановилась у подножия, чтобы перевести дух, и тут… пол ударил меня в лицо!

    — Кровоподтек уже проявился, — доктор осторожно коснулся прохладными пальцами левой стороны моего лица. — Говорите, остановились? Присядьте…

    Помахав руками возле моей головы и что-то измерив пальцами, доктор вздохнул, поморщился и велел мне отдыхать, прикладывать к синяку ледяное полотенце и пить побольше воды.

    — Я оставлю мазь для лица с бодягой и примочку для раны на затылке, — сказал он, — в ближайшие дня три вам лучше не вставать. Ее высочеству доложу сам!

    По выправке я догадалась, что доктор из военных, и потому просто поблагодарила его. Нянька бросилась ко мне, едва доктор вышел, и снова запричитала, но я ее немедля оборвала:

    — Прекрати, няня! — взмолилась я самым жалобным голосом, на который была способна. К счастью, это сработало — экспрессивная итальянка замолчала. — Прости, — я легонько погладила ее по руке, — но от твоих криков мне только хуже. Я не умерла и прямо сейчас не умру. Мне просто нужно лежать в полумраке и отдыхать. Укрой меня чем можно и спустись в кухню за ивовым отваром. Заодно новости узнаешь!

    Вот это няня понимала отлично — новости и сплетни в нашей ситуации были необходимы. Поворчав себе под нос, она укрыла меня шалью, пледом, еще какими-то теплыми вещами из сундука и ушла, а я погрузилась в дрему, вспоминая момент падения. Судя по всему, меня ударили по голове. Рана…

    Я легонько коснулась пальцами головы — рана справа. Не сверху — скорее сбоку. И это значит, что меня ударил низкий левша. Правше удобнее ударить слева. Вопрос — кто ударил и чем?

    Малюсенькая площадка у лестницы не имела украшений. Этот выход функциональный, не парадный, для “своих”. Значит, оружие принесли. Что можно принести во дворец так, чтобы никто не заметил? Я вздохнула и признала — что угодно. Широкие юбки способны скрыть хоть подсвечник, хоть вазу, хоть ножку стула! Впрочем, ваза — это неудобно, да и остались бы осколки. Значит… подсвечник или что-то похожей формы — достаточно твердое и тяжелое.

    Моя простая прическа смягчила удар. Еще и рост нападавшего имел значение. Кристиана Морли для этого времени довольно высокая девушка — метр семьдесят, так что ударить сверху у нападавшего не получилось. Кто же это был?

    Я лежала, мучительно припоминая момент — стараясь воспроизвести звуки, запахи, мелькания… Все напрасно! Память не отзывалась.

    Дверь отворилась, и в комнату вошла моя соседка — Александра Воеводина:

    — Кристиана! Что с тобой? — она бросилась к моей постели, заставив поморщиться.

    — Тише, Саша, прошу! — простонала я, но все же объяснила: — Меня ударили по голове. Доктор прописал полный покой и тишину.

    — О, прости, мы с Аглаей заспорили о привидениях и забыли обо всем, а потом в сад выбежала служанка и закричала, что барышню убили! Мы так испугались!

    Голос Александры звучал… фальшиво. Я закрыла глаза и сделала вид, что сплю. Вскоре соседка ушла, и часа полтора я плавала в полусне и рыдала в подушку.

    Молодое тело и юные мозги сыграли со мной злую шутку — я стала думать, как юная барышня из хорошей семьи: страдала, что выпала из соревнования, что придется бросить перспективную службу и вернуться домой. Вспоминала портупей-прапорщика Саблина и упущенную возможность стать женой офицера… В общем, страдала “на все деньги”, абсолютно перестав думать. Только чувствовала и страдала.

    А между тем в этой ситуации явно были нужны мозги Христины Моревой — взрослой дамы с богатым жизненным опытом и знанием людей, чтобы собрать странную мозаику из кусочков, которые лежали передо мной. Увы, информации пока мало, но кое-что уже вырисовывалось… Например, это странное нападение. Кому я успела перейти дорогу? Скромная дочь учителя? Абсолютно не конкурентка половине красавиц, да и некрасивые девушки в этом обществе могли завлечь женихов — хотя бы богатым приданым. Почему я угодила в эту пеструю компанию, и как действовать дальше, чтобы не опозорить семью и стать самостоятельной и ценной единицей?

    Головная боль никак не давала мне сосредоточиться.

    В сумерках явилась встревоженная няня.

    Она принесла теплый ивовый отвар с медом и белую булку, помогла попить, покормила, сменила компресс, а потом тихим шепотом поведала, что доктор доложил ее высочеству о нападении на меня. Описал ситуацию — и то, что я не успела подняться на лестницу, и след от удара, и главное — синяк на лице от падения вперед, при том, что рана находится на затылке. Упади я сама, травмы покрывали бы только одну сторону тела.

    — Ее высочество доктора поблагодарила и кошелек ему дала, — шептала нянька, — а потом велела всех девиц в столовой собрать и заявила, что черненькая такая домой едет. Отбор не прошла. Все сразу головами закрутили, особливо эта вот девица, которая тут с вами живет. Знала она что-то или видела, но промолчала.

    — Черненькая? — я вспомнила Урусову, та была миленькой золотистой шатенкой. Больше я никому дорогу не переходила, так кто на меня напал?

    — Грузинская княжна, бают, это. Ее сундук уже к воротам вынесли!

    Вот тут я совсем растерялась! Какая еще грузинская княжна? Почему? Ничего не понимаю! Да еще Александра не пришла ночевать — явилась только ее “девка”, молча собрала одежду и кое-какие мелочи и ушла.

    Запретив себе мучить голову, я выпила отвар и уснула. Утро вечера мудренее, как верно утверждает народная мудрость. Все утром!

  

  
    Глава 21

    Утром у меня болело все тело.

    Есть у серьезных ушибов такая особенность — поначалу почти не болят, адреналин и прочие гормоны “прикрывают” повреждения. А на следующий день даже шевельнуться больно.

    Добрый доктор Елиазар Никитич это знал, потому явился ко мне перед завтраком, поцокал языком на синяки, оставил бутылочку опия и новую баночку с мазью.

    — Боюсь, недельку вам придется в постели полежать, мадемуазель, — сказал он участливо, — за три дня такое не пройдет!

    Я только вздохнула — и так было понятно, что лежать придется. Но куда делась Александра? Я не заметила, что задала вопрос вслух, а доктор взял и ответил:

    — Мадемуазель Воеводину перевели в другую комнату, вам нужен покой.

    — Благодарю, — сказала я тоном примерной девочки и снова задумалась — отчего такая милость? Поселили нас по двое, княжну отослали, Александру срочно перевели. Она обиделась и сама попросила о переводе? Или это приказ ее высочества? Меня делают парией? Или выделяют иначе? Вот бы самой послушать, о чем болтают на кухне!

    Увы, встать я могла только с помощью няни и до ширмы с туалетом добиралась, стеная вслух. Мазь немилосердно щипала кожу, а лауданум я принимать опасалась — четкой дозировки не существовало, так что я рисковала уснуть и не проснуться. Пришлось терпеть боль, закусив подушку, но каждый час я упорно сползала с кровати, шатаясь от боли, делала несколько шагов, покрываясь холодным потом, а после падала в кровать и с облегчением устраивала голову на подушке.

    Нянька давилась слезами, но не вмешивалась, я же просто не позволяла телу застыть, чтобы не появились судороги. А еще боль, как ни странно, позволила мне отодвинуть Кристиану и начать размышлять как Христина, а заодно выдвинуть предположение, что у этого своеобразного отбора целей больше, чем одна.

    Грузинскую княжну отправили домой с позором… А домой ли? Южанки, конечно, крепкие девицы — и верхом скачут, и танцуют иначе, и по слухам кувшины и подносы на семейных праздниках сами носят, но ударить одной рукой с такой силой — сложно.

    — Няня, а ты можешь узнать, куда на самом деле отправили ту княжну? Не в монастырь ли? — попросила я.

    Нянька, конечно, удивилась, но ушла за горячей водой на кухню, а когда вернулась, ошеломленно доложила, что княжну действительно отвезли не в родной дом, а в монастырь, в котором проживала ее родная тетка по матери. Проболтался кучер, который, оказывается, и адрес запомнил, и видел, как девица обнималась с монахиней!

    — Да и приданое ей собрали, приехала-то, сказывают, девица с одним сундуком, а уехала с пятью.

    — А в монастыре приданое нужно? — изумилась я.

    — Монастырь охотнее деньгами берет али землями, — вмешалась в беседу “девка” Воеводиной, которая, оказывается, взялась помогать моей няне с моим омовением, а я ее из кровати и не заметила. — Но княжне собрали все как на свадьбу — и платья, и материи дорогие, и посуду серебряную. Я слыхала, как экономке велено было кладовую отворить “малую серебряную” и по списку все выдать.

    — Значит, в монастырь для виду, а на самом деле — замуж, — сделала вывод я. — Похоже, все мы тут ищем службу, а найдем замужество.

    Нянька и “девка” выразительно промолчали. С их точки зрения замужество было лучше. Я тоже промолчала, хотя отчетливо понимала — как только сумею взять под контроль юные гормоны Кристианы, замуж меня сдобным калачом не заманишь!

    Впрочем, каждый остался при своем мнении.

    Оказав помощь с купанием-обтиранием лежачей барышни и заменой сорочки, “девка” ушла, а вместо нее пришла Аглая.

    Рыжая болтушка села на стульчик у моей постели, запустила тонкие пальцы в коробочку с изюмом и, сияя глазами от восторга, поведала, что рука у княжны стала сухой после того, как мать родная схватила ее за рукав и так дернула, что рука похолодела, потом побелела и усохла. А доктора боялись, что совсем отпадет!

    Я почесала макушку — сходится.

    В Грузии нравы строгие. Если дочь до свадьбы опозорила род — убить могут. Но если, скажем, девушка служила фрейлиной, и ее “падение” практически предрешено ее службой? По сути ведь придворный цветник создается для императора, великих князей и “подарков” дорогим гостям. Для службы пригодны и некрасивые девушки, однако набирают красавиц.

    Если девушка не планировала замужество или искала партию среди таких же придворных, знающих, что невинные девы при Дворе не задерживаются, для нее представляла опасность только беременность.

    А если беременность все же наступила — что делать? Выхода два — замуж или в монастырь. Замуж не вышло — уехала в монастырь, сама или по приказу — уже не важно, а дочь — единственного своего ребенка доверила… Кому? Сестре! А сестра сокровище не сберегла — ударила так, что теперь девушка, несмотря на старинный знатный род, замуж не выйдет, а спокойной жизни ей не дадут. Какой выход? Опозорить семью снова! Только иначе. Уронить честь рода фальшивым нападением и уехать в монастырь к матери по приказу… временной опекунши! Мы ведь все тут якобы поступили на службу к ее высочеству, значит, именно она отвечает за нас!

    Значит, княжна меня не била — просто воспользовалась моментом и уехала в монастырь. Кстати, если пострига не будет — вполне может выйти замуж, убедив родню в обратном. Ладно, это ее дело.

    Тогда кто меня ударил и зачем? Для повода к устранению княжны — слишком жестоко.

    Месть Урусовой? Но эта барышня здесь скрывает свое падение и, скорее всего, ждет выгодной партии! Зачем ей привлекать к “отбору” лишнее внимание нападением? Или я размышляю слишком “по-взрослому”, у девицы просто эмоции взыграли?

    Голова заныла сильнее, тем более Аглая уже закончила рассказывать мне про семью несчастной княжны и переключилась на другие новости. Оказывается, приказ оставить меня в одиночестве действительно поступил от Елены Павловны! Она же распорядилась, чтобы доктор заходил ко мне дважды в день, а на кухне готовили для меня особое меню — все жидкое, протертое и особенно питательное.

    Я тут же насторожилась — ее высочество чувствует вину? Знает, кто меня ударил и почему? Я даже поерзала, так хотелось немедля идти выяснять обстоятельства, но мадемуазель Бахтина тут же их мне и предоставила! Доев изюм, рыженькая вздохнула и переключилась на самые последние новости — из-за моей болезни и скандала с княжной ее высочество решила отложить испытания для будущих сотрудниц и на недельку отправиться в Павловск!

    — Как в Павловск? — от изумления я даже приподнялась, но тут же со стоном повалилась на подушки.

    — Вообще-то, все состоятельные люди и даже императорская семья покидают Петербург на лето, — с видом ученого знатока поведала мне мадемуазель Бахтина. — Император Николай Павлович предпочитает Царское Село, особенно Екатерининский дворец, но бывает и в Петергофе. Говорят, если при Дворе нет посланников и больших приемов, государь с семьей проводит много времени во дворце с английским названием Коттедж! Вот бы его увидеть!

    — Елена Павловна, значит, поедет в Павловск, — задумчиво сказала я, — и весь ее Двор вслед за ней.

    — Не весь! — замотала головой мадемуазель Бахтина. — Половина слуг останется здесь, ведь в Павловске есть свои люди, да и насчет нас еще не решено!

    — Но что мы тут будем делать без ее высочества? — удивилась я.

    — О, вот этого никто не говорит, — закивала Аглая, — но наши мадемуазели уже запланировали визиты к родственникам, прогулки по саду и набег на оранжерею, в которой, говорят, поспела ранняя земляника!

    Я тихонько засмеялась, так, чтобы не потревожить больную голову:

    — Мадемуазель Бахтина, вы сами верите в то, что такая рачительная и аккуратная хозяйка, как Елена Павловна, отдаст свои оранжереи на разграбление дюжине девиц?

    Аглая в ответ тоже засмеялась, разводя руками:

    — Ох, мадемуазель Морли, любите вы нас, грешных, спускать с небес на землю! Даже помечтать не даете!

    К счастью, вернулась няня с очередной порцией бульона, и мы с рыженькой болтушкой распрощались.

  

  
    Глава 22

    Отпивая из чашки действительно вкусный, наваристый бульон, я продолжала обдумывать варианты. Помочь давней знакомой забрать дочь и, возможно, даже выдать ее замуж — один. Действительно поискать себе сотрудниц — почему нет? Прикрыть отбором что-то другое.

    Например, “легализовать” невесту для дальнего родственника? Те девушки, что не имеют внешних изъянов, но ведут себя при этом довольно вольготно — должно быть, одна из них собирается стать женой определенного человека? Где лучше всего спрятать лист? В лесу. А неподходящую невесту — в толпе неподходящих невест.

    Отложив бульон, я плотнее укуталась в одеяло и уснула, а проснулась от суеты. Нянька паковала мои вещи!

    — Что случилось? — сонно поинтересовалась я. — Меня отправляют домой?

    — Святая Дева! Что ты говоришь, бамбина? Велено упаковать сундуки, внизу ждут повозки, все едут за город!

    — Доктор запретил мне вставать, — с легким недоумением сказала я.

    — Поэтому вас вынесут на руках, — прозвучал от двери глубокий голос.

    Я дернулась — громкие звуки все еще причиняли боль, и постаралась выглянуть в щелочку между портьерами. Мужчина шагнул вперед, демонстрируя себя. Высокий, худощавый, с приятным лицом, одет в черный мундир без особых украшений. Усы, борода — действующий военный? Шрам на лбу и… седая прядь в немного отросших волосах.

    — Простите, мы не представлены, — потупилась я, поймав панику настоящей Кристианы.

    — Вы меня простите, мадемуазель, — щелкнул он каблуками, — камер-юнкер Неклюдов! Варфоломей Семенович! Прислан его сиятельством генералом Ольденбургским помочь вам с поездкой в Павловск.

    Я с подозрением уставилась на юнкера — как он собирается мне помогать? Он старательно держал невозмутимое лицо, но шея и уши постепенно краснели.

    — Прикажите вашей служанке позвать меня, когда будете готовы! — выдавил он наконец и вышел.

    Я растерянно посмотрела на няню, а та внезапно отвернулась, словно прятала усмешку, и принялась доставать из сундука довольно тонкое утреннее платье — без корсета и плотной шнуровки.

    — Няня, в таком платье нельзя выходить из дома! — попыталась сопротивляться я.

    — Доктор сказал: корсет три седмицы не надевать, — уперлась та, — в шаль большую заверну, никто и не заметит!

    Я поняла, что спорить бесполезно, и уступила. Действительно, зачем мучиться с корсетом, если можно не мучиться? Тонкая сорочка, одна нижняя юбка, милое муслиновое платье в цветочек и огромная шаль, врученная мне перед отъездом матушкой.

    Волосы, правда, няня уложила мне с большим старанием, но шляпку прикалывать не стала — неудобно, просто шарфиком прикрыла. Потом придирчиво меня осмотрела, довольно кивнула и вышла в коридор — звать юнкера Неклюдова.

    Варфоломей Семенович вошел, в три шага одолел путь от портьеры до моей кровати, полыхнул щеками, подхватил меня на руки и застыл.

    Я замерла тоже, осознав, в какую ловушку мы попали. Офицеру на вид было лет двадцать, может быть, двадцать два. У него наверняка были женщины, но прежде он видел знатных девиц только на балах — на приличном расстоянии, без прикосновения к обнаженной коже или волосам. Теперь же вместо привычной брони из корсета, полудюжины юбок и плотной ткани платья он ощутил гибкую талию, тяжелые бедра и нежные плечи. Его лицо практически уткнулось в нежную ямку между плечом и шеей, а выбившийся из прически локон щекотал его висок!

    Я уже подумала, что меня сейчас вернут на кровать, и вместо юнкера за спуск к экипажу будут отвечать лакеи, но нет. Переждав три удара сердца, Варфоломей Семенович развернулся на месте и понес меня вниз, крепко прижимая к себе.

    Остановился он лишь на мгновение — в самом низу лестницы, чтобы кивнуть лакею, открывающему дверь. Заодно и меня попытался переместить, чтобы наши объятия не выглядели такими близкими. Увы, ничего не вышло — от опасения, что худощавый почти мальчик меня уронит, я свернулась клубком и крепко-накрепко вцепилась в отвороты его мундира.

    Неклюдову пришлось смириться и вынести меня в солнечный полдень на двор, полный людей и экипажей.

    Первое весомое “Ой!” от рыжей Аглаи прозвучало как сигнал. Повисла тишина. Ситуацию спас мягкий голос Елены Павловны:

    — Господин Неклюдов, мадемуазель Морли едет в одном экипаже с доктором Смельским.

    Очевидно, юнкер знал Елиазара Никитича в лицо, потому что шагнул куда-то в сторону и вскоре усадил меня на диванчик. Няня моментаьно протиснулась вперед, плотнее кутая меня в шаль, чтобы скрыть неприличное отсутствие корсета.

    Доктор тотчас поймал мое запястье, выслушал частящий пульс и велел няньке:

    — Подушку барышне принеси! Мадемуазель, вам лучше откинуться на подушки и ехать полулежа. Боюсь, такое сильное сердцебиение сделает головную боль еще сильнее!

    Я не возражала — дождалась подушек под пристальными взглядами барышень из других экипажей, прилегла, кутаясь в шаль, и обнаружила интересное — кроме четверых взрослых гвардейцев, положенных в сопровождение великой княгине, экипажи окружала дюжина молодых офицеров в разномастных мундирах.

    В первый момент они все показались мне красавцами — подтянутые, осанистые, в ярких мундирах, верхом на красивых конях — мечта любой барышни. А потом я присмотрелась и… спрятала лицо в складках шали, делая вид, что устраиваюсь поудобнее.

    Ай да ее высочество! Ай да Елена Павловна!

    Юнкер Неклюдов — болезненно худощавый, с седой прядью и шрамом — мог считаться записным красавчиком среди тех, кто ехал вместе со свитой великой княгини к Царскосельскому вокзалу.

    Перекошенное плечо, пустой рукав, заметная высокая подошва на одном сапоге. Разрубленная щека, ожоги, наполовину лысая голова — это то, что я сумела заметить “на ходу”. Наверняка яркие мундиры прикрывают еще какие-то следы сражений — не самые приятные.

    Однако на мундирах поблескивают ордена и медали, да и сами молодые люди выглядят бравыми и… знатными.

    Выходит, ее высочество затеяла этот отбор, чтобы подыскать невест героям войны? Я даже выдохнула с облегчением и посмеялась про себя — вот ведь накрутила! Что только не придумала! А ларчик открывался просто — девушкам без большого выбора предлагают парней, за которых не каждая согласится выйти замуж. Ух-х-х! Теперь главное — не угодить в неприличную ситуацию, буду потихонечку отползать в сторону от матримониальных планов, а потом, глядишь, сумею убедить великую княгиню в том, что я полезнее как секретарь…

    Задумавшись, я пропустила момент, когда экипажи остановились на площади возле Царскосельского вокзала.

    Как только экипаж остановился, доктор Смельский снова послушал мой пульс, уточнил, не тошнит ли меня, посоветовал выпить брусничного морса из фляжки, потому что придется подождать, пока адъютант его превосходительства получит билеты.

    Я выполнила все инструкции, а потом немного приподнялась на подушках, чтобы посмотреть на эту часть города. Увы, изучить пейзаж подробнее я не успела — юнкер Неклюдов быстро спешился, бросил поводья дежурному солдату и подошел к моему экипажу:

    — Мадемуазель Морли, поезд уже стоит на линии. Позвольте вам помочь! — с этими словами молодой офицер вновь подхватил меня на руки и торжественно понес в здание. За нашими спинами перешептывались другие барышни, которым наши спутники помогали сойти с экипажей.

    — Господин Неклюдов, — шепнула я ему на ухо, — вы рискуете внезапно оказаться женатым человеком!

    — Мадемуазель Морли, — серьезно ответил он, — моя матушка просто мечтает об этом.

    — Но жить-то в браке вам, — покачала я головой, — и сразу вас предупреждаю — я замуж не хочу!

    Вот зря я так резко! Варфоломей Семенович едва меня не уронил! Пришлось схватиться за него покрепче и успокоить:

    — Но вы так не волнуйтесь, господин офицер, уверена, все прочие барышни из свиты ее высочества просто мечтают выйти замуж! Выбирайте любую! Они будут счастливы!

    Юнкер в молчании донес меня до платформы и с некоторым усилием остановился возле ряда вагонов непривычного мне вида. Больше всего этот вагон напоминал караван крытых повозок на больших колесах, поставленных на рельсы.

    — Ее высочество распорядилась разместить свиту в “дилижансах”, — сказал мужчина в незнакомой мне форме, кажется, железнодорожной. — Десять человек в отделении.

    — Мадемуазель нужно самое удобное место, — сказал юнкер и… кажется, сунул что-то этому типу в форме в перчатку. Тот сразу визуально подобрел и повел нас куда-то ближе к концу “каравана”, объясняя по дороге:

    — Для ее высочества и приближенных забронированы три “берлина”, для свиты — восемь “дилижансов”, плюс “шарабаны” для прислуги и платформы для экипажей и лошадей. Отправление через час. Пока рекомендую вам четвертый “дилижанс”, он самый новый, к тому же расположен далеко и от паровоза, и от лошадей.

    Юнкер молча нес меня вдоль вагонов и наконец усадил в крытый “дилижанс” с мягкими диванчиками. Нянька следом за нами принесла подушку, корзинку с дорожным припасом и плед.

    — Вынужден откланяться, мадемуазель Морли, нужно позаботиться о моем Верном, — сказал Неклюдов, вновь прикладывая ладонь к фуражке. — Если вас не затруднит, сохраните для меня место рядом с вами… Хотелось бы поговорить.

    Я неопределенно кивнула. Придерживать для юнкера место не хотелось. Репутация незамужней барышни хрупка, и такое явное предпочтение, а тем паче соседство в вагоне может вызвать кривотолки. Не надо. Пусть лучше с другими офицерами оккупируют отдельный вагон!

  

  
    Глава 23

    Няня, словно услышав мои мысли, свила вокруг меня настоящее гнездо из подушек и покрывал. К тому моменту, как в “дилижанс” вошли другие барышни, я уже занимала приличную часть дивана, и сесть очень близко не представлялось возможным. Тем не менее рядом со мной села Александра Воеводина. Нервно расправила юбку, покусала губы и наконец попросила Аглаю выйти на платформу за лимонадом.

    Рыженькая болтушка, как ни странно, услышала желание новой подруги верно — предложила всем остальным тоже сходить за лимонадом, ведь экипажи будут грузить еще целый час, да и офицеры сопровождения заняты своими конями, и можно к ним присмотреться.

    Барышни ушли, Александра решилась:

    — Мадемуазель Морли, Кристиана, — начала она, — я прошу прощения за свою трусость… Я видела, кто тебя ударил, и промолчала!

    — Вот как? — я даже не удивилась. Что-то подобное даже предполагала, когда узнала, что переселение соседки организовано самой Еленой Павловной.

    — Да! Это была Екатерина Урусова! — выпалила мадемуазель Воеводина. — Подсвечником! Она стояла у стены с… кем-то и, когда увидела, как вы вошли, схватила подсвечник и ударила! Я видела через боковое окно, но испугалась и никому ничего не сказала. Простите меня, простите! — Александру трясло как в лихорадке. Я присмотрелась и поняла, что все это время, пока я лежала в одиночестве, эта очень юная барышня, выращенная в тепле и холе большой дружной семьи, боялась, что я умру, и ее вина станет такой большой, что раздавит и ее!

    Поспешно схватив бледную, как полотно, девушку за руки, я принялась растирать ее холодные пальцы:

    — Александра, успокойтесь! Я вас ни в чем не виню. Уверена, вы не одна видели, как меня ударили!

    — Что? — девушка так оторопела, что истерика остановилась сама собой.

    — Подумайте хорошенько, — пожала я плечами, продолжая греть ее ладони, — ударила Урусова, а выслали грузинскую княжну Мачабели. Неужели вы думаете, она не нашла аргументов в свою защиту? В тот день все девушки, кроме нас, сидели в своих комнатах — переписывали ноты. В комнатах живут парами. Вы сейчас с кем живете?

    — С Аглаей, — растерянно произнесла Александра, краска уже возвращалась на ее лицо.

    — С нею жила грузинская княжна?

    — Нет, — в глазах девушки внезапно появилось понимание, — с мадемуазель Бахтиной жила княжна Урусова!

    — Вот и ответ на ваш вопрос, — я постаралась сказать это мягко. — Ее высочество абсолютно точно знает, кто ударил меня. Княжну Мачабели выслали из дворца по другому поводу. Вопрос только, зачем Екатерине Петровне понадобилось меня бить?

    Александра взглянула на меня влажными глазами:

    — Вы же помните, как вы поставили ее на место, намекнув на неспособность стать достойной женой? Мадемуазель Урусова обладает весьма горячим характером…

    Я только вздохнула:

    — Из-за конфликта, который она начала сама, мадемуазель Урусова попыталась меня убить?

    — Скорее… вывести из отбора, — Воеводина потупилась, — вы обратили внимание на офицеров, которые сопровождали нас сегодня?

    — Да, конечно, — ответила я, поглядывая на перрон, показалось, что где-то рядом мелькнул мундир юнкера Неклюдова.

    — Представители самых знатных фамилий. Герои, получившие раны на войне. Среди них есть даже племянник императора и парочка его крестников. За завтраком ее высочество очень настойчиво советовала нам присмотреться к сопровождающим. Долго рассуждала о счастье быть женой и матерью… Думаю, Урусова уже присмотрела себе кого-то из них. Ее семья весьма близка ко Двору, а тетка долгое время была фавориткой императора, а после вышла замуж за Радзивилла!

    Я даже опешила — скромная провинциальная барышня вдруг проявила себя опытной кумушкой!

    — Откуда ты все это знаешь? — невольно спросила я.

    — Аглая разболтала! Ой! Мадемуазель Бахтина частенько бывает в салоне своей тетушки, Рибопьер, поэтому в курсе столичных сплетен!

    Я хмыкнула:

    — Что ж, теперь все понятно. Очень жаль, что мадемуазель Урусова не спросила меня, прежде чем принялась размахивать подсвечником. Я замуж не собираюсь. Я действительно хотела бы служить при Дворе ее высочества.

    — Но почему? — прекрасные глаза Александры Воеводиной стали еще больше. В ее глазах я вдруг превратилась в чудовище, изрекающее какие-то невероятные вещи. Женщина, не желающая замуж! Бред! Фантастика! Ночной кошмар!

    Я спрятала улыбку и пояснила:

    — Мой отец очень болен. В самое ближайшее время мне следует заработать денег, чтобы отправить его на воды, да еще позаботиться о нас с матушкой. Пенсия мелкого чиновника невелика, а поместья мы не имеем.

    — Но ведь супруг может помочь с этим! — почти возмутилась Александра.

    — Если захочет, — немного занудно сказала я, — если ему позволит финансовое положение, если еще не будет поздно… Ты же сама видишь, что я далеко не самый ценный приз для мужчины. Хромая, бедная бесприданница, не имеющая особой красоты, воспитания или талантов, — тут я развела руками, показывая, что мадемуазель Воеводина и так все видит.

    Красавица открыла рот, собираясь возразить, но тут в “дилижанс” вернулись барышни, принеся с собой аромат лимонов, меда и хрустящих бубликов. Урусовой среди них не было, как и еще двух девушек без видимых изъянов.

    Я даже не успела спросить, где они — Аглая тотчас с улыбкой сказала, что они успели прикупить сладостей и выпить лимонаду в компании офицеров, а “княжна и ее подпевалы” так и не вышли из “берлингера” ее высочества.

    — Ну и пусть сидят дуются, — усмехнулась другая девушка, очень нежная блондинка с крупным родимым пятном на шее.

    — Нам больше бубликов достанется! — со смехом добавила другая.

    Я только тепло улыбнулась им всем, и барышни расслабились — должно быть, ощутили спокойствие Александры и вообще приметили, что мы сидим рядом, очень близко и не ругаемся. Этот момент всех обрадовал, так что разговор тотчас стал общим.

    Усевшись на диванчики, барышни предложили мне щедро обсыпанное маком лакомство, поздравили с поездкой и немного ревниво уточнили, почему это бравый юнкер носил меня на руках. И все это в безупречно вежливых, даже изысканных выражениях. Мне для такой речи не хватало образования, так что я коротко поблагодарила и отломила кусочек бублика, отчаянно надеясь, что поезд уже тронется, и юнкер Неклюдов не успеет заглянуть в наш переполненный “дилижанс”.

    Кому-то из нас снова повезло — кони волновались, так что офицерам пришлось остаться рядом с ними на платформе. Издав громкий гудок и выпустив в воздух особенно крупный клубок черного угольного дыма, поезд пополз в сторону Павловска.

  

  
    Глава 24

    В прежней жизни Павловский парк был моим любимым местом для долгих летних прогулок. Я брала маленький рюкзачок с термосом и бутербродами, платок и шла бродить по тропинкам, следовала изгибу реки, замирала у статуй Ниобы или гладила шершавую кору старых дубов и сосен. Иногда подкармливала орешками белок или любовалась кувшинками возле колоннады Аполлона.

    В общем, воспоминания об этом месте хранила самые светлые и чистые, так что, пока прочие барышни бабочками выпорхнули наружу, чтобы успеть “случайно” бросить выразительный взгляд в сторону офицеров, я меланхолично смотрела в окно, надеясь, что про меня не забудут — пришлют парочку лакеев или служанку на помощь моей няне.

    Не забыли. Прислали. Юнкера Неклюдова.

    Я почти испугалась, когда он с решительным видом зашел в “дилижанс” и сгреб меня в охапку вместе с подушками и шалью.

    — Постойте, юнкер!-- испуганно воскликнула я, представляя, как выскальзываю из всей этой груды. — Позвольте няне убрать лишнее!

    Молодой мужчина слегка подкинул меня на руках, так что подушки осыпались, как листья осенью, а плед подхватила няня, вынес меня на перрон и тем же почти строевым шагом понес в сторону только что снятых с платформы экипажей.

    Их высочества уехали первыми — Елена Павловна в карете, Михаил Павлович верхом. С ними уехали гвардейцы и часть прислуги, а свита дожидалась экипажей. Стараниями юнкера я очутилась в самом первом экипаже, опередив Урусову, ее приспешниц и одну из дам Елены Павловны.

    — Вы поступаете неразумно, — шепнула я ему на ухо, — все дамы, ожидающие экипажей, сейчас смотрят на нас и делают далеко идущие выводы. Прошу вас, не стоит уделять мне так много внимания!

    — А что стоит делать в такой ситуации, по вашему мнению, мадемуазель? — Неклюдов спросил это почти грубо, но я его простила — все же не пушинка, а нести меня пришлось далеко.

    — Следовало попросить помочь мне с перемещением в экипаж кого-то из ваших друзей или слуг, — ответила я, поправляя сбившийся шарфик и кутаясь в шаль. — Мне не нужны слухи, женская репутация хрупка.

    Парень набычился, бросил косой взгляд на дам, ждущих своей очереди, и ответил:

    — Мадемуазель Морли, Неклюдовы свое не отдают. Ни слугам, ни друзьям!

    Вот тут я рассердилась:

    — Когда это я успела стать вашей, господин юнкер? — прошипела не хуже змеи. — Вы уже просили моей руки у моих родителей? Получили одобрение? Сделали мне предложение? Нет! То, что вам поручили донести меня до экипажа, не более чем случайность!

    Неклюдов взглянул на меня мрачно, сжал губы, потянулся дернуть седую прядь, но удержал руку. Просто поклонился и отошел.

    В экипаж ко мне сели Александра, Аглая и доктор.

    — Ух, какой суровый офицер! — выдохнула наша рыжая болтушка, провожая Неклюдова взглядом.

    — Скажите, мадемуазель Бахтина, чем прославился юнкер Неклюдов? — спросила я вежливо.

    Нашему экипажу предстояло долгое ожидание у ворот.

    — О, я попросила тетушку написать мне обо всех офицерах, которых ее высочество пригласила на лето в Павловск на время восстановления, — оживилась Аглая. — Так вот, Варфоломей Семенович сейчас ждет врачебного дозволения на возвращение в армию, чтобы получить свой первый офицерский чин. Он прослужил три года вольноопределяющимся и должен был вот-вот стать корнетом, но тут случилось нападение горцев на форт Раевский, в котором служил этот молодой человек. Говорят, сражение было таким жестоким, а горцы Шамиля такими яростными, что некоторых погибших нашли разрубленными на куски!

    Александра побледнела, а меня откровенно затошнило. Счастье, что доктор Смельский тут же прервал нашу болтушку, напоил нас кисленьким морсом и велел немедля сменить тему разговора:

    — Я и сам военный доктор, мадемуазель, но мне неприятно слушать такие речи!

    Аглая устыдилась. Покраснела, замолчала и до самого дворца не открывала рта. Я же любовалась прекрасными пейзажами, но не могла перестать думать о молодом человеке с седой прядью.

    Экипажи приблизились к Павловскому дворцу, и я задумалась.

    Когда-то второй этаж дворца был поделен между Павлом Петровичем и его супругой Марией Феодоровной. Два набора комнат, сходящихся в одной точке — парадной приемной. Потом Павел I уехал в Гатчину, оставив этот дворец жене. Тут до замужества жили дочери Павла Петровича, а после Павловск перешел по наследству младшему сыну.

    Интересно, как тут все устроено сейчас?

    — Их высочества не любят останавливаться в главном дворце, — со вздохом сказал доктор, — находят его холодным и сырым. Предпочитают деревянный Константиновский павильон даже летом. Полагаю, на этот раз будет так же…

    Я промолчала.

  

  
    Глава 25

    Свиту довезли до боковых дверей, быстро высадили на низком крыльце и развели по комнатам. Мои спутницы и доктор Елиазар Никитич не спешили меня оставлять, но за ними пришли слуги, уверяя, что комнаты готовы и нужно успеть отдохнуть, ведь скоро девушек или доктора могут пригласить к себе его высочества!

    Я осталась одна. Даже кучер куда-то ушел. Вздохнула, поискала свою трость, вспомнила, что юнкер носил меня на руках, а трость осталась в Михайловском дворце, и запечалилась.

    Сползти на землю, наверное, сумею, но как идти? От долгой поездки я устала, а ноги ослабли. Потешать народ, ползая на четвереньках, не хотелось. Отобрать бы у кого-нибудь грабли, вместо трости, но где тут, у дворца, их найдешь? Ждать няню? Слуги едут в телегах где-то позади, кто знает, когда доберутся? Солнце припекало, хотелось есть, пить и в туалет. Еще немного, и мне придется искать опору и плестись к нарядной деревянной двери, чтобы не опозориться на глазах всего дворца…

    Юнкера Неклюдова, быстрым шагом подошедшего к экипажу, я встретила мрачным взглядом. Заподозрила, что он намеренно подождал, чтобы у меня не осталось выхода — или согласиться на его объятия, или ползти самой, без трости.

    Впрочем, руки я ему протянула — понимала, что вариантов нет. Варфоломей Семенович с каменным лицом подхватил меня на руки и понес. Кажется, к этому зрелищу все уже настолько привыкли, что никто даже головы не повернул, когда он вошел в крыло, выделенное свите, поднялся по лестнице и занес меня в отведенную мне комнату, усадил в старое потертое кресло и… откланялся.

    Если честно — я вздохнула с облегчением. Вздохнула и огляделась. Комната, как и прежняя, располагалась на верхнем этаже и представляла собой небольшое пространство, щедро заставленное мебелью времен Екатерины Великой.

    Вольтерьянское кресло с высокой спинкой, широкими подлокотниками и подставкой для ног, обитое полинявшей и потертой когда-то малиновой кожей, занимало пространство между узкой кроватью и маленьким письменным столиком на тонких хрупких ножках. Верхнюю крышку столика украшала великолепная мозаика из драгоценных пород дерева, покрытая изрядно поцарапанным лаком. Ножки его, кажется, грызла собачка, а в ящиках не лежало ничего кроме пыли.

    Траченный молью ковер с расплывшимися пыльными цветами прикрывал рассохшийся пол. Мой сундук слуги внесли и поставили у двери, и, собственно, место закончилось. Я поняла, что няне придется спать на сундуке, благо у него была плоская крышка. Уголок с “туалетной тумбой” и ширмой прижимался к двери, и, кажется, я не смогу укрыться в нем в этих широких юбках.

    Зато единственное окно было занавешено когда-то роскошной бархатной портьерой, и она недурно прикрывала комнату от яркого летнего солнца.

    Я еще раз осмотрела свое новое жилище и осознала — меня снова поселили отдельно!

    Этому невероятно обрадовалась мадемуазель Бахтина, заглянув ко мне “по-соседски”.

    — Мадемуазель Воеводиной приказали переселиться ко мне! — сказала она почти торжественно и внимательно посмотрела на меня, ожидая реакции. Я расстроенно вздохнула, и, вероятно, это получилось очень хорошо, потому что рыжуля тотчас бросилась меня утешать:

    — Александра очень хотела жить с вами, но ей не позволили!

    Я поморщилась. Уже усвоила, что в этом мире значение имела любая мелочь — взгляд, кивок, расположение подписи в указе или несколько небрежных слов.

    Приказ поселить меня отдельно — без просьбы или явной необходимости — что-то означает. Не желаю гадать, что именно, но боюсь, придется выяснить этот вопрос.

    Между тем, не дождавшись от меня лишних слов, Аглая сообщила, что ее высочество определила следующее задание! Вечером этого же дня состоится маленький развлекательный вечер “для своих”, на котором каждой будущей фрейлине предписано прочесть стихотворение.

    — Наши барышни помчались в библиотеку, чтобы отыскать что-то приличное и возвышенное, — хопала рыжими ресницами мадемуазель Бахтина, — прославляющее императора и его семью!

    Я хмыкнула, вспомнив “Ноэль” Пушкина, но вежливо спросила:

    — А вы, мадемуазель, уже выбрали стих?

    — Я выбирала между Аполлоном Майковым и Аполлоном Григорьевым, — преувеличено тягостно вздохнула барышня, поглядывая на меня из-под ресниц.

    Я покивала. Про Аполлона Григорьева я мельком слышала, что он был автором некоторых романсов, доживших до моих дней. В голове внезапно всплыла подсказка от Кристианы, и я сделала круглые изумленные глаза:

    — Мадемуазель Бахтина! Неужели вы собрались читать то самое стихотворение? — тут я перешла на шепот: — Про две гитары? “Две гитары за стеной жалобно заныли…” Или… “Поговори хоть ты со мной, подруга семиструнная”?

    Аглая тотчас стала пунцовой.

    В ответ потеплели щеки у меня, и я вдруг поняла, какое неприличное предположение я только что высказала. Романсы, которые я припомнила, относились к разудалым, почти гусарским, и барышне из приличной семьи знать их не полагалось! Я же назвала их с непринужденностью и легкостью прожженной, кхм…

    — Что вы! — Аглая полыхнула непритворным возмущением.

    — Простите, мадемуазель Бахтина, я позволила себе лишнее, — тотчас исправилась я, — это была неудачная шутка. По правде говоря, я подслушала названия песен у дежурных офицеров, когда они шумели под окном, еще раз простите!

    На мое счастье, Аглая была отходчивой. Она старательно расправила юбку и, глядя на меня с легкой укоризной, сказала:

    — Я хотела прочитать стихотворение господина Григорьева “Доброй ночи”! Весьма лиричное и приличное!

    Я покивала, одобряя, и сказала:

    — Слава Богу, вы благоразумнее меня, мадемуазель Аглая! А какое стихотворение вам приглянулось у господина Майкова?

    — “Уходи, зима седая”, — гордо сказала рыжая и почти пропела пару строк :

    — Уходи зима седая!

    Уж красавицы Весны

    Колесница золотая

    Мчится с горней вышины!

    Ее красивый голос рассыпался звонкой дробью, и я даже слегка позавидовала.

    — Вы прекрасно читаете, мадемуазель! Так отчего же вы не остановились на этом стихе? Звучит красиво и очень торжественно!

    — О, мне хотелось чего-то особенного, мадемуазель Морли! — призналась рыжая. — Я искала нечто такое, что подчеркнет особенность нашего… отбора.

    Тут я вздрогнула. Значит, мне не показалось, это все-таки отбор! Но промолчала, чтобы не спугнуть источник информации.

    — К счастью, я вспомнила про Евдокию Ростопчину! — восторженно продолжила Аглая. — Ее восхитительное стихотворение “Что я люблю в красоте” подходит для поэтического вечера как нельзя лучше!

    Тут она процитировала:

    “Что мне до прелести румянца молодого?

    Что в правильных чертах, в роскошной красоте?..

    Не говорят они ни сердцу, ни мечте,

    Под оболочкой их нет отблеска святого…”

    Я похвалила, как могла, и сама задумалась — что же прочесть мне? Что-то такое, что я помню наизусть и сумею прочитать без запинки. В голову лез только школьный курс — “Бородино”, “Сижу за решеткой”, “Мороз и солнце”, и все это никак не годилось для выразительного чтения, что же делать?

    И… тут я вспомнила фильм “О бедном гусаре замолвите слово” и стихотворение Марины Цветаевой. В урезанном виде оно совершенно точно произведет впечатление. А если еще попросить музыкантов подыграть что-то пронзительное и нежное на скрипке…

    В общем, я несколько рассеянно попрощалась с мадемуазель Бахтиной и села к тому самому письменному столику с погрызенными ножками. Няня отыскала для меня в сундуке чернильницу и бумагу, я очинила перо, обмакнула его в черную жидкость и вывела:

    — Вы, чьи широкие шинели напоминали паруса…

    Когда я закончила, всех позвали на обед. Я собиралась оставить листы на столике, но разворчалась нянька:

    — Бамбина, ты последний ум потеряла? — шепнула она. — Ты уйдешь, я тебя вниз поведу, кто знает, какие fantasmi тут бродят?

    Я признала правоту старой итальянки, шутя скрутила два листа в трубочку и сунула в декольте. Просто посмеяться. Но няня одобрительно покивала и помогла мне выйти в коридор.

    Обед, наступивший ближе к ужину, ничем особенным не запомнился. За столом сидели только девушки, и ели они довольно торопливо, обсуждали стихи, незнакомых мне авторов и выбирали наряды для выступления.

    Вот тут я напряглась — про платье я даже не подумала! Впрочем, я тут же вспомнила, что синее платье маменька нарочно сделала универсальным — если снять верхнюю манишку и отстегнуть длинную часть рукава, платье будет выглядеть вполне себе вечерним. С этой мыслью я вернулась в комнату и велела няне готовить платье к вечернему выступлению.

  

  
    Глава 26

    Зал украсили цветами и зелеными ветками — благо в Павловске их всегда хватало. Выставленные полукругом кресла для важных гостей накрыли белыми чехлами с вышитыми гирляндами роз и розовыми оборками.

    Участницы мялись и нервничали на мягких банкетках сбоку от сцены. Сесилия де Анкоро с невозмутимым видом составляла список для объявления, вынимая листочки с фамилиями из смешной шляпы.

    — Мадемуазель Морли, — сказала она, заметив меня, — вы завершаете выступление. Какое стихотворение будете читать?

    Я искала место, чтобы присесть, поэтому автоматически сделала книксен, и ответила чуть рассеянно:

    — “Генералам 1812 года”.

    — Мадемуазель? — брови госпожи де Анкоро поднялись как крылья ласточки. — Кто автор этого стиха?

    Я открыла рот, вздохнула и пробормотала:

    — Стихотворение написано знатной особой, которая просила не называть своего имени.

    Статс-дама кивнула и сделала пометку в маленькой книжечке. Я с облегчением опустилась на бархатную банкетку и вытянула ноющую ногу.

    Вообще, я заметила, что нога неприятно отекает, ноет и болит чаще тогда, когда я поддаюсь эмоциям настоящей Кристианы — нервничаю, волнуюсь, краснею, стыжусь. Если же отношусь к ситуации с легким пофигизмом взрослой женщины, боль сначала переходит в ноющую, потом затихает.

    Вот сейчас какой смысл мне волноваться? От дурно прочитанного стиха никому хуже не станет. Разве что Елена Павловна поморщится, да соперницы ехидно спрячут смешки в носовые платки. Волнение не поможет мне прочесть стихотворение лучше или захватить внимание утомленной аудитории… А что поможет?

    Я покрутилась на своей банкетке и отыскала взглядом балкон, на котором пока не было музыкантов. Зато были пюпитры с нотами, инструменты и даже чей-то любопытный нос, торчащий между балясинами.

    Вот этот любопытный нос мне и нужен! Только как до него добраться? Балкон высоко. Пока я доберусь до смежной комнаты, мальчишка сбежит!

    — Мадемуазель Морли, — рядом щелкнули каблуки.

    Я подняла голову и уставилась на юнкера Неклюдова. Как? Ну вот как он появляется рядом со мной, когда нужен?

    — Господин Неклюдов, — вежливо кивнула я, радуясь тому, что этикет не требует от меня вставания.

    После парочки вежливых фраз и вопросов о моем самочувствии я наконец решилась спросить:

    — Варфоломей Семенович, можете оказать мне маленькую помощь? Для выступления мне нужно поговорить со скрипачом. Музыкантов еще нет на месте, и не хотелось бы бегать по всему дворцу в поисках. Но вон там, видите, на балконе явно засел тот, кто знает, кого искать.

    Юнкер бросил на балкон один взгляд, шевельнул усами и сказал:

    — Мадемуазель Морли, вы уверены, что вам будет удобно разговарить с этим мелким паршивцем здесь?

    Я обвела взглядом зал, полный суетящихся девиц, бравых, пусть и покалеченных офицеров, придворных дам и осанистых стариков.

    — В любом другом месте это будет неприлично, — сказала я, на миг представив полутемную комнатку, короткий разговор с мальчишкой и… долгую паузу рядом с юнкером.

    Он ведь не позволит мне разговаривать со слугой в одиночестве, а потом проводит обратно в зал. Пара минут наедине, демонстративное возвращение вдвоем, и… свадебные колокола зазвонят быстрее, чем мы успеем объяснить, что ничего не было. При этом объяснять буду только я, а Варфоломей Семенович будет счастливо готовиться к свадьбе.

    — Я понял, — вновь щелкнул каблуками юнкер, — подождите здесь пару минут, мадемуазель!

    Офицер ушел, а его место заняла Александра. После объяснения она продолжала меня избегать, но на этот раз решительно подошла, и я подвинулась, чтобы дать ей возможность присесть.

    Мы немного помолчали, потом мадемуазель Воеводина набралась смелости и заговорила:

    — Я написала родителям, — сказала она, терзая носовой платок, — попросила матушку побольше разузнать о тех господах, что сопровождают нас…

    Я поощрительно кивнула и шепотом уточнила:

    — Вам кто-то понравился, мадемуазель?

    — Да… нет… это неважно, мадемуазель Морли! Я спросила матушку о юнкере Неклюдове! Она решила, что я спрашиваю для себя, и… очень испугалась. Вы понимаете, что маман не могла написать прямо, но от всей души посоветовала мне увлечься кем-то другим. Намекнула на то, что этот род, пусть и старинный, всегда славился большими знаниями и тайными умениями! Вообще, сама фамилия происходит от слова “неклюда” — неказистый, неловкий, нескладный… Но при этом род Неклюдовых славился удивительно красивыми мужчинами и очень обаятельными женщинами. Говорят, бабушка господина юнкера кружила голову самому Августу Сильному!

    Я тихонечко хмыкнула:

    — Мадемуазель Воеводина, насколько я знаю историю, чтобы вскружить голову этому правителю, достаточно было носить юбку, — тут я улыбнулась, давая понять, что это шутка, и уже серьезнее добавила: — К тому же вы забыли одно интересное старинное правило. Чтобы отвести беду от слишком красивого или умного ребенка, крестьяне и сейчас дают им глупые, неприятные прозвища, называя работящего лентяем, а умного балбесом. Подозреваю, что когда-то предок господина Неклюдова был столь хорош собой, ловок и умен, что его спрятали от людской злобы, дав неприятное прозвище…

    Глаза Александры напоминали два чайных блюдца, а над головой раздалось задумчивое:

    — Вы весьма образованны, мадемуазель Морли, и абсолютно правы. В семейной хронике сохранилось описание первого Неклюда Бутурлина, основавшего наш дворянский род в пятнадцатом веке. По словам монаха, ведущего перепись семьи, мой пятнадцать раз прадед отличался “ликом приятным, ростом изрядным, разумом светлым, поведением достойным”. Надеюсь, я не посрамлю его память.

    Красная, как вареный рак, Александра пискнула что-то про необходимость срочно идти и сбежала. Я только головой покачала — вот что этот юнкер делает?

    — Господин Неклюдов, — я посмотрела на будущего офицера строго, но не произвела на него желаемого впечатления. Он спрятал улыбку в усы и подтолкнул вперед мальчишку, одетого как слуга — очень просто, но вполне опрятно.

    — Вот тот мальчишка, которого вы хотели видеть, — сказал он, уходя от ответа.

    Пришлось переключить внимание, но жестокий топот каблучка по тонко выделанным офицерским сапогам взглядом я юнкеру пообещала. И снова не произвела нужного впечатления. Он лишь усмехнулся и залихватски мне подмигнул. Я даже растерялась на миг — неужели я перестала разбираться в мужчинах? Но Неклюдов снова подтолкнул мальчишку вперед:

    — Расскажи мадемуазель, кто в оркестре лучше всего играет на скрипке! — потребовал он.

    — А, — рука парняги потянулась почесать затылок и остановилась — кажется, кто-то старательно хлопал ему по конечности в подобных случаях. — Ну, Семка хорошо играет. Его господин Фиерро хвалит. Говорит, когда трезвый, играет славно, а когда пьяный — как ангел небесный!

    — Где этого Семку найти? — тотчас обрадовалась я.

    — Так на кухне, — хлопнул голубыми глазами отрок.

    Я хлопнула глазами в ответ, понимая, что даже если я доберусь до кухни, меня там не ждут. Да и сбегать из зала в самом начале выступления — глупо, недальновидно и опасно. Кто знает, как воспримут мой побег соперницы и что скажут ее высочеству? Урусова и ее подпевалы и так расположились в ближнем кругу великой княгини.

    — Ступай на кухню, — разрешил мои сомнения Неклюдов, — и потихоньку приведи Семку сюда. Скажи: барышне нужна музыка для выступления. Понял?

    Свою фразу офицер подкрепил гривенником, так что мальчишка просиял и тотчас умчался, пообещав немедля притащить неведомого скрипача.

    Я вздохнула и открыла рот, чтобы высказать господину юнкеру приличную благодарность, но офицер меня опередил:

    — Не трудитесь, мадемуазель Морли, я вижу, как тяжело вам даются любезности. Давайте считать, что помощь вам — мой маленький… каприз. Мне действительно интересно узнать, что у вас получится.

    Я не выдержала и улыбнулась — по-настоящему, искренне. Так, как не принято улыбаться в гостиных. Кажется, это произвело на Неклюдова очень сильное впечатление — он выпрямился, щелкнул каблуками, потянулся ко мне и остановился. Дернул головой, словно отгонял муху или привязчивую мысль, и сказал:

    — Впервые в жизни я так забылся, мадемуазель, что едва не нарушил этикет, поцеловав руку незамужней даме. Вы опасно на меня действуете!

    С этими словами юнкер быстро удалился, оставляя меня в шуме и суете последних минут организационного хаоса.

  

  
    Глава 27

    К счастью, меня отвлек мальчишка, притащивший “на буксире” скрипача.

    Обычный мужик — длинноносый, помятый, с какими-то крошками в складках рубахи, смотрел на меня как баран на новые ворота — абсолютно бессмысленным взором.

    — Любезный, — под этим взглядом я невольно заговорила с ним, как с идиотом, — мне сказали, вы лучший скрипач в оркестре!

    — Умеем кое-что, — ответил мужик и почесал щеку.

    Я открыла рот, чтобы отчитать его, и тут же закрыла, вспомнив свою прежнюю работу и то разнообразное количество нервных, трепетных и ранимых творцов, которое проходило через мои руки.

    — Очень рада знакомству, — мягко сказала я, — сегодня здесь будут читать стихи. Все барышни готовят наряды, декорации и эффектные детали, а я бы хотела, чтобы мое стихотворение сопровождала музыка. Скрипка. Одинокая, трепетная, с очень чистым звуком. Можете помочь?

    Мужик захлопал ресницами, как барышня или растерянная корова. Кажется, с ним еще никогда не разговаривали вежливо, не предлагали оказать помощь знатной девице, да еще в руках этой девицы мелькнул полтинник!

    — Отчего ж не помочь? Да что играть-то надо? — спросил скрипач.

    — А это вы сами решите, — сказала я в ответ, — я буду читать, а вы играть. Только тихо-тихо, чтобы все, кто будет слушать, прислушивались. Понятно?

    — Барышня, мне бы это… водки стопку, чтобы руки не дрожали, и… порепетировать бы!

    Я взглянула на мальчишку, который привел скрипача — он отошел недалеко и прислушивался к нашему разговору.

    — Водку, я думаю, вон тот ловкий малый вам раздобудет… А порепетировать… Я не знаю, куда тут можно отойти, чтобы и на виду быть, и никто не подслушал.

    Мальчишка все понял верно, сразу подошел ближе и влез в разговор:

    — Водки принесу, у Митрича шкалик в контрабасе завсегда есть, а тихонько поиграть можно вон там, в галерейке, лакеи там бегают, да им наплевать, — грубо, но верно выразился парнишка.

    На том и порешили.

    Пока я медленно, стараясь не нагружать больную ногу, брела к галерее, скрипачу раздобыли стопку и инструмент.

    Я негромко прочла стихотворение, он уловил его ритм и так же тихо, едва слышно, наиграл.

    — Великолепно! — сказала я, оценив игру. — Теперь ступайте, переоденьтесь, я выступаю последняя, буду ждать вас в зале!

    Странно вдохновленный, с блестящими глазами, музыкант ушел, а я уставилась в окно на зелень парка, с тоскою думая о том, что не желаю соревноваться в глупостях, но мне не оставляют выбора.

    Вдруг рядом что-то негромко стукнуло.

    Я повернула голову и оторопела — у стены прямо под моей рукой стояла трость. Безумно красивая трость с тяжелым круглым набалдашником, удобно ложащимся в руку. Не знаю, из чего она была сделана, потому что всю поверхность покрывали эмалевые узоры. Острый металлический конец вполне мог служить оружием, а в самом верху рукояти сиял рубин.

    — Я заметил, что вы забыли свою трость, — прозвучал над ухом голос. Теплое дыхание пошевелило волосы над ухом, и кожа отозвалась мурашками. — Поэтому позволил себе найти для вас замену.

    Я посмотрела на трость, не прикасаясь к ней.

    — Очень красивая вещица, — признала я, — и очень дорогая. Простите, но я не могу ее принять.

    — Просто воспользуйтесь ею, пока не сумеете вернуть свою, — предложил юнкер Неклюдов.

    Я немного поколебалась и приняла это щедрое предложение. Неизвестно, сколько времени мы проведем в Павловске, мне нужно двигаться, гулять, ловить солнце, чтобы не превратиться в бледную тень с лишним весом и дряблой кожей. Без трости это будет крайне неудобно.

    — Благодарю вас, Варфоломей Семенович, обещаю, что верну вам трость, как только в ней отпадет необходимость!

    Юнкер щелкнул каблуками и ушел, а я поспешила вернуться в зал. Судя по затихающему шуму, поэтический вечер должен был вот-вот начаться.

    Как только я устроилась на банкетке сбоку от сцены — именно там сидели участницы, чтобы удобно было выходить на невысокий полукруг, чуть приподнятый над паркетом, — как раздался звон колокольчиков, и на сцену вышла Сесилия де Анкоро. Она объявила поэтический вечер и добавила, что победительница обязательно получит награду из рук ее высочества.

    — Участницы выступают по жребию, и я приглашаю сюда мадемуазель Ливен!

    Вышла девушка с заиканием. Краснея, она прочла отрывок баллады таким напевным и плавным голосом, что ее заикание было почти незаметным. Я искренне восхитилась, потому что видела, с каким трудом она вела светские беседы, а вот стихи она читала с явным удовольствием.

    Следом за робкой Ливен вышла дерзкая Урусова. Она прочла оду Державина “К Фелице”, намекая на то, что нынешний император — наследник дел великой правительницы. Но прочла это произведение так пафосно и выспренно, что слушатели начали зевать.

    Урусову повторили ее подпевалы — читали что-то такое же пафосное и скучное. Когда вперед вышла мадемуазель Бахтина, я зааплодировала особенно сильно, зная, что Аглая хотя бы даст пищу к разговорам своим неоднозначным выбором автора и произведения.

    Рыженькой болтушке действительно удалось встряхнуть зал, так что следующих чтиц слушали более внимательно и обсуждали негромко. А потом настал мой черед.

    Я вышла на сцену, опираясь на фантастически красивую трость, а за бархатным занавесом притаился скрипач.

    — Дамы и господа, я хочу прочесть вам стихотворение одной знатной особы, которая просила не называть ее имени, — сказала я громко, — я выполняю эту просьбу. Госпожа М. “Генералам 1812 года”!

    Скрипка, до этого едва шепчущая за занавесом, заиграла чуть громче, зрители начали удивленно переглядываться, а я начала чуть тише:

    — Вы, чьи широкие шинели напоминали паруса…

    Когда я закончила читать, а скрипка всплакнула последним аккордом, в зале повисла секундная тишина, а после раздались аплодисменты. Медленные. Тяжелые. Аплодировал сам Михаил Павлович. Великий князь и младший брат императора не любил ни светских бесед, ни поэтических чтений. Подозреваю, он остался в зале только из солидарности с другими офицерами, вынужденными слушать девичий лепет, но это произведение зацепило его обожающую армию душу.

    — Мадемуазель, — сказал он, когда я осторожно спустилась в зал, — думаю, никто из присутствующих не станет возражать, если я объявлю победительницу прямо сейчас?

    Никто, конечно, не возразил.

    Меня трижды прижали к довольно крепкой, пахнущей табаком и “кельнской водой” груди и вручили перстень с крупным сапфиром в окружении бриллиантов.

    Елена Павловна выглядела слегка недовольной — кажется, приз предполагался другой, да и вручить его должны были не мне, но возражать и спорить великая княгиня не стала. Только попросила список стихотворения, который я ей с поклоном тотчас и вручила.

  

  
    Глава 28

    Перстень я рассмотрела уже в своей комнате — после поздравлений других участниц и злобного шипения Урусовой с прихлебательницами. Крупный, мужской. Золото, бархатисто-синий камень, радужно блестящие мелкие камушки по ободку… Помнится, господин Островский на подобный перстень себе именьице прикупил где-то на Волге.

    Выходит, мне подарили маленькое состояние для бедной девицы? Или возможность отправить папеньку на воды? Хорошо бы передать как-то перстень родителям, но пока это сделать невозможно. Значит, нужно прятать.

    Под подушку — бессмысленно. В сундук — легко найдут. Значит… Я завернула подарок в носовой платок и привязала узелок к шнурку на нижней юбке. Буду носить подарочек с собой. Так надежнее!

    Едва я опустила юбки и легла, как в дверь постучали. Я совершенно точно никого не ждала — няня убежала вниз за льдом для компресса, соседки после поэтического турнира, совершенно обессиленные, расползлись по комнатам.

    Пришлось подняться, подойти к двери, приоткрыть ее на половину ладони и уставиться на пол. Потому что на полу стояла корзина с цветами! Нежные тугие бутоны пионов перемежались острыми стрелками листьев, кудрявой зеленью спаржи и мелкими белыми цветочками, названия которых я не знала.

    Первым порывом я захотела схватить корзину и занести ее в комнату. Но тут же сама себя остановила. Мало ли что прячется среди цветов? Точнее — мало ли кто? В такую корзинку очень просто можно посадить ядовитую змею или еще что-то крайне неприятное. Случаев в истории достаточно.

    А еще можно подкинуть неприятную вещицу, замаскировав букетом, чужую драгоценность или просто записку, за которую меня выгонят с отбора.

    Не стоит рисковать. Подожду няню!

    Я неслышно закрыла дверь и вернулась на кровать. Села, напряженными пальцами вцепившись в юбку, и вскоре услышала знакомые шаги на черной лестнице. Немолодая итальянка, пусть оставалась резвой, все же ходила медленнее прочих слуг и заметно “дробила”, не позволяя себе шаркать обувью, как другие.

    — Бамбина! — дверь распахнулась, являя растерянную няню. — Тут кто-то оставил прекрасные фьори прямо под дверью!

    — О, няня, — довольно громко сказала я в ответ, — что это?

    Корзинку водрузили на стол, и я аккуратно, используя платок вместо перчатки, раздвинула влажные стебли.

    Между ними лежали плотный замшевый мешочек, стянутый синей лентой, и скрученная в трубочку записка. Первым делом я, конечно, развернула записку. “Мадемуазель Морли, простите мне мою наглость, я восхищен вашим выступлением и посылаю эти цветы и маленький презент в знак своего восхищения! Н.”

    В мешочке обнаружились шоколадные конфеты. Невероятная редкость в это время! Даже императорская семья лакомилась ими достаточно редко, поскольку эта сладость стоила довольно дорого. Корпусные конфеты просто не умели изготавливать в России, а конфеты, подобные трюфелям, обваленные в какао-порошке, не находили пока своего покупателя.

    Няня пришла в восторг — в Италии какао знали, умели готовить горячий шоколад, и она понимала ценность подарка. А вот я не торопилась пробовать сладости. Хотелось, конечно, верить, что цветы и конфеты прислал Неклюдов, но…

    Я аккуратно вынула мешочек и высыпала конфеты на блюдце, вздохнула, накрыла салфеткой. Няне сказала, что сладкое на ночь вредно, и переставила цветы в вазу. Полюбовалась букетом, проверила на наличие ландышей, гиацинтов и нарциссов — эти цветы способны вызвать спазм дыхательных путей у аллергиков. Оставила окно приоткрытым на всякий случай и легла наконец спать с компрессом на разнывшейся ноге.

    А утром за завтраком нам сообщили, что вечером состоится концерт, на котором нам положено блеснуть пением или игрой на музыкальных инструментах.

    Барышни всполошились и бросились уточнять подробности — какие инструменты есть в наличии? Что рекомендовано к исполнению? Петь обязательно а капелла или в сопровождении хотя бы фортепьяно?

    В общем, госпожу де Анкоро завалили вопросами, а я тихо сидела и думала, как буду выкручиваться на этот раз? Играть на музыкальном инструменте я не умела, пению не обучалась, и вообще все, что знала об этом виде деятельности, — перед выступлением нужно обязательно распеться, а при слабости связок помогает гоголь-моголь.

    Погрузившись в задумчивость, я съела все, что подали на завтрак, под шокированными или недовольными взорами соперниц. Однако после завтрака мне не дали уйти к себе “готовиться к выступлению”. Александра и Аглая решительно взяли меня под руки и повели в сад. Оказывается — Саша прекрасно музицирует и поет. Ее семья славится “хрустальными” голосами женщин, и если бы не знатное происхождение, она бы, пожалуй, стала знаменитой певицей. Аглая же, поморщившись, призналась, что ее усаживали за инструмент с детских лет, так что она любую мелодию сыграет хоть с листа, хоть по памяти, и нет необходимости сидеть в душном зале, когда на улице так хорошо.

    Тут я с ними согласилась, попросила рыжулю мне подыграть вечером и задала тот самый вопрос, который обожают все болтушки:

    — Что интересного случилось?

    На меня тотчас вылился поток новостей. Оказывается, у Александры и Аглаи тоже появились поклонники! Да не какие-нибудь, а… Тут голос был таинственно понижен, а глаза засверкали еще пуще. Кое-как мне удалось вытянуть имена, и я задумалась.

    За Александрой начал ухаживать самый “взрослый” офицер в той компании, что сопровождала нас в Павловск. Блестящий штабс-капитан Баташев, имеющий все шансы выйти в отставку секунд-майором. А если прослужит еще пять лет, то и полковником. Другое дело, что ему уже исполнилось тридцать лет, он был хром, сед, и одна щека, заросшая седой щетиной, носила следы давней “штопки”.

    — Семья известная среди военных, род старый, — увлеченно болтала Аглая, — в армии он на хорошем счету, и есть перспективы служить по военному ведомству где-нибудь в гарнизоне. Пенсия, конечно, небольшая, но у Александры хорошее приданое. Можно прикупить имение и жить себе в удовольствие!

    Я упорно покачала головой:

    — Аглая, капитан Баташев еще полон сил, тут не спорю, но Александра рядом с ним уснет стоя! И будут они, как две сонные лошадки в конюшне, вздыхать вдвоем у камина!

    Рыжуля покатилась со смеху и принялась рассказывать мне про своего поклонника — робкого юношу, наверное, самого молодого в этой компании.

    — Прапорщик Бобринский, кажется, младший сын графа. Весьма веселый юноша, но очень робок в отношении с женщинами. Он так мило улыбается мне и дарит цветы!

    Фамилия щелкнула в голове:

    — Бобринский? Хм, мадемуазель Бахтина, а вы знаете, кто был бабкой этого прапорщика?

    Аглая уставилась на меня с недоумением, а я хмыкнула:

    — Екатерина Великая!

    Рыжая побелела так, что веснушки превратились в маскировочные пятна.

    — Не шутите так, мадемуазель! — попросила она.

    — Я не шучу, — серьезно ответила я. — Вы же неглупая девушка, мадемуазель, вы уже заметили, что все холостяки в нашем новом окружении не только увечны, но и знатны, и богаты, и… имеют отношение к августейшей фамилии. Возможно, и непрямое. Капитан Баташев, кажется, не родственник Романовым, возможно, близкий друг или адъютант. А возможно… тайный родственник. Как Бобринский.

    Обе барышни побледнели до молочного цвета.

    — Так что десять раз подумайте, прежде чем принимать ухаживания… — тут я проглотила слова “я вам как как опытный НР-специалист говорю” и сказала вместо этого: — Папенька мой служит преподавателем в Михайловском замке, так что офицеров — и молодых, и старых — я видела много. Могу вам сразу сказать, кто ищет жену теплую, мягкую, сидящую в поместье с детьми, а кому нужна такая яркая барышня, как мадемуазель Бахтина, чтобы одним присутствием взрывала редуты!

    Девушки засмеялись и расслабились, списав все на неудачную шутку. А между тем я не шутила. Я лучше многих понимала, что Баташев с тихой, кроткой женой умрет со скуки и начнет куролесить. Очень уж блестят у него глаза, когда заходит речь о сражениях и драках. Начнет с выпивки в теплой компании, и легко докатится до игры в карты на деньги, дуэлей и драк с заезжими шулерами. Александре такое точно не нужно!

    А якобы боевитый Бобринский ищет тихую гавань. Он, кажется, рано лишился матери и будет счастлив любоваться женой, сидящей у колыбели…

    Как бы только убедить барышень поменяться поклонниками? Впрочем, они уже сами задумались, осталось подлить масла в огонь, напомнить, что тут не нужно спрашивать разрешения у папеньки или маменьки. Сейчас наша опекунша — великая княгиня, к ней и надо падать в ноги, если приглянулся молодец!

    Девицы перевели разговор на меня и Неклюдова. Я попеняла им за коварство, а потом призналась:

    — Юнкер хорош, красив и умен, умеет произвести впечатление, но я не вижу себя замужней дамой. Хозяйка должна сама вникать во все дела дома и семьи, а я с трудом перехожу из комнаты в комнату. Я не смогу помочь ему с карьерой, не имея ни связей, ни приданого. Не умею танцевать, петь, быть очаровательной хозяйкой большого дома или салона. Не уверена, что мне понравится посещение балов или, напротив, тихая жизнь в поместье. Я вообще мало о себе знаю — слишком молода и мало видела.

    — Зато рассуждаете как взрослая дама с дюжиной детей и крепким хозяйством, — раздался над головой голос Неклюдова.

    Я не повернулась, хотя мне стоило это неимоверных усилий:

    — Слова — пустой звук, господин юнкер. В Библии сказано: “По делам судите их”.

    Ответом мне стала тишина и круглые глаза Аглаи:

    — Он ушел! — сказала она страшным шепотом.

    — Только лицо такое стало… Страшное и задумчивое! — добавила Александра.

    Я махнула рукой:

    — Я действительно не собираюсь замуж, мадемуазель, давайте закроем эту тему. Что вы скажете о маленькой шутке над вашими кавалерами? Давайте проверим, узнают ли они вас? Пригласите их на свидание к разным концам колоннады Аполлона и… поменяйтесь местами! Только обязательно наденьте плащи с капюшонами, и Аглае, пожалуй, придется надеть каблуки!

    — Но зачем? — робко попыталась меня унять Александра.

    — Затем, чтобы вы убедились сами, что вам, мадемуазель, подходят кавалеры друг друга.

    Обе девушки напряженно переглядывались. Кажется, они впервые задумались о том, что будет после “отбора”. Семейная жизнь, безусловно, отличается от жизни при Дворе великой княгини, да и характеры мужчин под таким углом смотрятся иначе.

    — А если мужчины вас раскроют раньше времени, — постаралась их утешить я, — скажете им, что перепутали концы колоннады, и обменяетесь офицерами снова!

    — Мадемуазель Морли! Мужчины не конфетки! — прыснула Аглая.

    — Именно что конфетки! — важно, но со смешком ответила я. — И вам, мадемуазель, следует выбирать конфетку с любимой начинкой!

  

  
    Глава 29

    В саду мы провели время до обеда.

    Немного побродили по аллеям, обсудили миновавший поэтический конкурс, мою победу и “знатную особу, пожелавшую остаться неизвестной”.

    Барышни строили самые фантастические предположения — кто же написал эти стихи? Вспомнили даже Маргариту Тучкову, вдову того самого Тучкова-четвертого, ушедшую в монастырь после смерти мужа и сына. Я стойко держалась и тайну не открыла.

    Переключились на музыкальный вечер.

    Александра пожелала исполнить кантату на итальянском, одну из тех, что воспевает любовь к Родине и жаркому итальянскому солнцу.

    Аглая подумывала о какой-нибудь популярной мелодии польки или мазурки, чтобы создать танцевальное настроение.

    Я сразу предупредила, что буду исполнять колыбельную.

    — Колыбельную? — хором изумились девушки.

    — Это единственная песня, которую можно петь абсолютно любым голосом и даже при отсутствии слуха, — улыбнулась я.

    Почему-то девушки призадумались.

    Обедали мы снова в компании ее высочества. Михаил Павлович отбыл на маневры в Петергоф, так что наша покровительница велела быть за столом абсолютно всем — в том числе и офицерам сопровождения. При этом карточки лежали так, чтобы барышни и мужчины художественно перемешались.

    Не знаю как, но с одной стороны от меня оказался Неклюдов, а с другой — Баташев.

    За Баташевым должна была сидеть Александра, но… кажется, мои слова упали на благодатную почву или девушки посмотрели на своих кавалеров другими глазами, но рядом с Баташевым сидела Аглая, сверкая рыжими волосами, улыбкой и нежной, покрытой веснушками кожей.

    За пять минут перед подачей первого блюда она умудрилась уронить салфетку, дернуть капитана за рукав и рассмешить его так, что он начал смотреть на нее с легким восхищением и закономерным опасением.

    Я мысленно потерла руки — тут явно все складывается. Скучающий в пасторальном замке принц обнаружил поблизости живой огонек и проснулся.

    Ещё интереснее обстояли дела у Бобринского и мадемуазель Воеводиной. Сначала они оба смутились и покраснели. Потом дружно отодвинули тарелки с неудачным супом. А потом Саша со вздохом сказала, что маменька учила ее варить подобный суп иначе. А нянюшка показала, как печь маленькие сдобные булочки к столу, по которым она очень скучает.

    Юный Бобринский тотчас подхватил беседу, поделившись своими детскими воспоминаниями, и… за эту парочку я тоже была спокойна!

    — Наслаждаетесь результатом своих интриг? — интимно шепнул на ухо Неклюдов.

    — Не понимаю, о чем вы, господин юнкер, — резче, чем это было принято, сказала я.

    — Вы правы, мадемуазель Бахтина больше подходит капитану. Здесь мало кто знает, но его ордена получены за вылазки в стан врага. Он любит риск и перчинку в жизни, хотя производит впечатление этакого усталого старого воина.

    Я молча уставилась в тарелку с жарким. Суп уже унесли, и я пыталась понять, чем я рискую, пробуя мясо в такую жару.

    — Господин Бобринский нашел в вашей подруге отличную собеседницу. Думаю, с такой поддержкой он быстро сделает карьеру. Воеводины умеют поддерживать своих, — продолжил Неклюдов отвратительно бодрым тоном.

    Я упорно разглядывала лежащий на тарелке кусок, не реагируя на слова юнкера.

    Вот зачем он ко мне пристал? Занялся бы прихлебательницей Урусовой, сидящей с другой стороны. Мадемуазель Сен-Дени, кажется.

    Неклюдов отодвинул тарелку, не прикоснувшись к своему куску. Я последовала его примеру. Следующим блюдом подали речную рыбу, и все с долей облегчения схватились за вилки. Рыбу выловили тут же, в реке, так что она однозначно была свежей.

    Юнкер дал мне поесть — наверное, потому, что ел сам. А после вернулся к разговору. И начал его… с Пиль-башни!

    — Вы слышали, мадемуазель Морли, вчера снова случился переполох в Пиль-башне? Горничные, отправленные туда убираться, прибежали с криком. Уверяют, что призрак захлопнул двери и гнусно выл под окном, запрещая посещать место его упокоения.

    Я хмыкнула и не удержалась:

    — Дверью хлопнул, скорее всего, сквозняк, а завывали под окном деревенские мальчишки, которых лишили места для игр. Насколько я знаю, Пиль-башня была построена как павильон, и никаких тел в ее стены не прятали.

    — А вдруг? — Неклюдов поймал мой взгляд и подмигнул.

    Я даже растерялась, но тут в нашу беседу вмешалась та самая мадемуазель Сен-Дени. Тощая девица с кукольным лицом и жесткими, как пружинки, локонами:

    — Призраки! Фантомы! Это так интересно, месье! Неужели наши храбрые защитники отправятся в эту ужасную башню, чтобы поймать призрака?

    Неклюдов чуть приподнял брови, выказывая изумление такой бесцеремонностью дамочки, за которой по правилам этикета должен был ухаживать ее сосед слева. Однако мадемуазель эта гримаса не остановила:

    — Господа! — она обратилась ко всем достаточно громко. — Развейте наши страхи! Выловите призраков Пиль-башни, чтобы дамы могли спокойно спать!

    Офицеры, вынужденные прервать приятные беседы со своими соседками, повернулись к Сен-Дени с недовольным видом, но даже это на мадемуазель не оказало никакого впечатления. Она продолжила свои уговоры, и мне показалось, что делала она это вынужденно и через силу. Выполняла чей-то приказ? Неясно. Однако усилия мадемуазель поддержали Урусова и “прихлебательницы”. В итоге прямо за столом мужчинам пришлось пообещать, что они вот прямо после беда отправятся к Пиль-башне и выяснят, что там происходит.

    Склонившись над десертом, я застыла, пронзенная мыслью. Мужчины покинут дворец. Барышни останутся здесь, и… что-то произойдет?

    Переполох в Пиль-башне слишком демонстративный, как и выступление мадемуазель Сен-Дени. Урусова выглядит слишком довольной, а Елена Павловна слишком спокойной.

    Насколько я успела заметить, ее высочество весьма энергичная и деятельная особа, ничего не оставляющая без внимания. Почему она позволила Урусовой… верховодить за столом? Или это часть какого-то плана? Наказания? Голова кругом!

    Неклюдов наклонился к моему уху и шепнул:

    — Вам стоит уйти на прогулку, мадемуазель… Чтобы не пострадать снова.

    — Снова? — дернулась я, поворачиваясь к нему.

    Варфоломей Семенович абсолютно невозмутимо пробовал ягодный маседуан со взбитыми сливками и выглядел как довольный жизнью кот.

    — Спасибо за совет, я непременно выйду прогуляться, — сказала я, вонзая ложечку в десерт, как меч в грудь врага.

    Неклюдов улыбнулся и вытер усы салфеткой.

  

  
    Глава 30

    После обеда мужчины засобирались в поход к Пиль-башне. Пеший поход.

    Доехать до этого сооружения верхом или в экипаже можно было за десять минут, но господа офицеры с шутками-прибаутками собирались идти туда пешком, с оружием, с флягами и подсумками на поясах.

    Разглядывая их амуницию, я заподозрила, что выступление мадемуазель Сен-Дени — просто хороший повод устроить маленький мужской пикник вдали от чопорных дворцовых палат.

    Юнкер Неклюдов вел себя как другие — шутил, смеялся, поправлял ремни и отдавал распоряжения денщику. При этом, стоя на лестнице, я четко ощущала его взгляд — спокойный и внимательный.

    Этот взгляд напомнил мне другой взгляд — тяжелый, давящий, ощутимо ложащийся на плечи… рядом с изображением Пиль-башни на мольберте. Я даже притопнула больной ногой, забывшись — ну что за шарада? Почему снова эта башня? Почему какие-то взгляды будоражат меня?

    Чтобы избавиться от нетерпения, я предложила Аглае и Александре отправиться на пикник:

    — Мужчины идут к Пиль-башне, а мы прогуляемся к ручью… В такую жару спасет только густая сень деревьев и вода поблизости.

    Сидеть в душных, тесных комнатах барышни не желали, так что поддержали мой план с энтузиазмом. “Девка” Александры даже сбегала на кухню и собрала нам корзинку с перекусом. Моя няня отыскала в сундуке плед, а служанка мадемуазель Бахтиной приготовила целый кувшин мятно-лимонной воды, надергав мяты прямо в саду.

    Кроме того барышни прихватили с собой рукоделие, нотную тетрадь, книгу стихов и набор для игры в волан.

    Других участниц отбора мы приглашать не стали — после суеты с провожанием господ офицеров к Пиль-башне они разбрелись кто куда, зная, что ее высочество предпочитает пережидать жару, отдыхая в глубине своих покоев.

    Поначалу все шло замечательно — мы забрались в заросли у воды, расстелили плед, красиво присели на него и поначалу даже пытались развлекаться как приличные барышни — читали стихи, играли в волан, вышивали, но вскоре жара сделала свое дело — мы устроились поудобнее и задремали, делая вид, что любуемся окрестностями.

    Первой подпрыгнула на месте Аглая. Она сидела, прислонившись к стволу дерева, и видела дорожку, которая вела из Павловского дворца к воротам.

    — Экипаж, — негромко сказала она, и через миг мы уловили дрожание земли от дружного стука копыт.

    Александра лежала на животе на пледе, уткнувшись лицом в томик стихов. Она подняла голову и прислушалась:

    — Странно, почему без колокольчиков?

    Мое положение было выгоднее всех — я устроилась на толстом стволе подмытой ручьем, почти упавшей ивы, поэтому в просвет над водой очень хорошо разглядела и экипаж, и того, кто сидел в этом экипаже.

    Урусова в очень светлом платье, с накинутой на голову белой шелковой шалью, с букетиком флердоранжа в руках ехала в экипаже с абсолютно глупо-счастливым выражением лица. Напротив сидели две из трех ее прихлебательниц с кислыми лицами.

    — Мадемуазель Бахтина, а что находится в той стороне? — поинтересовалась я, отследив направление движения экипажа.

    — Там… выезд из парка и… церковь святой Марии Магдалины, освященная при императоре Павле Петровиче, — ответила Аглая, — брат писал мне, что при ней устроена богадельня для инвалидов из любимых полков Павла Петровича…

    — Полковая церковь, полковой священник, — молвила я задумчиво, — полковые инвалиды… Кажется, мадемуазель Урусова собирается украсить аналой этого храма цветами флердоранжа…

    Барышни переглянулись. Они не хуже меня знали, что флердоранж использовали исключительно для свадебных букетов и венков. Апельсиновые деревца цвели не так уж часто и только в аристократических оранжереях.

    — Пожелаем мадемуазель семейного счастья, — внезапно серьезным тоном сказала Александра, — думаю, она получит больше, чем желает.

    Мы с Аглаей пристально посмотрели на Александру, но, к нашему удивлению, девушка не смутилась. Наоборот — ответила твердым взглядом и предложила полюбоваться мелкими рыбешками в ручье, чтобы потом написать акварель. Мы тихо вернулись на свое место у ручья, спрятавшись за кустами, но продолжали сверлить мадемуазель Воеводину испытывающими взглядами.

    Когда жара немного спала, а вода и перекус закончились, мы решили вернуться во дворец.

    Шли неторопливо, прогулочным шагом, и уже на мостике Кентавров услышали громкие рыдания и вообще шум в личном садике императрицы.

    Оставив служанок плестись с корзинами и пледами, мы быстрым шагом поднялись ко дворцу и застали удивительную картину — с одной стороны садика стояли хмурые мужчины, ушедшие к Пиль-башне. Все они мрачно взирали на обморочную девицу в кое-как надетом платье и бледного до синевы юношу с пустым рукавом, подколотым к плечу.

    С другой стороны кружком стояли девицы и широко открытыми глазами смотрели на сидящую на земле рыдающую Урусову. Над ней стоял… Даже мое избалованное кошмарами двадцать первого века сознание содрогнулось, когда я увидела облаченного в мундир мужчину, который стоял над ней!

    Он внушал ужас! Лицо, изрытое оспой, носило следы всех пороков этого мира. Тяжелые морщины, нездоровая отечность, провалившийся нос и скрюченная приступом подагры фигура. Налитые кровью глаза насмешливо и жестко смотрели на девушку, на руке которой сияло тяжелое обручальное кольцо с гербовым перстнем.

    Наше появление разрядило обстановку. Рыдания стихли, все уставились на нас, как на вестниц из горнего мира. Аглая Бахтина хлопнула светлыми ресницами и безмятежно спросила:

    — Господа офицеры, вы поймали привидение? Никто не пострадал?

    В ответ раздался громовой хохот.

    Мужчины смеялись до слез и едва не катались по земле. Даже тот пугающий меня тип с тяжелым взглядом (так вот кто наблюдал за нами в Михайловском дворце!) скривил губы в тяжелой, неприятной усмешке.

    Урусова затихла, сжалась в комок, метнула в нас полный ненависти и горечи взгляд и… остановилась, словно наткнулась на щит. Неклюдов за моим плечом чуть шевельнулся, и на миг мне показалось, что рядом стоит кто-то огромный, пугающий, в ушах звякнули звенья кольчуги…

    Новобрачная немедля отвела глаза, уставилась в землю и больше не поднимала головы.

    Прежде рыдающая приспешница заметила перемены вокруг. Поежилась, испуганно сверкнула глазами из-под растрепавшейся укладки, потом надула губы и пристально взглянула сначала на ту, которой она во всем помогала, а после — на мальчишку, который стоял возле нее с потерянным видом.

    Взглянула и… улыбнулась.

    Утерла слезы пыльной ладонью, протянула ему руку, что-то сказала. Парень дернулся и подал ей единственную ладонь. Помог встать среди общего хаоса и дикого ржача, и я как-то вдруг поняла, что вот у этой пары все будет хорошо. Не сразу, но будет. Они оба еще молоды и сумеют привязаться друг к другу так, чтобы пройти рядом жизненный путь, поддерживая и прикрывая.

    Слегка расслабившись, я обвела общество взглядом, ища Неклюдова, и даже не удивилась, когда за спиной раздался удовлетворенный голос:

    — Вы правы, мадемуазель. Поручик Свиблов потерял руку, но не состояние, не голову, не жизнь. Военное ведомство переводит его на службу в Адмиралтейство. Уверен, мы еще услышим о нем много хорошего.

    — А мадемуазель? — я, к своему стыду, не вспомнила фамилию прилипалы Урусовой.

    — Мадемуазель Ливен бесприданница, — тихонько хмыкнул юнкер, — она быстро найдет преимущества в этом браке и, если немного постарается, проживет очень хорошую жизнь.

    Я медленно кивнула и уточнила:

    — Поэтому мне нужно было отправиться на прогулку? Чтобы не очутиться на месте мадемуазель Ливен?

    — Вы очень догадливы, мадемуазель, — подтвердил Неклюдов, — в комнаты подопечных великой княгини после завтрака внезапно прислали кувшин свежего лимонада… А поручик Свиблов очень крепко спит. Его товарищи шутят, что Романа Илларионовича не может разбудить даже канонада.

    Я всмотрелась в лицо молодого офицера и призадумалась. Может, лучше было выпить этот лимонад, пережить позор и выйти замуж? Вдруг я сумела бы поладить с этим юным героем войны?

    За спиной отчетливо повеяло холодом.

    — Вы слишком пристально смотрите на поручика, мадемуазель, — сказал Неклюдов. — Мне стоит вызвать его на дуэль?

    — Что? — я недоуменно повернулась к юнкеру и замерла, разглядывая его лицо.

    Оно застыло, словно черты вырубили из камня, и только глаза горели нехорошим огнем.

    — Господин Свиблов сейчас и так раздавлен позором и необходимостью жениться, — сказала я. — Или вы предлагаете ему побег от брака? На тот свет?

    Неклюдов опустил отяжелевшие веки, а через миг смотрел на меня прежними веселыми глазами:

    — Не хотите подойти поздравить новобрачных, мадемуазель Морли? — спросил он.

  

  
    Глава 31

    Поздравлять несчастную Урусову я не хотела.

    У той в лице не было ни кровинки, губу она закусила до крови, а глаза безуспешно искали… кого-то. И до меня вдруг начал доходить весь циничный ужас ситуации. Она искала глазами того, кого любила, ради кого ударила меня по голове, и… не находила. Она, как и я, была одинока в шумной толпе и сдерживала слезы ценой невероятных усилий и, возможно, отблеском надежды все же увидеть того, ради кого она… согласилась стать женой этого ужасного старика.

    Я же видела княжну в экипаже — счастливую! Она спешила к своему счастью, старательно изгоняя из мыслей мою пробитую голову, разложенную в Пиль-башне как жертву Ливен и те мелкие пакости, которые устраивала прочим участницам странного конкурса.

    Так отчего там, под сводами храма, похожего на кремовый торт, что-то пошло не так?

    Почему молодую жену сотрясают сухие рыдания, а “молодой” смотрит на нее расчетливым взглядом человека, купившего породистую кобылу? Он ведь болен! Очень болен и, скорее всего, уже не может иметь отношений с женщиной…

    — Скажите, юнкер, господин, стоящий рядом с мадемуазель Урусовой, кто он? — спросила я.

    — Хм, рядом с мадам Воронцовой стоит ее супруг — Джордж Воронцов, — ответил Неклюдов так, словно загадывал новую шараду.

    Я хлопнула ресницами, не имея достаточно информации. В Российской Империи много знатных родов. Помнится, Екатерина Воронцова-Дашкова была подругой императрицы Екатерины Второй, а больше ничего о Воронцовых не помню.

    — А немного подробнее? — попросила я.

    — Джордж Воронцов недавно принял эту фамилию, — обстоятельно, но с некоторым прищуром разглядывая “новобрачного”, ответил мне Неклюдов. — После смерти отца, Семена Романовича Воронцова. Законный сын графа Воронцова Михаил Семенович принял титул и сейчас является наместником его величества на Кавказе. Бастард же по завещанию Семена Романовича получает шестьсот фунтов стерлингов в год и волен служить или жить, как пожелает. Дворянского звания он не имеет… Точнее, не имел до недавнего времени.

    Картинка в голове начала складываться:

    — Дворянское звание пожаловано в честь бракосочетания?

    — Вы удивительно догадливы, Кристиана Кристиановна, — чуть поклонился Неклюдов.

    — А дети у наместника есть? — продолжила я расспросы, пока другие барышни аккуратно разделились. Половина подошла поздравить Урусову, вторая — посочувствовать баронессе Ливен.

    — В живых остался только Семен Михайлович Воронцов, назначенный на Кавказ, в подчинение к батюшке. Недавно в стычке с горцами он получил ранение и приехал в Петербург, чтобы подлечиться, — Неклюдов говорил это с легкой усмешкой, словно радовался моей догадливости. — Вы могли его видеть среди гостей великой княгини.

    — Семен Михайлович не женат? — уточнила я, разглядывая бледную Урусову, вернее, теперь Воронцову.

    — Не женат, — подтвердил Неклюдов таким тоном, словно хвалил ребенка за старательно прочитанный стишок. Это раздражало, но я слишком хорошо понимала, что меня раздражают намеренно. Поэтому я промолчала. Только отошла в сторону, чтобы не доводить до слез ни новобрачную, ни невесту.

    Неклюдов тоже не пошел в толпу, предпочитая наблюдать дело рук своих со стороны.

    Да, я была уверена, что юнкер замешан в этой истории, но не знала как. Хотелось разобраться, но у меня заныла нога, и я медленно похромала в сторону флигеля, опираясь на одолженную трость.

    Как же жестоко наказали Урусову! Просто невероятно жестоко! А ведь, судя по тому, что я узнала из разговора с Неклюдовым, дело начиналось совсем просто.

    Юная дурочка связалась с молодым офицером из окружения императора — почти обычная вещь, тем более они друг другу почти ровня — княжна и графский сын, но что-то пошло не так.

    Почему они встречались тайком в Михайловском дворце? Не знаю. Вероятно, возражала будущая свекровь, или сам император не хотел сближения Воронцовых и Урусовых, а может, существовали какие-то дополнительные условия, не позволяющие заключить брак. Даже встречи им запрещали, что не помешало девице забеременеть. Конечно, это был скандал, пока еще не вышедший за пределы двух семейств, но я, войдя внезапно, увидела воркующих голубков вдвоем.

    Испуганная моим появлением Урусова решила, что я их увидела, все знаю и непременно донесу Елене Павловне. Страх потерять возлюбленного и остаться ни с чем заставил ее ударить меня по голове.

    Теперь я была уверена, что Александра видела Урусову и младшего Воронцова там, в маленькой прихожей у черной лестницы. Возможно, не появись она, Урусова в приступе паники смогла бы меня добить, а Воронцов — спрятать тело. Но за Александрой шла Аглая, да и вообще поднялся шум, так что преступница скрылась вместе с подельником и подсвечником.

    Великая княгиня не могла оставить нападение на подопечную, так что пригласила кого-то разобраться. Уж не Неклюдова ли? Может быть. А может, и доктора Смельского, все же доктор как-то слишком аккуратно меня допросил.

    Ладно, не буду гадать. Кто-то все равно разобрался в ситуации — хотя бы частично — и доложил княгине. А Елена Павловна Урусову не простила, ведь княжна напала на меня в ее доме.

    Отдать преступницу полиции — значит признать собственную неспособность удержать в узде дюжину благородных девиц. Недопустимо.

    Поэтому ее высочество отложила месть на более позднее время. Не знаю, какую роль тут играл Неклюдов и почему, но…

    Беременная барышня получила записку о том, что ее приглашают на венчание с Воронцовым. Подставила подругу, села в экипаж, поехала в церковь… И стала женой Воронцова. Совсем другого Воронцова.

    Этот умирающий от излишеств бастард всего лишь стал… хранителем рода. Принял фамилию, получил молодую жену с щедрым приданым, чтобы она родила ребенка — Воронцова по крови и фамилии. Если с молодым неженатым наследником что-то случится…

    Но Урусовой не позавидуешь. Совсем. Сильные мира сего могут быть удивительно жестоки. Только каким боком тут Неклюдов?

  

  
    Глава 32

    Выстраивая различные схемы в голове, пытаясь понять, кем на самом деле является раненый юнкер, я поднялась в свою комнату и устало опустилась в кресло.

    Нога ныла, от усилий я вспотела, хотелось сменить сорочку и обтереть тело полотенцем, но с таким многослойным нарядом это дело не быстрое, и няня куда-то ушла… Хотелось пить, и я потянулась к кувшину на подоконнике, а взгляд сам собой наткнулся на тарелку с “конфектами” из букета.

    Салфетка лежала иначе.

    Конечно, ее могла и няня сдвинуть, но… Я подняла льняной вышитый квадратик и пересчитала посыпанные орехами шарики. Так-так, кто-то изрядно угостился моими конфетами. Надеюсь, все же не нянюшка. Итальянка очень любила кофе и шоколад, но при этом никогда ничего не брала без разрешения.

    А теперь хорошо бы определить воришку и понаблюдать. Кто мог войти в мою комнату, если я живу одна? Я, няня, горничная — посыльная от ее светлости — или статс-дама. Посыльных я не пускаю дальше порога, няню исключаем, статс-даме это не нужно, значит… В голове всплыли сборы на пикник — в моей комнате толпились барышни и… “девка” Александры Воеводиной.

    С тяжелым вздохом я прислушалась — массивная деревянная дверь на самом деле плохо отсекала звуки. В коридоре тихо, значит, барышни еще не вернулись, суета на лужайке скоро закончится, и Аглая принесет новости.

    Первой появилась няня — с кувшином теплой воды, с чистыми полотенцами и даже с новостями:

    — Велено барышень к ужину нарядно одеть, — сказала она, тяжело отдуваясь — кувшин оказался чуть не ведерным!

    — Хорошо, что ты пришла, — ответила я с улыбкой, — очень хотелось освежиться!

    Старушка захлопотала, помогая мне снять платье, а я, пользуясь моментом, спросила:

    — Няня, ты конфекты не брала? Они лежали в корзинке с букетом, не знаю, кто их прислал, но есть опасаюсь, вдруг подсыплют чего?

    — Что ты, бамбина! — всполошилась итальянка. — Святая Дева с тобой! Не брала чужого, и не надо! А что, много ли пропало конфект? — уточнила она через минуту, прищурившись.

    — Да, почитай, половина, — я откинула салфетку, демонстрируя полупустое блюдце.

    — Спрошу на кухне, не стало ли кому плохо, — няня хихикнула, демонстрируя удивительно белые зубы, — столько сладкого съесть — дня три с горшка не слезть!

    Я только хмыкнула, а потом задумалась — в чем-то няня права. Сладости дороги. Очень дороги.

    В обычной городской семье сахар, мед или варенье подают к чаю в маленьких розетках. И берут его понемногу. В постные дни сахар совсем не употребляют — потому что патоку для изготовления сахара поначалу цедили через губчатую говяжью кость. Сейчас уже используют другие фильтры, но в голове обывателя сахар — “скоромный” продукт.

    Блюдце с изюмом, финиками или инжиром — подарок к празднику. Лакомство. Булочки к чаю пекут сдобные — с добавлением “коровьего масла”, яиц или молока, но с сахаром не усердствуют. И слуг белыми булками не кормят каждый день — в лучшем случае к празднику дадут по сайке с маком или меду к “серым” блинам. Если с непривычки съесть много сладкого, действительно расстройство может случиться.

    — Скорее всего, тот, кто съел, прятаться будет, — сказала я, берясь за мокрое полотенце.

    — На кухне ничего не утаишь, — заверила меня няня, — да и в комнатах тоже, — добавила она, вынимая из сундука чистую сорочку.

    Вскоре я, освеженная, в чистом белье, сидела у туалетного столика во все том же синем платье, мысленно нахваливая матушку за предусмотрительность. Широкая муслиновая косынка-фишю, брошь, пара булавок и другой пояс — и вот уже платье подходит для ужина. Осталось собрать волосы в прическу, и можно ждать гостей. Точнее — гостью. Уверена, мадемуазель Бахтина не утерпит — забежит ко мне перед ужином, чтобы поболтать.

    Действительно, минут через десять раздался деликатный стук в дверь, и на пороге появилась слегка раскрасневшаяся Аглая.

    — Кристиана! Ты замечательно выглядишь! — она пристально осмотрела меня и решила: — Не хватает только цветов в прическе!

    — Цветов? Разве будет бал? — изумилась я.

    — После ужина будет концерт! — напомнила девушка.

    — Ее светлость решила не отменять выступление? — я выбрала в корзинке пион, укоротила стебель и аккуратно закрепила цветок в пучке на затылке, поколебалась и добавила пару бутонов — полностью распустившиеся цветы считались слишком неприличными для юных дев.

    — Ее светлость сказала, что ужин будет праздничным — в честь бракосочетания мадемуазель Урусовой. Потом молодые уедут в дом, выделенный ее супругу старым графом, а мы будем показывать свои музыкальные таланты.

    — А как же мадемуазель Ливен? — спросила я, закрепляя еще один полураскрытый бутон на плече.

    — Они с поручиком обручились в присутствии ее высочества, — сказала Аглая, — теперь экономке и статс-даме велено готовить для мадемуазель приданое, а поручик пишет родным приглашение на свадьбу.

    Я еще раз посмотрела на себя в небольшое зеркало-псише и уже собралась выйти из комнаты — до столовой моим шагом ковылять довольно долго, но дверь распахнулась, впуская очень красивую и очень испуганную Александру:

    — Мадемуазель, — выдохнула она, — помогите! Моя служанка сошла с ума!

    Мы немедля поспешили вслед за перепуганной девушкой в коридор. Там ее служанка плясала, высоко задирая ноги и распевая неприличную трактирную песенку:

    — Эх, в трактире у Степана

    Всё идёт наперекосяк:

    Кот поёт, как барин пьяный,

    А хозяин лезет в драку — сам с собой, вот это факт!

    Пироги с капустой — горьки,

    Квас кислее, чем лимон,

    А блины — как будто корки

    С позапрошлых похорон!

    Из других дверей уже выглядывали служанки и барышни, на лестнице раздавался топот — кто-то бежал наверх, а я просто стояла, прислонясь к двери, потому что ноги меня едва держали. Если бы я попробовала эти конфеты…

    Между тем в коридор вбежала парочка лакеев, и “девка”, радостно визжа, сама кинулась им в руки, что-то лепеча и уже не задирая юбку, а пытаясь выпутаться из сарафана. К счастью, мужики на наш этаж явились не одни: за ними стояла местная экономка — крепкая женщина, кажется, из офицерских вдов. Очень уж четко она рявкнула на мужиков в ливреях. Те махом прихватили “девку”, завернули ее в простыню и утащили вниз.

    — Куда ж ее? — жалостливо спросил кто-то из служанок.

    — В баню, холодной водой отливать, — ответила дама и тут же добавила: — А ну брысь! Прознаю, кто дурману девке подлил — запорю!

    По комнатам разбежались все. Только Аглая и Александра вновь очутились у меня.

    Мадемуазель Воеводина, бледная как мел, цеплялась за мои руки и говорила синими губами:

    — Ей не сделают больно? Ей не сделают больно?

    Я велела няне капнуть в стакан с водой ложку коньяку и напоила девушку, прижимая стакан к ее стучащим зубам. Через несколько минут Александру отпустило — она расплакалась и поведала нам с Аглаей то, о чем я уже догадывалась — ее служанка была ее единокровной сестрой.

    Господин Воеводин до свадьбы с матерью Александры одарил вниманием сенную девку, и та родила ровно в тот день, когда молодая жена шагнула на порог своего нового дома.

    К чести матушки Александры, она не позволила переполоху испортить себе жизнь. Но и не выбросила любовницу мужа в деревню или на скотный двор — напротив, выделила ей комнатушку, велела кормить и не перетруждать. А когда маленькая девочка подросла — назначила ее в няньки-подружки своей дочери.

    — Мы как сестры росли! У меня же только братья! Арина со мной с самых малых лет возилась, играла, прикрывала, когда матушка сердилась!

    — Успокойся, — я крепко обняла рыдающую девушку, — ничего страшного с Ариной не случится! Сейчас ее водой отольют, потом доктор придет, даст слабительное, и завтра она уже придет в себя.

    — Откуда она только этот дурман взяла? — Саша немного успокоилась, утерла слезы, но пальцы с платком еще дрожали.

    — Вот придет твоя Арина в себя — у нее и спросишь, — сказала я, практически уверенная, что служанка промолчит.

    За воровство ее накажут розгами, а если скажет, что сама не знает, почему так себя вела — еще и пожалеют.

    Мне же признаваться в том, что конфеты лежали в моей комнате, никак нельзя — решат, что я сама их приготовила и собиралась кого-то угостить. После выходки Урусовой барышни вообще настороженно относились к угощениям — Аглае удалось выяснить, что сонный отвар несчастной Ливен подлили в лимонад.

    В общем, утешив слегка Александру, я напомнила ей, что скоро ужин, а у нее лицо заплаканное, и мы все дружно переключились на наведение красоты.

  

  
    Глава 33

    Стол накрыли с большим изяществом.

    Живые цветы украшали каждый прибор. Молодожены сидели рядом, не глядя друг на друга. Более того, свежеиспеченная мадам Воронцова брезговала даже прикоснуться к супругу, а он наблюдал за ней с понимающей ухмылкой.

    Чуяла я, что заплатили ему немало. Вылечить такие болезни невозможно, но скрасить последние дни щедрым потоком золота — почему нет?

    Рядом с новобрачной сидел поручик Свиблов и не сводил глаз с баронессы Ливен, сидящей рядом с Воронцовым. Я буквально видела, как он сравнивал двух девушек, и… радовался, находя в своей случайной невесте достоинства.

    В сущности, Ливен была неплохим человеком, но слишком привыкла подчиняться, вероятно, росла с властной матерью, чем Урусова и воспользовалась, втянув молодую девушку в свои интриги.

    Если поручик поступит как бригадир Ларин из “Евгения Онегина” — то есть увезет жену в деревню на год-другой, оторвав от старых “подруг”, то будет счастлив с женой, увлеченной домашним хозяйством и рождением детей.

    Я сидела в середине стола, а рядом, как обычно, устроился Неклюдов, и, кажется, этому уже никто не удивлялся. Несмотря на роскошный декор, еды подавали не больше обычного, разве что в конце трапезы вынесли мороженое, вернее, замороженное ягодное пюре с сахаром, украшенное взбитыми сливками.

    Барышни ахнули от восторга — мороженое украсили живыми фиалками, да и в целом лакомство было редким. Я же, пребывая в задумчивости, довольно равнодушно попробовала розовую массу из креманки, нашла сорбет отличным, а сливки — слишком жирными, и слегка рассеянно отломила еще кусочек.

    — Вам не слишком нравится мороженое? — вкрадчивый голос над ухом вызвал толпу мурашек и… опасение.

    Как я могла забыть о постоянном и пристальном наблюдении?

    — В моем положении лучше есть поменьше и пренебрегать десертом, — честно ответила я, — нога не позволяет много двигаться, и если я увлекусь сладостями — корсет треснет.

    Кажется, моя откровенность обескуражила юнкера, но он тут же покачал головой:

    — А мне показалось, что вам просто не слишком понравилось мороженое. Что странно, прочие барышни от него в восторге!

    — Вкусы у всех разные, господин юнкер, — сказала я ровно и ощутила, как неприлично близко наклонился ко мне мужчина — я ощущала тепло его дыхания, и, на удивление, оно не вызывало у меня раздражения или гнева.

    Прежде чем я отодвинулась, он сам вернул “приличную” дистанцию, а все остальные, включая ее высочество, сделали вид, что не заметили!

    Я снова терялась в догадках — кто такой Неклюдов? Ну не наследник же трона? Он абсолютно не похож ни на правящего императора, ни на его братьев. При этом Елена Павловна держится с ним не просто любезно, как с прочими офицерами, а как с человеком давно знакомым, но не близким. Без страха, впрочем, и без опасений. Значит, Неклюдов не служит в Третьем отделении, к примеру. Тогда где? И при чем тут его боевые подвиги? Ничего не ясно!

    — Вам очень идут эти цветы, — прищурился Неклюдов, провожая меня из столовой в музыкальный зал.

    Я вздрогнула и мысленно себя обругала. Почему я решила, что букет прислал именно он? Судя по начинке конфет — не он. Я бы заподозрила Урусову, но даже раздавленная браком госпожа Воронцова не удержалась бы, посмотрела на меня ехидно или с ожиданием — мол, когда же эта дикая полуитальянка устроит неприличное представление? Значит, не они.

    На мгновение меня накрыло паникой — неизвестный даритель подмешал в конфеты что-то хмельное, но и цветы могли чем-нибудь обрызгать!

    Потом успокоилась — я брала цветы в руки, чтобы обрезать стебли и листья, и со мной ничего не случилось. Да и теперь ни стебли, ни бутоны не касаются моей кожи. Цветы в прическе я, как положено, обернула влажной салфеткой, а те, что приколоты к платью, спрятали кончики в маленькой ракушке портбукета.

    Неклюдов заметил мою заминку и взгляд на цветы. Что-то прокрутил в своей голове и поинтересовался:

    — А вообще где вы раздобыли такие роскошные бутоны, мадемуазель Морли? Пионам еще рано цвести… Да и цвет у них… Необычный. Я видел такие только…

    Тут Неклюдов поймал себя за язык и с легкой светской улыбкой завершил фразу:

    — Нет, мне показалось. Вероятно, вам прислала их наша добрая хозяйка, как и другим девушкам, желающим украсить себя ради выступления!

    Я моргнула, осознавая — действительно, у всех девушек в прическах красовались небольшие цветы или полураспустившиеся бутоны. Новобрачная, как положено, несла на голове несколько цветов апельсина, у прочих барышень мелькали различные белые и розовые цветочки, названий которых я не знала. И только в моей прическе красовались бутоны нежно-лимонного оттенка, отлично сочетающиеся с моим синим платьем.

    Я, конечно, не помнила этапов развития селекции пионов, зато в голове промелькнули воспоминания о “дачных рынках” у метро. Обычно там присутствовали всего три цвета — белый, розовый и бордовый. Могли быть различия по махровости и степени зрелости бутонов, но именно эти оттенки считались для пионов основными.

    Значит, то, что я прикрепила к платью — редкий сорт? Настолько редкий, что юнкер видел его у кого-то в оранжерее и запомнил?

    Кто-то намекает на что-то? На что именно и кто?

    Малышка Кристиана абсолютно не могла мне помочь в этой ситуации — она сама не ведала о редкости желтых пионов и вообще любовалась ими только на прогулках в Летнем саду.

    У меня от ужаса даже голова зачесалась! Вспомнился тяжелый взгляд у Михайловского дворца, и захотелось просто вырвать цветы из прически и швырнуть на пол. Еле удержалась, уговаривая себя тем, что выступление опять по жребию, и может быть, на этот раз мне повезет, и я отмучаюсь в первых рядах.

    Неклюдов тем временем вежливо протащил меня поближе к той части музыкального зала, в которой на столике расположилась шляпа для жребия. Одиннадцать барышень вынули из шляпы трубочки с номерами, и… я вытянула цифру “одиннадцать”! Сама!

    Пряча вздох, присела на стул, чтобы прослушать выступление.

    К моему удивлению, мадемуазель Ливен тоже участвовала в концерте — и пела очень даже хорошо, сама себе аккомпанируя на мандолине.

    Александра блеснула оперной арией, Аглая — сложной в исполнении пьесой. К тому времени, как наступила моя очередь, зрители уже изрядно утомились от музыки и мечтали побыстрее разойтись по комнатам.

    Я не торопясь подошла к инструменту, но садиться не стала — вместо этого попросила Аглаю мне аккомпанировать.

    Мотив я напела ей на прогулке, и она опознала в ней какую-то не слишком популярную немецкую мелодию. Уверяла, что это “музыкальное сопровождение к балладе”, но мне было все равно. Русского текста барышни не знали, а услышав, едва не упали в обморок от восторга. Записывать я не разрешила, вновь сославшись на “знатную особу, которой не понравится, если кто-то украдет ее труды”.

    В общем, я встала, старательно пряча трость в юбках, и запела — негромко и проникновенно:

    — Спи, моя радость, усни…

    В доме погасли огни…

    Аглая моментально оценила мои вокальные данные и сместила регистр, чтобы мелодия звучала ниже.

    Я допела в полной тишине, а потом зал разразился бурными аплодисментами — так сильно не аплодировали даже оперному голосу Александры Воеводиной! Кажется, я снова умудрилась выступить слишком ярко… Почему, ну почему я не могу удержаться в роли тихой “мышки”, годной лишь переписывать бумаги каллиграфическим почерком?

    Переждав бурю восхищения, я попыталась вернуться на свое место, но меня остановила пожилая дама в первом ряду. Она приложила платок к глазам и заявила:

    — Деточка, это бесподобно! Позвольте мне вас от души поблагодарить и обнять!

    Я осторожно обняла хрупкую даму, облаченную в дорогой черный шелк, а когда все же вернулась на место, шустрая рыжуля толкнула меня локтем в бок:

    — Знаешь, кто это? Графиня Бобринская! Сам император называет ее “ma tante” (“моя тётушка”)! Ой, смотри, она даже слезы утирает! Наверняка попросит список!

    Я молча зашуршала листами.

    Поздним вечером, когда все разошлись по комнатам, приглушили лампы, а кое-кто уже лег спать, в дверь моей комнаты постучали. Няня, бурча себе под нос, встала с сундука и пошла открывать, а я затаилась. Цветы я к этому времени выбросила, как и конфеты, и никого так поздно не ожидала.

    Няня с кем-то поговорила — довольно строго, потом закрыла дверь и с некоторой растерянностью принесла мне шкатулку:

    — От графини Бобринской, — сказала она, — ее сиятельство уезжает с первыми лучами солнца, поэтому просила передать!

    Я осторожно открыла шкатулку и замерла от изумления — колье из некрупного, но ровного жемчуга — как раз юной девице под стать, плюс пара серег с одинокими каплевидными жемчужинками, как в это время говорили, “грушками”. Рядом лежала довольно небрежным почерком написанная по-немецки записка: “Фройляйн Морли, примите без стеснения от благодарной старухи. Вы напомнили мне мою юность. Графиня Б.”

    Даже без гербовой бумаги я догадалась, что послание подлинное. Секретарь или мелкий чиновник должен обладать безупречным почерком для переписывания бумаг. Аристократ “высшей пробы” может быть нарочито небрежен в письме, ведь его записку все равно прочтут с почтением.

    Я поставила шкатулку на столик и откинулась на тощую подушку. Каким боком мне вылезет внимание графини? Тетушки императора? Ох, что-то даже спать расхотелось!

  

  
    Глава 34

    Уснуть мне все же удалось, а за завтраком несгибаемая госпожа де Анкоро объявила свободный день. Мы могли заняться собственными делами — посетить купальни, написать письма родным или просто бездельничать. Единственное требование хозяйки дома — являться к трапезе в приличном виде и вовремя. В остальном — делай что хочешь.

    Я сразу заподозрила новое испытание. Как поведут себя девушки без усиленного внешнего давления и контроля? Впрочем, мне скрывать нечего: я собиралась посетить купальни и отправить няню в прачечную с деньгами — чтобы заказать деликатную стирку белья и чистку платьев. Няня, конечно, хорохорилась, но я видела, что ей уже тяжело присматривать за моим гардеробом самостоятельно.

    Однако планы пришлось подкорректировать — в коридоре мне встретилась счастливая Александра. К ней вернулась ее “девка”, вполне здоровая и целая.

    Спятившую служанку довольно долго отливали в купальне холодной водой, потом поили брусничной водой и парили, чтобы изгнать остатки того, что попало в организм “неведомо как”.

    В поедании конфект служанка не призналась, запаха алкоголя или дурманных трав от нее не было, так что все сочли временным помутнением и после бани отправили Арину к священнику — на исповедь и вразумление. Тот секрет раскрывать не стал — видно, пожалел дурную, просто причастил и прочел молитву о вразумлении, чем все и удовлетворились.

    Поздравив мадемуазель Воеводину с добрыми вестями, я строго посмотрела на ее служанку и все же отправилась, куда собиралась — в мыльню. Это была не совсем баня, скорее банный комплекс с огромной каменной чашей-бассейном мрачного темного цвета.

    Скамьи из дорогого мрамора с темными прожилками, вычурные светильники и… простейшие липовые шайки, кадушки и ковши для мытья. Я тихонько хмыкнула — и приняла помощь банщицы, когда она предложила расшнуровать платье.

    Парились в бане все же не нагишом. Приличной барышне из приличной семьи для парилки полагалась длинная рубаха из тонкого льна, да и в бассейн особенно стеснительные окунались тоже в рубашках.

    Я в бассейн не собиралась — нырнуть нырну, а как выбираться буду? Чаша — она чаша и есть, без крепких ног не выбраться. Еще меня волновала драгоценная трость — как она перенесет влажность? Но и рисковать идти по каменному полу без опоры я не хотела. Дилемма! Замотать трость в полотенце и надеяться, что повезет?

    Пока я размышляла, банщица ловко меня раздела, натянула рубаху с широким горлом, стянула его шнурком и повела в парилку. Через пару шагов заметила трость:

    — Барышня, случилось с вами что или от рождения так?

    — Случилось, — неохотно ответила я.

    Обычно слуги таких вопросов не задавали — сами все узнавали на кухне. Да и пусть потенциальные фрейлины или секретарши при Дворе ее высочества почти ничего не значили, но в будущем могли достичь высот, и опытные в таких делах люди задевать нас лишний раз опасались. Были уже прецеденты, когда вчерашняя замухрышка становилась княгиней и жестоко расправлялась с обидчиками.

    — Если позволите, барышня, — помялась прачка, — у нас тут Митроха-банщик есть. Он разные болячки правит. Бывает, к нему и офицеров приносят, кого конь сбросил или в стычке помяли. Не всем, конечно, но кое-кому помогает.

    Я вздохнула.

    Допустить дворового мужика к ноге для местной барышни — нонсенс. Разве что сапожника — мерку снять, и то в больших мастерских давно уж девицу или вдовицу держат, чтобы мерку с детей и женщин снимать.

    — Сама-то поняла, что сказала, дура? — не выдержала я, невольно скопировав матушку. — Мужика к ножкам барыни допускать?

    — Дак Митрошка-то слепой, — блымкнула на меня глазами банщица, и я с некоторым ужасом поняла, что ей не сорок и не пятьдесят лет. Ей от силы двадцать! А между тем одета она “по-женски” — то есть волосы спрятаны повойником, а поверх рубахи накручены юбки и передник. Девушка моих примерно лет просто посочувствовала мне! А я настолько уже пропиталась духом этого времени, что нагрубила! Да и что я потеряю, если обращусь к этому Митрохе? Максимум поползут слухи, и Неклюдов откажется от своих поползновений. Не того ли добиваюсь?

    — Зови своего Митроху, — вздохнула я, — коли поможет, рубль тебе подарю!

    Банщица усадила меня на мраморную скамью, подстелив простынку, поставила рядом шайку с веником и умчалась куда-то, стуча босыми пятками. Я снова задумалась о том, что как-то слишком быстро и жестко вросла в жизнь Кристианы, а прежняя окончательно закрылась дымкой. Только прежнее умение “видеть” людей иногда всплывало, одаривая странными находками — такими, как эта банщица, пожалевшая искалеченную барышню.

    Митроха оказался тощим мужиком с редкой всклокоченной бороденкой и такими же реденькими всклокоченными волосами на голове. Длинная крестьянская рубаха прикрывала его до середины бедра, дальше свисали потрепанные домотканые штаны, из-под которых торчали удивительно изящные длинные ступни.

    Эти ступни и заставили меня присмотреться к мужичку, и вскоре я поняла, что неопрятный вид — всего лишь маскировка. Мокрая потертая рубаха обрисовывала отчетливо мужскую “трапецию” спины. Сильные руки с длинными опрятными пальцами, плотно сжатые веки, лицо в рытвинах, словно от ожогов, но профиль…

    Пока я рассматривала доморощенного лекаря, банщица рассказывала ему про меня:

    — Вот, Митроша, барышня хромает, с палкой ходит. Молодая, красивая барышня, и вот так! Говорит, недавно это с ней случилось.

    — Подведи ближе, трогать надо, — просипел Митроха таким голосом, словно надышался дымом. Я невольно сопоставила — ожоги на лице и частично на голове, сиплый голос, зажмуренные глаза… Чуть не погиб в пожаре? И после этого стал местным целителем? Уж не угодил ли сюда кто-то из… моего времени? Сердце яростно застучало, а этот странный лекарь сказал вдруг:

    — Не бойтесь, барышня, не обижу. Глазами смотреть не могу, так Бог дал мне возможность руками видеть.

    После этого он опустился на колени и застыл.

    Я осторожно приподняла подол банной сорочки и поставила стопу ему на край рубахи. Он спокойно опустил руки, пробежался чуткими пальцами от кончиков ногтей до колена, вздохнул:

    — Видел я такое, барышня, если потерпите — снова танцевать будете.

    — Потерплю, — вздохнула я.

    — Клавдея, подай барышне брусок, и морсу приготовь много, и полотенца, и бинты, и…

    Банщица закивала:

    — Сейчас все будет, Митрошенька, травки-то запарить?

    — Запаривай и барышню попарь, как закончите, я приду, — с этими словами Митрофан поднялся и ушел, словно зрячий, а Клавдия захлопотала вокруг меня:

    — Ой, как вам повезло, барышня! Коли Митрошенька сказал “плясать будете”, значит, будете!

    Я старалась не слишком обнадеживаться, к тому же меня очень пугала необходимость потерпеть. В это время из обезболивающего знали только опий да спиртное, смогу ли я выдержать то лечение, которое задумал Митрофан?

    Помыла меня банщица быстро, но ловко, и попарила от души, приговаривая, что из чистого тела злой дух бежит. После парилки и купания она еще окатила меня настоями трав, особенно поливая ногу. Вроде бы ничего особенного — ромашку я точно узнала, еще, кажется, ветки рябины, полынь, череда… Для чего бы?

    Спросила у Клавдии, та ответила, что Митроха всегда велит травы запаривать и обливать больных, чтобы чистые были, а ежели раны есть, то их отдельно промывают и медом мажут.

    Вот с этой концепцией я была знакома. Помнила, что еще у египтян раны смазывали медом как антисептиком. А неглуп Митрофан и кое-что про гигиену знает! Глупая надежда снова ворохнулась где-то в глубине — что если в этом мире я не одна?

    Когда меня обсушили, вывели в предбанник и натянули сухую рубашку, Митроха снова пришел — и на этот раз с целым арсеналом.

    — Клавдея, — спросил он, — морс припасла?

    — Два кувшина, — ответила банщица.

    — Загубник давай!

    Молодка протянула ему брусочек из липы.

    — Да не мне, барышне давай! И ремень!

    Я не успела ничего понять, как брусок сунули мне в руки:

    — Вот, барышня, это закусить надо, чтобы язык не откусить или зубы не сломать, — оптимистично заявила мне банщица.

    Я попыталась соскользнуть с лавки, но Митроха уже захлестнул мою ногу ремнем, затянул петлю и сунул ее в руки Клавдии:

    — Держи крепко, чтобы не дергалась! — а сам развернул футляр с какими-то остро поблескивающими инструментами. Иглы и ножи я рассмотрела точно!

    От ужаса сунула деревяшку в рот и прикусила. Клавдия села на пол и зафиксировала мне ногу. Вторую сунула зачем-то в шайку с водой — наверное, чтобы я не очень ею дрыгала.

    Митрофан погладил мою ногу возле стопы, выхватил здоровенную иглу и принялся ею тыкать куда-то там. В панике я даже не разобралась, что поначалу это было не больно, хотела закричать, дернуться, но Клавдия держала крепко, и кляп никуда не делся. А игла вонзалась в ногу снова и снова, все глубже, все больнее, пока я не заорала так, что звук пробился сквозь деревяшку и вязкий, влажный туман бани.

    — Нашел! — заявил Митрофан и начал колоть еще больнее.

    Сколько это длилось — не помню. Кажется, я орала, Клавдия плюхала мне на лоб холодную тряпку, умоляла потерпеть, поила морсом, отвлекая от огненной боли, а потом сознание милосердно оставило меня.

  

  
    Глава 35

    Очнулась я в своей постели.

    В чистой, сухой рубашке, пахнущей травами. На ноге ощущалась тугая повязка, рядом сидела няня. Увидев, что я проснулась, она всплеснула руками, возблагодарила Деву Марию за мое спасение, напоила морсом и поведала, что в бане я упала в обморок и снова повредила ногу. Тамошний лекарь наложил повязку с травами и велел вечером снова прийти на перевязку, самого его во дворец не пускают, так как он при банях служит.

    Я осторожно пошевелилась, закусила губу от прострелившей ногу боли и принялась выведывать подробности. В баню-то я утром пошла, а сейчас, по ощущениям, часов пять после полудня… Или я сутки проспала?

    Няня заверила меня, что я проспала только обед, но мне его прислали в комнаты с запиской от ее высочества с пожеланием скорейшего выздоровления.

    Я приняла квадратик гербовой бумаги и прочла ровно то, что было передано на словах — пожелание скорейшего выздоровления. И напоминание о том, что завтра при хорошей погоде барышни отправляются на пленэр — делать зарисовки различных уголков Павловского парка.

    Я озадаченно потерла лоб. Кристиана умела чертить и рисовать. Я неплохо разбиралась в живописи и уже испытала навыки этого тела в работе над подарочными альбомами и открытками. Но хватит ли этого для реалистичного изображения уголка сада? Ой, не уверена…

    Впрочем, это не самая большая моя проблема — что-нибудь изображу. А вот как я доберусь до места упражнений в живописи, если нога снова болит? Вот дать бы этому Митрофану тростью по вихрам!

    Между тем няня водрузила на постель поднос и попыталась накормить меня с ложечки. Ложку я отобрала, быстро съела суп, пару закусочных канапе и кусочек рыбы. Пудинг отдала няне, помня о том, что вес мне лучше не набирать, а потом приказала подать платье и трость — нужно идти в баню на перевязку и заодно выяснять, что там прячется под повязкой. Вдруг там все не так и страшно?

    Когда я вышла в коридор, тень в углу шевельнулась, и на свет из окна шагнул Неклюдов:

    — Мадемуазель Морли, позволите вас сопровождать?

    Я не вздрогнула только потому, что решала в тот момент важную задачу — как не придавить няню и не упасть на щелястый деревянный пол.

    — Я иду в мыльню, господин юнкер, — довольно грубо ответила я, — на перевязку. Если вы считаете уместным свое сопровождение и присутствие, буду рада вашей помощи.

    Неклюдов не колебался ни секунды, сразу подхватил меня под руку, снимая с няни нагрузку, хотя, по сути, я была груба и заставила его выбирать между честью и долгом.

    Как воспитанный мужчина, он не должен сопровождать даму в мыльню, если только это не его жена или любовница. В крайнем случае малолетняя дочь. Но и оставить даму в сложной для нее ситуации — моветон.

    Неклюдов спрятал усмешку в усы и через пару шагов сказал:

    — Понимаю, что вам сейчас очень больно, мадемуазель Морли, в ином случае вы бы не пытались так резко от меня избавиться.

    Я на миг опустила ресницы, признавая его правоту, но промолчала.

    — Не надейтесь меня отпугнуть, — очень тихо, почти интимно сказал он, склоняясь ко мне. — Неклюдовы не пугливы и своего не отдают.

    — Да зачем я вам? — вырвалось у меня невольно.

    Нет, его прозрачный и одновременно стальной взгляд меня не пугал, скорее приманивал и завораживал, но свою ситуацию я просчитала еще в первые дни.

    Бесприданница из очень скромной семьи, без протекций и поддержки. Блестящий офицер из хорошей семьи, лично известный их высочествам, в лучшем случае предложит содержание и, если симпатия затянется — купит деревеньку в глуши, чтобы не умерла с голоду. Не для меня.

    Царский подарок Михаила Павловича, конечно, поможет мне отправить Кристиана Морли на воды, но этих денег не хватит на всю жизнь. Мне нужна работа, а не зависимость от мужчины!

    Неклюдов снова посмотрел на меня странно, словно взвешивал — может ли он быть откровенным, и… перевел разговор:

    — Кстати, нет ли у вас списка той колыбельной, что вы вчера исполнили? Графиня Бобринская не стала ни с кем делиться, а слова с первого раза запомнились не все!

    — Списка нет, — ворчливым тоном ответила я, понимая, что мне делают скидку на физическое состояние и, скажем так, явное нежелание вступать в мирные переговоры. — Но после перевязки могу записать для вас слова. За мелодией к мадемуазель Бахтиной, нотной записи этой песни я не знаю.

    — Мелодия достаточно известная, — отмахнулся Неклюдов, — но слова… Прежде ее исполняли только на немецком. Думаю, его величество будет счастлив услышать такой красивый перевод.

    — Зачем императору колыбельная? — все еще ворча, изумилась я.

    — У его величества есть дети, — тонко усмехнулся Неклюдов, — и даже внуки!

    Я вздохнула и зажмурилась — мы вышли на улицу, и закатное солнце ударило в глаза. Я невольно прикрылась ладонью, пытаясь высмотреть, куда двигаться, а мой спутник остановился и слегка развернул меня на месте, чтобы солнце не било в лицо.

    — Санта Мария! — вырвалось у няньки.

    — Няня, что там? — спросила я, не понимая.

    — Как же тут идти, бамбина? Аcquitrino! — от паники сбилась на родной язык старушка.

    — Аcquitrino? — к собственному удивлению, я поняла это слово. — Болото?

    — Кажется, в мыльне что-то случилось, и весь запас воды выплеснулся на тропинку, — невозмутимо сказал Неклюдов. — Полагаю, вы не захотите испачкать свои туфельки?

    Я закусила губу. К Митрошке надо. Очень надо. Я ведь почувствовала, несмотря на боль, что идти становиться легче. Но тропинка действительно размокла до состояния болота. Словно на землю не просто плеснули водой, а сперва перекопали, а потом хорошенько полили.

    Сказать я, правда, ничего не успела — меня спокойно подхватили на руки и понесли. Няня тут же прекратила причитания и ловко запрыгала следом, бурча себе под нос имена особо почитаемых ею святых помощников от святой Варвары, защищающей от внезапной смерти, до чтимой в Палермо святой Розалии.

    Через несколько минут Неклюдов остановился на пороге мыльни и крикнул в распахнутую дверь:

    — Эй, есть кто-нибудь?

    Навстречу заполошно выскочила знакомая мне банщица:

    — Ваше благородие! Ой, барышня! Простите, у нас тут… Я сейчас Митроху позову!

    С этими словами она унеслась в сизый туман, подозрительно напоминающий табачный дым. Неклюдов хмыкнул, огляделся и кивнул няньке. Та немедля отыскала в прихожей какую-то скамеечку, вытащила ее на свежий воздух и установила в тени купальни, подальше от болотистой тропинки.

    Вскоре из купальни вышел Митрофан — такой же всклокоченный и странно одетый.

    Клавдия подвела его ко мне, и он легко опустился на колени:

    — Пришла, барышня? — сипло спросил мужик, не замечая Неклюдова и няньку. — Хорошо. Клавдея, травки принеси и бинты. Да быстро.

    Банщица убежала, а Неклюдов принялся рассматривать пейзаж. Судя по всему, Митрофана он знал и не реагировал на то, что мужик-лапотник разматывает повязку на ноге барышни.

    Я набралась смелости и взглянула на освобожденную от бинтов ногу. Зрелище пугающее — синяя нога, отекшая, да еще в красных точках от уколов иглой, но… ощущалась нога иначе! Как-то легче, свободнее, словно ее не скручивало что-то.

    Митроха снова промял ногу от кончиков пальцев до колена и удовлетворенно кивнул:

    — Ладно все идет, барышня, сейчас повязку сменю, мазь добавлю, брусничную воду пейте, чтобы не дуло так, и завтра снова на перевязку.

    Тут вернулась Клавдия — с бинтами, саквояжиком и лоханью с травяным настоем. Ногу мне снова вымыли, потыкали иголками, намазали мазью и забинтовали.

    — А ходить, барышня, пока нельзя. До горшка можно, а по лестницам или еще куда — никак, — объявил лекарь.

    Неклюдов молча дождался, когда Митрофан затянет последний узелок, и привычно подхватил меня на руки, уронив на колени слепца монету. Звонкую такую, серебряную. Я промолчала — только обняла юнкера за шею, чтобы ему легче было меня нести. Наверное, в этот момент вместе с надеждой вновь обрести возможность ходить без трости в моей душе родилось смирение. Нравится Неклюдову меня носить — пусть носит. Никто не обращает внимание на вопиющее нарушение этикета — и я не буду обращать. Скоро этот отбор закончится — подозреваю, что намеченные Еленой Павловной цели уже выполнены, и я вернусь в квартиру на Фонтанке и буду снова искать себе места.

  

  
    Глава 36

    Уверив себя, что мне все равно, я и не заметила, как быстро Варфоломей Семенович доставил меня в комнату, опустил в кресло и буднично сообщил:

    — Через полтора часа ужин, я за вами зайду и предупрежу ее высочество об ограничениях в передвижении.

    — Буду вам благодарна, — автоматически ответила я, и мужчина ушел.

    Чтобы не быть голословной, я попросила няню подать письменный прибор и потратила час на аккуратный “список” колыбельной, да и стихотворение Марины Цветаевой на всякий случай пару раз записала.

    Потом переоделась, поправила прическу и к назначенному часу была готова.

    Неклюдов явился, как обещал — ровно через полтора часа. С благодарностью принял от меня стихи, подхватил на руки, отнес в столовую и сидел рядом, выполняя минимальные обязанности соседа-мужчины за светским столом.

    Наверное, принятое мной решение как-то на меня повлияло — я тоже не искала его взглядов или внимания, спокойно ела, привычно оставляя на тарелке хоть пару ложек каждого блюда (барышни никогда не бывают голодными), и наблюдала не за соседом, а за Александрой и Аглаей. Те сидели со своими кавалерами — одна с Бобринским, другая с Баташевым, и обе выглядели слегка недовольными и таинственными.

    После ужина меня отнесли в гостиную — поболтать с другими барышнями, выпить чаю в уютном интерьере, обсудить завтрашний пленэр. Там-то я и заметила, что две мадемуазели переглядываются и хихикают.

    Подозвав их поближе под благовидным предлогом, я заслонилась чашкой и шепнула:

    — Рассказывайте, что задумали, мадемуазель?

    Александра сразу покраснела, а вот рыжая Аглая, к моему удивлению, вскинула нос:

    — Мы решили устроить нашим кавалерам испытание! Как ты предложила!

    Я чуть не поперхнулась глотком чая!

    — Это какое? Поменяться?

    — Да! — кивнула рыжая. — Назначили свидание у колоннады Аполлона! Плащи приготовили! Как стемнеет окончательно — пойдем!

    Я не могла схватиться за голову и обозвать энтузиасток на тракторе дурными словами! А очень хотелось!

    — Мадемуазель, — тем же шипящим шепотом сказала я, когда выпила всю чашку чая одним глотком, грубо нарушив этикет в очередной раз, — о чем вы думали? Неужели решили взять пример с мадам Воронцовой?

    Вот тут побледнели обе, а я, не давая им спуску, продолжила:

    — Игры в свидания хороши, когда вам пять лет. А вы уверены, что ваши кавалеры придут одни? Что они не поменяются между собой? Что никто не проследит за ними или за вами и не доложит потом Елене Павловне?

    Барышни совсем спали с лица и пролепетали чуть не хором:

    — Мадемуазель Морли, вы же сами предложили!

    — Я предложила в шутку, — вздохнула я, — потому что увидела, что ваши кавалеры подходят вам наоборот. А вы восприняли это всерьез. Моя вина.

    Мы помолчали.

    Через несколько минут я смогла взять себя в руки и жестко сказать:

    — Будем исправлять ситуацию! Итак, я понимаю, свидание уже назначено?

    — Да-а-а-а, — проблеяла Аглая.

    — Служанку послали или записку передали?

    Тут обе снова покраснели:

    — Я сама просила Алексея Павловича прийти к Аполлону для разговора, — еле слышно призналась Аглая.

    — Я тоже, — краснея сильнее, добавила Александра, — Павел Прокофьевич очень удивился, но обещал быть.

    Мне отчаянно хотелось закатить глаза, но я всего лишь поставила пустую чашку и вздохнула. Барышням хватило.

    — Вот что, — сказала я, — идея с подменой, конечно, здравая, но дурить мы никого не будем. Александра, Арина твоя толковая ведь, не поглупела после того случая?

    — С ней все хорошо, — шепотом ответила мадемуазель Воеводина.

    — Аглая, а у тебя служанка не старая?

    — Кормилица моя, — вздохнула девушка, — зубы почти все на месте.

    Меня передернула от такого способа определять возраст, но, к счастью, только внутри.

    — Значит, дойти до колоннады сможет, — резюмировала я. — Чтобы не пострадала ваша репутация, чтобы, упаси Бог, не пришлось срочно выходить замуж без благословения, сделаем так…

    Барышни меня послушали.

    Когда Неклюдов унес меня из гостиной в мою комнату, подруги проводили меня и, получив инструкции, помчались выполнять задания.

    Для начала барышни сходили “на разведку” в парадные покои дворца и обнаружили, что колонны и статуя Аполлона отлично видны из окон Греческого зала. Только что три барышни могут делать в этом зале ночью? Абсолютно ничего!

    Мадемуазель приуныли, но я только фыркнула и отправила их искать окно в коридорах или комнатах прислуги, откуда можно будет увидеть место действия. Именно в той части дворца, в которой находился Греческий зал.

    После некоторых усилий отыскалась комнатушка горничной, которую легко уговорили за гривенник уйти на ночь в деревню, к родным.

    Девица убежала, а я усадила барышень писать кавалерам извинительные письма самым непохожим почерком. Одну букву писала одна, вторую — другая, иногда вмешивалась я, чтобы окончательно запутать графологов-любителей.

    Содержание писем было одинаковым. Мол, я восхищена вашей смелостью, прошу простить мои опасения. Я убедилась, что вы отважны, но моя репутация требует скромности. Так что давайте продолжим разговор на пленэре, когда вокруг будет достаточно свидетелей.

    Письма на колоннаду отнесли служанки.

    Положили их на разных концах изогнутого ряда колонн и… придавили маленькими светильниками.

    Сама я пойти понаблюдать за мужчинами не могла, а вот барышни Воеводина и Бахтина провели у оконца больше часа, а потом вломились ко мне, возбужденно сверкая глазами:

    — Они нашли письма! Нашли, прочитали, а потом заметили друг друга! — сразу выпалила Аглая.

    — Тише, тише, мадемуазель, — покачала я головой, прижимая палец к губам, — тут тонкие стены, а мои соседки не так давно легли спать. Садитесь ближе, говорите тише, хочу знать подробности!

    Обе барышни тотчас сели на скамеечки возле меня и “страшным” шепотом поведали, как они долго ждали, как волновались и как даже поругались и немного поплакали, обсуждая кавалеров.

    А потом один огонек мигнул! Оказалось, прапорщик Бобринский первым пришел на место встречи и нашел письмо. А через минуту мигнул второй огонек! Капитан Баташев тоже нашел записку!

    И вот тут барышни отчаянно надеялись, что кавалеры разойдутся в разные стороны, а они… пошли навстречу друг другу! Постояли рядом, поговорили и разошлись! И теперь две девицы умирали от ужаса — что же будет дальше, и что им скажут кавалеры, которых так жестоко пригласили на свидание и не дали желанной встречи?

    — Так, мадемуазель, — прекратила я жалобное скуление, — давайте еще раз и по порядку. Пока вы ждали своих кавалеров, кто-то еще на колоннаде мелькал?

    Барышни переглянулись, задумались, Аглая даже наморщила лоб:

    — Что-то светлое там колыхалось. Мужчины позже подошли, не знаю почему, но шли они точно не от дворца, а из глубины парка.

    — Молодцы они, значит, — невольно сказала я.

    Барышни уставились на меня с непониманием, я вздохнула и пояснила:

    — Если бы господа офицеры прямо от дверей кавалерского флигеля двинулись к колоннам, за ними мог кто-то увязаться или кто-то бы сразу заметил, куда они пошли, и начал бы задавать вопросы. А ведь мужчины шли на свидания с вами! Пришлось бы жениться, не отходя от статуи, да еще на барышнях с дурной репутацией!

    Александра и Аглая покраснели, а я продолжила.

    — Видимо, и капитан, и прапорщик поступили умнее. Вышли из комнат в разное время, сказали что-то вроде “пойду проверю коня” или “выкурю трубку на свежем воздухе” и прошли к нужному месту, обойдя его по широкой дуге. Чувствуется военная тактика!

    Барышни взглянули на меня с легким изумлением, а я привычно отмахнулась:

    — Папенька мой преподает в Инженерном училище, вот и набралась я от него умных слов. Что ж, ваши кавалеры молодцы, лишних людей за собой не привели. Однако кто-то же вас там караулил. Кто мог узнать о свидании?

    Из неуверенных ответов заговорщиц выяснилось, что знать могла госпожа де Анкоро — она следила за общением в гостиной после завтрака и уловить кое-какие слова могла.

    Второй кандидаткой оказалась мадемуазель Сен-Дени, оставшаяся в списке “фрейлин” прихлебательница Урусовой.

    — Госпоже де Анкоро незачем самой прятаться в лесу, чтобы увидеть нечто неприличное, — покачала я головой, — а вот мадемуазель Сен-Дени… могла рискнуть и сама отправиться на ваши поиски, а потом громко кричать, что хотела спасти вашу репутацию и удержать от глупостей. Или даже тихо шантажировать. Кто она, кстати, такая?

    — Она приемная дочь художника и литографа Феликса Бенуа, — просветила меня Аглая, успевшая собрать сведения обо всех участницах. — Говорят, он жил во Франции в предместье Сен-Дени, много путешествовал и лет пять или шесть назад приехал в Россию. Ему поручили изготовить литографии с видами Петербурга и окрестностей. Я видела альбом с его эстампами, это удивительное зрелище, словно летишь над крышами, как птица!

    Я покивала и уточнила:

    — Дочь приемная, значит, кто ее мать, никто не знает?

    — Ходили слухи, что месье Бенуа привез девочку с собой, — пожала плечами Аглая, — но я встречала мадемуазель Сен-Дени на детских балах, и ее всегда сопровождала очень красивая дама. По слухам — бонна, но мне кажется, это была ее мать. Она умерла от чахотки два года назад. Месье Бенуа собрался уехать из России, его работа тут завершена, и попросил ее высочество устроить сироту.

    Я задумалась.

    Понятно, что Сен-Дени — это прозвище самого Бенуа, которое он превратил в фамилию для девочки. Но мадемуазель не меньше восемнадцати. Ей пора замуж, и высокое покровительство может помочь сделать неплохую партию. Офицер, чиновник, на худой конец помещик.

    В мире, где жизнь женщины определяется мужчинами, девушке, можно сказать, повезло. Даже плохонький муж из свиты Елены Павловны будет лучше, чем художник, не имеющий постоянного куска хлеба.

    Только зачем мадемуазель понадобился срыв свидания?

    — Дамы, а не заглядывалась ли мадемуазель Сен- Дени на кого-то из ваших кавалеров? — осенило меня.

    Девушки переглянулись, и Александра напряженно сказала:

    — Штабс-капитан поначалу говорил мне, как он счастлив, что меня не пугает его лицо. Потому что кто-то уже успел упасть в обморок, заметив шрамы.

    — А мадемуазель очень изящно падает в обморок, и всегда или на руки ближайшему кавалеру, или на кушетку, — припомнила я.

    — Поручик жаловался мне, — призналась Аглая, — что его удивила барышня из свиты ее высочества, желающая непременно совершить романтический побег к алтарю.

    — Значит, мадемуазель пыталась поймать себе мужа, а когда не удалось, решила испортить жизнь и репутацию остальным. Печально, — вздохнула я и спрятала зевок: — Простите, мадемуазель, но уже крайне поздно, а завтра нас ждет новое испытание. Доброй ночи.

    Аглая и Александра ушли, а я еще некоторое время смотрела в темное окно и думала о том, кто прислал мне странные цветы и конфеты. Редкие цветы, дорогие конфеты — и все с подвохом. Зачем?

  

  
    Глава 37

    Утром, зевая и потягиваясь, я встала с кровати, дошла до тумбы с кувшином и тазом и только тогда поняла, что свободно наступаю на ногу! Конечность побаливает, но не скручивает в дикой боли, а просто немного тянет, словно я ее “отсидела”.

    Прыгать от радости я не стала, хотя и очень хотелось. Оделась к завтраку и решила выглянуть в коридор — не пора ли идти в столовую?

    В коридоре меня никто не ждал, и я ощутила укол разочарования — видимо, втайне надеялась, что один весьма интересный и подозрительный юнкер будет подпирать стену.

    Стоило трости стукнуть в доски пола, как открылись еще две двери — Александра и Аглая немедля появились в коридоре, явно собираясь что-то мне сообщить, но для всех довольно громко поздоровались, пожелали мне доброго утра и предложили перед завтраком подышать свежим воздухом.

    Ночью шел дождь, так что гулять мне по влажной траве или по еще не разметенным усердным дворником лужам не хотелось, но я видела, что у барышень подрагивают от нетерпения пальцы, а на щеках горят лихорадочные пятна румянца, и не стала противиться.

    Меня вытащили на боковое крыльцо, отвели к ближайшей скамейке и шепотом поведали “страшное” — оба кавалера умудрились прислать своим дамам записки! Причем каждый просил о встрече в павильоне Роз, ночью и наедине!

    Я скептически хмыкнула:

    — Медам, записки у вас с собой?

    Александра приложила руку к груди, Аглая со вздохом вынула бумагу из кармана. Я взглядом поторопила мадемуазель Воеводину, взяла теплый, примятый лист, развернула, сравнила с письмом, которое подала Аглая, и покачала головой:

    — Кажется, мадемуазель Сен-Дени решила начать карьеру писаря… Взгляните, мадемуазель, эти письма написаны одной рукой, с одинаковыми оборотами, и хотя кто-то пытался замаскировать сходство, добавив завитушки, однако я вижу, что писано это все одной рукой.

    Девушки недоверчиво бросились сравнивать записки сами.

    — Ну же, мадемуазель, — подлила я масла в огонь, — неужели вы думаете, что мужчина, боевой офицер, напишет так выспренно и сладко? “Моя легконогая богиня”! Для незамужней девушки такие стансы просто оскорбительны! Не забывайте, что встреча наедине погубит вашу репутацию, и если бы прапорщик Бобринский или штабс-капитан Баташев действительно хотели вас о чем-то предупредить или предостеречь, то написали бы коротко, по-военному, без глупых комплиментов и выкрутасов. Здесь же я вижу только попытку заманить вас в пустынное место и погубить!

    Девушки все еще смотрели на меня недоверчиво. Романтические истории Шарля Бернара, которые в это время обсуждались в гостиных, набрасывали на мозги юных дев слащавый розовый флер.

    К счастью, мадемуазель Сен-Дени отчаянно хотела узнать, о чем мы говорим, поэтому, сделав самое независимое лицо, спустилась вслед за нами и даже попыталась завести разговор.

    С нею, конечно, вежливо поздоровались, но обсуждать натуру для будущего пленэра отказались. Мы все вдруг вспомнили, что пора идти на завтрак, а лестницы для меня — изрядное препятствие.

    За столом же любопытная полуфранцуженка сидела слишком далеко от нас, так что тоже не имела возможности задавать вопросы, а после завтрака госпожа де Анкоро напомнила нам, что всем дается только один день, чтобы представить на суд ее высочества свою работу.

    Некоторые барышни вскочили с места чуть не с писком, торопясь получить у экономки этюдники, кисти, краски, складные стульчики и бумагу, необходимую для работы.

    Я не торопилась.

    Все материалы лежали в моем сундуке, а качество этюдника и стул не особо повлияют на мой эскиз. Когда я добралась до экономки — узнала, что в Павловском дворце делами заправляла другая женщина, не госпожа Кеннинг, но такая же сухая и строгая. Она мне попеняла:

    — Что ж вы так долго шли, мадемуазель? Бумаги осталось мало, да и кисти плоховаты.

    Я присмотрелась к остаткам. Бумагу девицы утащили почти всю — несколько листов, слишком шероховатых или неровно обрезанных, валялись в почти пустой папке. Колченогий этюдник, невероятно тяжелый и огромный, я даже поднять не смогу. Стульчик с надорванным куском сурового полотна на сиденье, растрепанные, вытертые кисти, горшочек с отбитым краем для воды и не слишком опрятная ветошь для рук.

    — Беру все, — хмыкнула я, пристукнув тростью, — только мальчишку со мной пошлите, пожалуйста, чтобы это все носить. Я этюдник даже не подниму!

    Экономка смерила взглядом мою трость и не стала спорить. Правда, выделили мне не мальчишку, а старика — тощего, прокуренного старого солдата из богадельни. Он флегматично курил трубку и нес тяжелый этюдник под мышкой, как бумажный лист.

    Пока я поднялась к себе — за хорошими красками, карандашами, бумагой и прочим, пока няня все это упаковала в холщовую сумку, пока экономка сделала то же самое для моего носильщика, — часть утра уже прошла.

    Барышни, убежавшие с утра пораньше “ловить капли росы и солнечные блики”, успели поджариться на солнце, несмотря на зонтики, наговориться, разлить воду, опрокинуть краску и устать.

    К этому моменту на полянке у речушки с видом на колоннаду Аполлона появилась я. Свежая, довольная собой и миром.

    А следом за мной толпой пришли господа офицеры, которых, оказывается, задержали эскулапы с утренним осмотром. Какие бы сплетни ни летали среди придворных и прислуги, все наши кавалеры находились в Павловске на излечении или хотя бы на реабилитации, так что лекарства, процедуры и регулярные осмотры они проходили с военной четкостью.

    Несколько недовольных взглядов от девиц я предпочла не заметить, зато свой этюдник разместила ровно между Александрой и Аглаей, чтобы не выпускать слишком активных барышень из виду.

    Надо ли говорить, что господин Неклюдов немедля занял место за моей спиной, с интересом поглядывая, как я закрепляю лист, раскладываю карандаши, кисти, аккуратно наливаю воду.

    Пока юнкер меня отвлекал своим присутствием, дыханием, пристальным взглядом, остальные офицеры как-то понемногу распределились между барышнями.

    Поручик Свиблов склонился к наброску мадемуазель Ливен, а рядом с Аглаей внезапно очутился капитан Баташев! Он что-то сказал рыжуле, и та весело засмеялась — конечно, негромко и прилично, но очень задорно и заразительно. Я своим глазам поверить не могла, когда этот мрачноватый мужчина с искаженным шрамами лицом вдруг улыбнулся, да так светло и ясно, словно солнышко пробилось в глубокий омут!

    Чтобы не смущать подругу пристальным вниманием, я отвернулась в другую сторону и наткнулась на прапорщика Бобринского! Он придерживал за уголок лист бумаги, который с недовольным видом снимала с этюдника Александра Воеводина, и, кажется, уговаривал ее не бросать работу, а закончить прелестную куртинку незабудок под стволом старого дуба.

    Пришлось срочно отводить глаза снова, и тут я наткнулась на мадемуазель Сен-Дени! Ох, какие раздражение и предвкушение были написаны на ее лице! Впрочем, перехватив мой взгляд, она тотчас потупилась и вернулась к работе. К моему удивлению, возле этюдника француженки не встал ни один мужчина!

    Я даже покрутила головой и увидела, что двое стоят возле мадемуазель, которая не могла говорить, еще двое возле той, что смотрела в свой рисунок одним глазом, а второй прижмуривала, чтобы косоглазие не мешало ей проводить точные линии. Еще кто-то пытался заглянуть в мой набросок, но Неклюдов отогнал храбреца одним взглядом.

    В общем, странно, что при некотором даже избытке мужчин к мадемуазель Сен-Дени никто не подошел, или господа офицеры опасаются связываться с прихлебательницей мадам Воронцовой? Так вторая барышня из ее “свиты” сидит за этюдником и мило болтает с юным корнетом.

    Но думать об этом мне было некогда — настало время сосредоточиться на своей работе. Я посмотрела на кремовый шершавый лист, на скромный выбор красок — натуральные красители разнообразием цветов не баловали, а после подняла взор на пейзаж.

    Видов в Павловском парке хватало. Можно было изобразить, к примеру, руины среди зелени — особого мастерства груда белых мраморных кубиков и пара капителей от колонн не требовали. Можно было нарисовать пейзаж с извилистой речкой, которая тут протекает — тоже довольно просто, и даже моих собственных навыков рисования на такой примитив хватит. Еще можно было изобразить что-то “девичье” — букет цветов с бабочкой или стрекозой, ветки деревьев над водой, капли земляники у старого мшистого пня или еще что-то такое же условно-романтичное и безопасное. Но… мне хотелось другого.

    Почему-то присутствие Неклюдова будило внутри что-то древнее, мрачное, а еще желание доказать кому-то, что мадемуазель Морли не провинциальная простушка, не институтка, только что выпущенная из стен благотворительного заведения, а живой человек со своими чувствами и мыслями.

    Поэтому я решительно взялась за карандаш. Набросок получился в духе Билибина — мои эмоции, техника Кристианы и немного настроения от Неклюдова.

    В легких линиях проглядывала угрюмая еловая чаща, на переднем плане возвышался каменный столб с мрачным вороном на нем, а за спиной ворона — не то языческое капище, не то просто груда камней, расцвеченных ветками облетевшей рябины.

    Я, не замечая ничего вокруг, смочила лист чистой водой и взялась за акварель. Тяжелое свинцовое небо, наполненное скорым дождем, цеплялось за темные макушки елей. Широкие еловые лапы, словно юбки в хороводе, обнимали серые камни. Алые ягоды на тонких красноватых ветках казались брызгами крови, и ворон стал не просто птицей — тайным стражем неведомых в человеческом мире троп.

    Когда я положила последний мазок и чуть отстранилась, чтобы проверить — не нужно ли добавить еще полоску туши или лиловый блик на оперение стража, над ухом раздалось:

    — Вы удивительно тонко чувствуете природу, мадемуазель Морли!

    Я вздрогнула, выныривая из транса, в который погрузилась, работая над картиной.

    Вокруг царил теплый летний день, меня же бросило в дрожь, словно я долго блуждала в прохладе темного леса и только-только вышла на солнце.

    Девушки вокруг прилежно работали над своими эскизами, но уже поглядывали на спустившееся к горизонту солнце и деликатно спрашивали кавалеров: не было ли удара в гонг, означающего обед? Хочется уйти в тень и сделать передышку!

    Кое-кто из офицеров послал на кухню за лимонадом, так что среди этюдников появился столик с кувшином и бокалами.

    Справа смеялась Аглая. Капитан Баташев продолжал смешить и отвлекать ее, явно любуясь улыбкой, выбившимися из узла рыжими кудрями и тонкой белой кожей, обильно усыпанной веснушками.

    Слева звучала особенная тишина. Александра и Бобринский обменивались только взглядами и улыбками — они почти не говорили, но при этом их общение воспринималось как музыка, возвышенная мелодия чего-то недоступного простому взору.

    Убедившись, что вокруг все хорошо, я попеняла Неклюдову:

    — Господин юнкер, вы меня напугали!

    — Мне показалось, что ваша работа уже закончена, — сказал он, — и я предлагаю вам немного размять ноги и обойти эту поляну вместе со мной.

    Сразу после этих слов я ощутила, что действительно засиделась на слишком низком и маленьком стульчике, но торопиться не стала.

    — Позвольте, господин Неклюдов, я сначала все уберу, чтобы чувствовать себя на прогулке свободнее.

    Этюдник, дурные кисти и краски я сложила и отдала солдату с наказом передать экономке. Свои запасы вручила няне, а подсохший лист с акварелью убрала в большую картонную папку и не выпускала ее из рук.

    — Понимаю ваше нежелание расстаться с таким замечательным изображением, — сказал мне Неклюдов, — но прошу вас позволить мне помочь вам!

    Пришлось отдать ему папку и опереться на его руку, чтобы сделать несколько шагов. После долгого сидения ноги затекли так, что я едва могла шагнуть прилично и не упасть в траву.

    Прочие девицы изрядно удивились моей прогулке, а мадемуазель Сен-Дени даже прошептала что-то насчет торопливых дурочек, не умеющих рисовать. Я с ней не спорила. Я шла рядом с юнкером и чувствовала его горячее запястье даже через рукав его мундира. Воздух пах травами, нагретой на солнце смолой и влажностью реки, а еще “кельнской водой” и чуть-чуть ружейным маслом.

    Мы в молчании обошли полянку. Я деликатно взглянула на работы других девиц и убедилась в том, что все рисуют солнечный летний день, цветы, развалины и вид на собственный садик императрицы Марии Феодоровны.

    На втором круге Неклюдов взглянул на часы — довольно простые, серебряные, с заметными вмятинами на корпусе, и сообщил громко, что, должно быть, уже били обед, и надобно заканчивать рисование, чтобы успеть к обеду переодеться.

    Среди барышень поднялась паника, и, пользуясь этим, юнкер увлек меня к мыльне:

    — Вы забыли про перевязку у Митрофана, мадемуазель.

    — Не забыла, просто не успела, — призналась я.

    — Поспешим. Пока все собираются и прячут свои работы, вы как раз успеете! — заверил он меня, быстрым шагом подводя к знакомому зданию.

    На удивление на этот раз вокруг все было сухо, чисто и опрятно. Даже дорожка, прежде напоминающая болото, красовалась свежим сухим песком и мелкой галькой. Кажется, мое удивление не требовало слов, Неклюдов ответил сам:

    — Вчера в мыльне отдыхали младшие великие князья. Они пожелали скатиться с горки, потому велели полить тропу водой и катались по этой воде на медных тазах. Великая княгиня узнала о безобразии, побранила их и велела устранить последствия на свои средства.

    Я молча присела на скамью, дожидаясь Митроху и Клавдию.

    Новый сеанс лечения оказался болезненным, но терпимым. Втыкая в меня иголки, Митрофан бормотал себе под нос, что все идет хорошо, но надо еще какой-то мазью мне ногу мазать, и велел своей помощнице выдать мне горшочек “мази медвежьей с перцем”. Та без слов принесла мне снадобье, повторив, что нужно мазать ногу на ночь и кутать в шаль или шерстяную ткань, беречь от сквозняков и снова не наступать на ногу.

    Неклюдов понял это распоряжение по-своему — подхватил меня на руки так лихо, что я начала опасаться — вот-вот закинет на плечо, как полонянку! Нет, все же удержал на руках, донес до комнаты и передал няне, напомнив про обед.

    — А как же наш с вами разговор? — напомнила я. — Вы хотели со мной о чем-то поговорить!

    Юнкер на секунду задержался в дверях, бросил на меня еще один странный взгляд и ответил:

    — Придется еще немного подождать, мадемуазель. Обещаю, что все расскажу вам в день Новолетия.

    С этими словами Неклюдов ушел, заставив меня сначала мучительно вспоминать, когда же празднуется Новолетие?

  

  
    Глава 38

    Я так озадачилась этим вопросом, что едва вспомнила, что нужно переодеться к обеду! Пока я укладывала волосы, нянюшка услышав о моей проблеме покачала головой и принесла церковный календарь из общей гостиной. Полистав его я с огромным удивлением поняла, что Рождество празднуется двадцать пятого декабря — а не седьмого января! Что император отмечает “тезоименитство”, и гораздо чаще отмечают не день рождения, а день ангела — день святого, именем которого назван именинник.

    В целом календарь оказался очень полезным чтением, так что, быстро перекусив, я вернулась в свою комнату и снова его открыла. Листала, вчитываясь в затейливые строчки с “ятями” и твердыми знаками в непривычных местах, и наконец отыскала то, что мне было нужно. Оказывается, Новолетие, оно же начало Индикта, годового круга церковных богослужений, празднуется первого сентября! До обещанной даты разговора еще почти два месяца! Ну Неклюдов, ну мистификатор!

    Приободрившись, я спустилась к обеду. Все барышни уже сидели за столом и живо обсуждали свои работы. Кто-то планировал доработку тушью, кто-то предпочитал мелки и пастель. Были те, кто остановился на тонкой прозрачной многослойности акварели без доработки другими материалами.

    В общем, обсуждали живопись и как-то незаметно перешли на поездку Ивана Айвазовского в морскую экспедицию с адмиралом Литке — к берегам Малой Азии и островам Греческого архипелага. Упомянули полученное им недавно звание академика живописи и звание, данное художнику в гостиных — “певец моря”.

    Я едва успела поймать себя за язык, не сказав, что видела его знаменитый “Девятый вал” в Русском музее — скорее всего, этот шедевр еще даже не написан!

    К счастью, разговор переключился на портреты. Из беседы стало понятно, что в столице очень ценятся акварели Петра Федоровича Соколова.

    — Представьте себе, — сверкая глазами, делилась Аглая, — портрет акварелью, очень схожий с оригиналом, всего за один сеанс! Конечно, размер такого портрета невелик — иногда с ладонь, иногда в две ладони, но зато такую картину можно поставить в рамке на письменный стол, легко взять с собой в дорогу или поместить для пущей сохранности в альбом! Не то что эти огромные темные портреты, которые так любят развешивать в пустых темных залах!

    Ее горячность неожиданно поддержал капитан Баташев:

    — Небольшая акварель действительно милее сердцу, чем величественный парадный портрет. Жаль, что в это лето ее высочество не пригласила в Павловск Владимира Ивановича!

    Кто-то за столом спросил — кто такой Владимир Иванович? И Баташев охотно ответил:

    — Придворный акварелист, господин Гау. Он пишет чудесные акварельные портреты нашей доброй хозяйки. Вот недавно, кажется, закончил один, — тут Баташев повернулся к госпоже де Анкоро, и та не слишком охотно подтвердила:

    — Владимир Иванович недавно писал ее высочество, портрет понравился. Его увидел император и пригласил художника написать портреты своих дочерей.

    Все тут же почтительно склонили головы, как и всякий раз, когда в разговоре упоминался монарх.

    — Я бы очень хотел получить ваш портрет работы Гау, — шепнул мне на ухо Неклюдов, делая вид, что передает соль.

    Я глубоко вздохнула, чтобы не выдать эмоций, и негромко ответила:

    — Это слишком личный подарок, господин юнкер, да и нет у меня знакомых художников, чтобы рисовать меня.

    — Автопортрет? — тоном искусителя предложил Варфоломей Семенович. — Вы прекрасно рисуете, мадемуазель, и думаю, ваши подруги не откажутся от портретов, им отчаянно хочется сделать подарки своим кавалерам!

    Я опустила взгляд в тарелку, оценивая перспективы, и ответила честно:

    — Боюсь, Владимир Иванович будет не рад конкуренции. Я слышала, что художники, как все творческие люди, становятся ужасно нетерпимыми, если им кажется, что кто-то пытается отнять у них кусок хлеба. К тому же ее высочество наверняка найдет для нас всех другие занятия, а написание портрета требует сил, места и времени.

    — И хороших материалов, — подхватил мою речь Неклюдов: — И все же я прошу вас подумать, мадемуазель Морли. Владимира Ивановича здесь сейчас нет, и неясно, насколько он задержится в Царском селе. Писать дочерей императора — ответственность и честь, от которой он не сможет отказаться. А вы сумеете зарекомендовать себя и даже получить кое-какой доход от своего таланта.

    Я искренне задумалась.

    Была ведь несколько раньше знаменитая художница Виже-Либрен, которая писала портреты внучек Екатерины Второй? Помнится, зарабатывала она неплохо. В Лондоне и Риме примерно в это же время царила Ангелика Кауфман — и тоже умерла не в бедности.

    Но хватит ли скромного таланта дочери преподавателя на такие подвиги? Допустим, портреты будут удачными и разойдутся по альбомам, но станут ли мне платить за них?

    Помнится, дворяне тем и отличались от прочих сословий, что имели возможность заниматься высокими искусствами, не получая за то зарплату.

    Вот, правда, Федор Толстой своей акварелью “Смородина” семью кормил, но он был мужчиной и целым графом…

    Мою задумчивость Неклюдов принял за одобрение и пообещал мне прислать бристольский картон, акварель, белила, кисти и лак для закрепления результатов.

    — Вы слишком торопитесь, господин юнкер, — остановила я его, — возможно, мои художества не понравятся Елене Павловне, и эта тема будет закрыта для меня навсегда. Я стремлюсь получить место службы, а не супруга.

    — Понимаю, мадемуазель Морли, — безмятежно улыбнулся он в ответ, — но взгляните на это с другой стороны. Ваша подруга, мадемуазель Воеводина, вот-вот сделает блестящую партию. Кузен императора, пусть младший и совсем юный, может помочь вам продвинуться в гостиных, сам того не понимая. Штабс-капитан Баташев еще не собирается в отставку, у него есть все шансы стать генералом и… отметить любимую подругу жены, сыгравшую немалую роль в их союзе.

    У меня невольно вспыхнули щеки. Кристиана вынырнула из мутной водицы моего взрослого, практичного сознания и покраснела от такой откровенности.

    — Если еще две-три известные в свете дамы, обласканные ее высочеством, будут вам благодарны, разве это плохо? — не отступал юнкер.

    — Господин Неклюдов, — возмущенно прервала я его речь, — вы слишком увлеклись этим делом!

    Он покаянно склонил голову, но я видела, что этот человек не собирается отказываться от своего замысла.

  

  
    Глава 39

    Юнкер проводил меня до комнаты и ушел, пожелав хорошо отдохнуть перед вечерним разбором рисунков.

    Я действительно вынула шпильки, с помощью няни сняла платье, обтерлась губкой и легла в кровать, чтобы переждать жару и набраться сил.

    В легкой полудреме моя голова продолжила работать, анализируя разговор за столом, так внезапно свернувший на придворных живописцев.

    Акварели Гау я нередко встречала в интернете — ими иллюстрировали различные статьи о придворных балах, интерьерах и моде. За столом упомянули его портретные работы и кое-какие живописные “штучки” для Елены Павловны. Например, акварель с дочерьми их высочеств, с которой потом были написаны прелестные миниатюры для “семейной” парюры. Портреты мужа и детей, оправленные в золото, ее высочество носила на браслете, в кольцах и даже в небольшом колье с медальонами.

    Получалось, что придворный живописец в середине XIX века — это не только “художник, который пишет по заказу, что велено”, это человек, который регулярно бывает во дворцах и на приемах, чтобы зафиксировать событие или интерьер.

    Кроме того, он делает копии своих же работ для дамских альбомов и подарков — помню я изящные акварельные открытки с видами Царского села, которые императрица дарила своим близким.

    Романовы вообще любили дарить бедным родственникам свои портреты в невероятно дорогих рамах.

    К тому же придворному художнику важно следить за модой, разбираться в орденах и мундирах, вести светские беседы и защищать свои работы перед высочайшими заказчиками.

    Сложно. Потяну ли я такое?

    С другой стороны, доброе отношение Аглаи и Александры мне не помешает, и если я напишу небольшие их портреты, никто меня в придворные живописцы не определит.

    Приняв решение, я провалилась в сон окончательно, а разбудил меня стук в дверь. Придремавшая няня чуть не упала с сундука, но все же пошла открывать, а вернулась ко мне с деревянным ящиком доброй работы.

    Под ореховой крышкой прятался настоящий клад — листы плотного шероховатого ватмана и картона, немецкие графитовые карандаши с надписью “Сибирский графит”, коробки с английской акварелью, японская тушь в брусках, беличьи и колонковые кисточки — в связках по размеру, роскошные палитры — из тонкого дерева, керамики и фарфора.

    Я замерла от восторга перед всей этой красотой! Сам ящик тоже был чудо как хорош — он раскладывался и становился этюдником на небольших ножках — как раз для работы на пленэре или в гостиной. Кроме красок, кистей и туши внутри нашлись тушечница, сосуд для воды, сосуд для кистей, большой кусок губки и редкая в этом мире новинка — каучуковый ластик для стирания графита!

    Право слово, я чуть не запрыгала от радости — так мне надоело убирать карандаш хлебным мякишем!

    — Господин Неклюдов велел передать вам с уверением в своем почтении, — передала мне няня. — И если ящик вам не понадобится, вы можете вернуть его обратно в прежнем виде.

    Я только вздохнула, понимая, что отказаться от такой красоты просто не смогу.

    — Передай господину Неклюдову мое почтение и благодарность, — ответила я довольно громко, понимая, что слуга, а может, и сам юнкер стоят у двери.

    Ящик остался у меня, и мои пальцы зудели, желая немедля взяться хотя бы за наброски. Увы, настало время собираться на ужин, а после следовало с честью выдержать разбор художественных стараний всех выбранных девиц.

    Пока няня хлопотала над платьем, я еще раз взглянула на пугающе реалистичную картинку и снова убрала ее в папку — если Елене Павловне не понравится мой эскиз, быстрее поеду домой, отправлю папеньку на воды в самый бархатный сезон. Нечего ему сидеть в Петербурге холодной и мокрой осенью.

    За ужином все отчего-то нервничали.

    Уже заняв свое место за столом, я поняла, в чем дело — наше скромное летнее общество пополнилось несколькими мужчинами самого серьезного вида. Все они были в штатском, но у всех наблюдалась необычная, непривычная глазу сутулость.

    Прежде чем я утонула в догадках, ее высочество представила нам новых гостей:

    — Медам, позвольте вам представить судей, которые сегодня будут оценивать ваши труды вместе со мной. Николай Васильевич Пименов!

    На это представление отозвался мужчина с пышными кудрявыми волосами, кажется, приглаженными влажной рукой, но уже неукротимо встающими дыбом. Его крупный тяжелый лоб, тонкий нос и кудрявая пышная борода произвели на барышень самое тяжелое впечатление.

    Меня же поразили его руки — даже с виду сильные, со слегка шелушащейся кожей на кончиках длинных пальцев.

    — Господин Пименов скульптор, но часто делает эскизы и наброски для своих работ. Думаю, он сумеет оценить ваши старания, медам.

    Девушки дружно потупились, понимая, что профессиональный скульптор в их наивных акварелях ничего хорошего не найдет.

    Дальше нам представили мужчину постарше, весьма ухоженного, но имеющего желчные складки у рта.

    — Тимофей Андреевич Нефф, — торжественно объявила Елена Павловна. — Наш знаменитый придворный живописец! Его работы восхищают его величество и просто идеальны!

    Барышни зааплодировали, мужчина встал, поклонился, и его морщинистое лицо чуть разгладилось.

    Я присмотрелась к нему и едва сдержала гримасу — судя по всему, этот человек отнесется к “женским картинкам” с предубеждением. Да и Бог с ним, как-то я уже устала волноваться!

    — И, наконец, наш несравненный волшебник от акварели Петр Федорович Соколов!

    Великая княгиня указала на приятного, чуть полноватого мужчину, одетого и причесанного с завидной аккуратностью. Я даже позволила себе наклониться вперед сильнее, чтобы рассмотреть известного художника поближе.

    Вот он точно сумеет подсказать барышням их промахи и ошибки, но захочет ли? Впрочем, его лицо не выражало никакой неприязни к “женским увлечениям”, так что я надеялась хотя бы на ровную оценку.

    Ужин прошел быстро, а после все дружно переместились в гостиную.

    Для более независимой оценки работ госпожа де Анкоро обошла нас с толстой папкой, в которую все складывали свои листы без особого порядка. Потом дама еще пару раз их перемешала и наконец представила на суд мэтров, сидящих за чайным столом рядом с ее высочеством.

    Открыли папку почти торжественно, извлекли первый лист и уставились на него вчетвером. Повисла тишина.

    — Весьма оригинально! — господин Нефф вынул из кармашка монокль, протер и всмотрелся в работу.

    — Отличное владение кистью! — добавил Соколов. — Должен сказать, вот эти элегантные наслоения в этой части изображения удивительно точны!

    — Верная рука! — коротко сказал Пименов.

    Елена Павловна долго смотрела на картину в задумчивости, а потом сказала:

    — Михаил Павлович рассказывал мне, что прежде в этих землях стояли только шведские деревушки, но еще раньше, при новгородском правлении, на берегу реки располагалось старое капище, при котором жил волхв. Не думала, что когда-нибудь смогу увидеть это место…

    Я вздрогнула.

    Картинка с капищем была единственной, и рисовала ее я!
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    Повинуясь безмолвному приказу ее высочества, госпожа де Анкоро взяла рисунок и отнесла его к ряду мольбертов, стоящих у стены так, чтобы все могли увидеть, и все присутствующие с интересом уставились на знакомый хоровод елок под тяжелым небом.

    — Какой страх! — пискнула Аглая и тут же прикрыла лицо руками.

    — Весьма выразительное произведение, — сказал Баташев, с интересом глядя на меня.

    Он стоял рядом и пусть в эскиз не заглядывал, но обратил внимание на краски на моей палитре.

    Александра просто смотрела огромными глазами то на меня, то на мольберт и, кажется, окончательно уверилась, что я не скромная барышня из обычной семьи, а некая неведомая зверушка, впрочем, нельзя сказать, что она была не права!

    Между тем ее высочество извлекла из папки следующий лист — с традиционным пейзажем, и вот уж этот миленький эскиз получил похвал сполна. Как и следующий, и следующий.

    Художники и сама хозяйка вечера находили добрые слова для любого наброска, а девушек учили рисовать абсолютно всех, так что наброски в целом были миленькие, солнечные и радостные, отчего мой эскиз выделялся еще сильнее.

    — Медам, мы закончили рассматривать ваши работы, — сказала великая княгиня, — и теперь просим вас пока что отойти к окнам, нам надо посовещаться.

    Девушки встали маленькими группками, делая вид, что не подсматривают за великой княгиней и мэтрами. Рядом со мной стояли Александра и Аглая, и обе ужасно волновались.

    — Вы зря так переживаете, мадемуазель, — постаралась утешить их я, — вас уже выбрали в предметы нежного воздыхания, и все эти конкурсы ничего не прибавят к чувствам тех, кто очарован вами.

    Александра покраснела, Аглая сдула выбившуюся из прически прядку и шепотом призналась:

    — Сегодня господин капитан целый день держался рядом со мной. Он так спокоен, выдержан и любезен, что я и сама успокоилась и рисовала, хотя не слишком люблю это занятие.

    — А чем же вам нравится заниматься, мадемуазель Бахтина? — поддела я ее с улыбкой.

    — Смешить капитана Баташева, — призналась шепотом Аглая, — он так дивно улыбается, что у меня екает сердце!

    — Берегите ваше сердечко, — попросила я, — господин капитан достоин стать его хранителем!

    Аглая очаровательно зарделась и нашла взглядом капитана.

    Александра так легко о своих чувствах не говорила, зато не сводила глаз с прапорщика Бобринского, отводя взор только из вежливости.

    В общем, не знаю, о чем говорили мужчины, но, кажется, они сами сообразили поменяться дамами, ко всеобщему удовольствию.

    Наконец совещание было завершено, и Елена Павловна встала и велела нам подойти к мольбертам со своими картинами, чтобы объявить результаты.

    Первый приз — изящный набор шпилек с жемчужными головками — получила мадемуазель Веригина — немая барышня с очень милым лицом. Второй приз достался Александре — жемчужные серьги, а третий Аглае — жемчужная же подвеска.

    Я с облегчением выдохнула — мою работу заметили, но не отметили. Можно потихоньку отползать в тень! Но великая княгиня, оказывается, еще не окончила:

    — Кроме того, медам, наши мэтры настоятельно просили меня отметить одну работу особым призом. Вне конкурса. Как самую необычную, но выразительную. Мадемуазель Морли, прошу вас!

    Я сделала несколько шагов вперед под внимательными взглядами художников и… получила из рук Елены Павловны прелестные дамские часики. Серебряные, украшенные гравировкой и жемчугом!

    Я вежливо поблагодарила за невиданную щедрость и доброту. Ее высочество благожелательно похвалила мои труды, а господин Нефф с долей ворчливости спросил:

    — Престранную тему вы взяли, мадемуазель, но воплощение изящное, откуда в этой прелестной головке такие мрачные мысли?

    — Это не мои мысли, господин Нефф, — ответила я, получив разрешение-кивок от ее высочества, — это мне привиделось от жаркого солнца. Показалось, что на месте колоннады Аполлона стоят вот такие камни, а вокруг мрачный еловый лес.

    — Не думал, что жар солнца может пробудить в воображении такое, — сказал желчный старик.

    К моему удивлению, в разговор вмешался скульптор:

    — Мадемуазель, вы отлично передали мрачную атмосферу и какую-то потусторонность этого места. Я даже подумываю изваять такого ворона из местного пудожского камня! Должно получиться очень необычно и очень по-русски!

    — Николай Васильевич, — картинно вздрогнув, прервала его горячность великая княгиня, — вороны вестники смерти и дурных вестей! Не стоит просто так изготавливать такую скульптуру. Разве что в качестве поминания где-нибудь на кладбище!

    — Кладбище не самый дурной выбор, ваше высочество, — согласился с нею Пименов, — согласен, что этот ворон скорее страж, охраняющий путь между мирами, чем проводник Смерти.

    — Все равно эта картина пугающе мрачна! — капризным тоном заявила мадемуазель Сен-Дени. — Разве благородной барышне пристало изображать такое? — она картинно содрогнулась, но большая часть зрителей посмотрела на девицу с недоумением. — Да и потом, воронов часто изображают на поле боя! Среди трупов! — не унималась француженка.

    — Пророка Илию ворон питал, — вмешался в беседу акварелист, — Ной выпустил из ковчега ворона, “не нашедшего покоя для ног своих”. Никаких трупов, мадемуазель!

    — Скандинавский Один изображается с двумя воронами на плечах, — добавил реплику старичок, дремавший в креслах каждый раз, когда мы собирались в гостиной. — Если верить балладам и легендам, Хугин и Мунин приносили ему вести со всего обитаемого мира.

    Мадемуазель Сен-Дени картинно надула губы и отвернулась. Возвращать ее в беседу никто не стал.

    — Признайте, ваше высочество, — задумчиво сказал скульптор, вновь разглядывая мой набросок, — вороны не так уж пугают, если они, скажем, изображены на гербе или украшении. А ведь в греческих мифах ворон служил как раз Аполлону! Вижу в этом прекрасную связь этого древнего капища и нынешней колоннады! Когда-то на капищах служили веды, а сейчас там застыли в мраморе резвоногие нимфы!

    — Вы, как всегда, все сводите к античности! — покачала головой великая княгиня. — А ведь я всего лишь попросила вас не изображать ворона!

    — Изображение уже есть, — кивнул на мой эскиз Пименов, — но я подчиняюсь вашей воле, прекраснейшая, и не буду высекать ворона из пудожского камня!

    — Благодарю вас за вашу покорность моей воле, — улыбнулась Елена Павловна. — А теперь предлагаю всем выпить чаю и узнать, что мы будем делать завтра!

    Барышни тотчас подобрались, художники поскучнели, а я постаралась незаметно перейти в дальний угол, предчувствуя, что следующее задание мне не понравится еще больше предыдущего.
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    Угадала.

    Ее высочество предложила девицам показать себя в рукоделии. Любой пустячок, мелочный подарок — но сделанный своими руками.

    Я только вздохнула — Кристиана всему научена, но не особо любит это дело. А я… вообще рукоделием не занималась! Разве что оригами увлеклась в тот период, когда книги и мастер-классы по этому искусству стали доступны, а еще в магазинах появилась двусторонняя цветная бумага практически любого формата.

    Между тем девицы тоже призадумались.

    Подарочек, получается, надо за день изготовить, да не в Петербурге, где купеческие лавки на каждом шагу, а в Павловске, где за каждой мелочью приходится в Петербург посылать!

    Конечно, среди девушек, претендующих на место подле великой княгини, были умелицы, которые с рукоделием не расставались. Даже в гостиной вечером сидели с пяльцами или с челночками для фриволите. Только вот работы у них были большие и незавершенные. А милую безделушку необходимо было приготовить срочно.

    В общем, в гостиной никто не задержался — все разошлись по комнатам и тотчас призвали на помощь служанок — перебрать сундуки, найти запасы ткани, ниток, галунов и вообще всего, что может пригодиться в такой ситуации. Лампы в эту ночь не гасли почти до утра, да и суета в комнатах не прекращалась.

    Я в сундук не полезла — велела няне ложиться спать и сама тоже легла, чтобы хорошенько подумать. Что такого интересного или особенного я могу подарить великой княгине? Вышитыми платочками с монограммой, салфетками и кружевными воротничками ее и так завалят. Тут скорее важно удивить, но так, чтобы не пришлось краснеть. Шляпка-игольница? Туфелька — то же самое? Вязаные носки?

    Право слово, я крутила в голове и так и эдак, чтобы все необходимое для гостинца нашлось в моем сундуке, и по времени я уложилась в отведенные часы, и подарок не выглядел насмешкой или кривенькой детской поделкой. Ничего не получалось!

    Тогда я зажмурилась покрепче, вздохнула поглубже и постаралась заснуть — может быть, утром приму решение!

    Утром пришлось все же взяться за сундук. Только ничего подходящего я не нашла — бумага, картон, краски, а небольшой рукодельный набор годился для мелкой штопки или пришивания отделки, но никак не для вышивки или серьезного рукоделия. Каких-нибудь лоскутков, канвы, ниток для вышивки у меня не было. Что делать? Времени на размышления оставалось все меньше — пришлось в быстром темпе собираться на завтрак, а потом еще идти к Митрофану в мыльню.

    Вот там, когда лекарь тыкал мне иголками в ногу, я обратила внимание на его саквояж и спросила:

    — Митрофан, а кто вам такую ладную сумку сделал?

    — Да есть тут у нас умелец, — мотнул головой лекарь — до этого я с ним и не разговаривала особо, только скулила, а тут успела до начала экзекуции пару слов вставить.

    — А можете показать, где он живет? Дело у меня к нему есть!

    — Отчего не показать, барышня? — хмыкнул целитель. — Только вы к нему не дойдете, далеко это, у ворот самых. В богадельне он живет.

    Неклюдов, стоящий, как обычно, позади меня и любующийся пейзажем, чтобы не дай Бог не увидеть ногу барышни без башмачка, не поворачиваясь сказал:

    — Если вам так нужно к этому мастеру, мадемуазель, я распоряжусь насчет коляски.

    — Буду вам благодарна, — с легким вздохом ответила я.

    — Отчего же вы вздыхаете? — уточнил юнкер, и мне показалось, что в его голосе скользнула улыбка.

    — Оттого, что мои благодарности к вам все накапливаются, растут, а вы не спешите ими пользоваться, — призналась я. — Боюсь, когда вы предъявите счет к оплате, он станет для меня неподъемным!

    — Не тревожьтесь, мадемуазель, — нет, усмешка мне точно не послышалась! Но не саркастичная, не злая, просто улыбка человека, уверенного, что знает больше. — Я не посмею огорчить вас неподъемным долгом. Уверен, когда настанет время взыскать ваш долг, эта ноша окажется вам по силам!

    Я поморщилась, радуясь тому, что сижу спиной к Неклюдову.

    Вот что за человек? Нет бы вежливо сказать: “Что вы, что вы, мадемуазель, какие долги? Я помогаю вам из человеколюбия и доброй привычки — мама таким воспитала!” Нет ведь, обещает, что долг будет посильным!

    А я провела в этом мире уже достаточно времени, чтобы понимать — иногда и моральный долг может придавить к земле или убийственно сказаться на дальнейшей жизни и карьере.

    Тут, по счастью, Митрофан воткнул в меня иголку, я дернулась, сцепив зубы, и перестала отвлекаться. Долги так долги! Сумею вернуть возможность ходить без трости — будет больше шансов устроиться в этой жизни.

    После перевязки к мыльне подъехала коляска, приведенная денщиком Неклюдова. Варфоломей Семенович привычно поднял меня, усадил на пышные коричневые подушки, сел рядом и велел кучеру ехать в богадельню.

    Старые солдаты грелись на солнышке у стены своего жилища. Покуривали трубочки с каким-то дешевым, очень вонючим табаком и занимались рукоделием — кто-то сшивал ремни, кто-то кроил, кто-то вырезал обычным ножом какую-то затейливую фигурку — в общем, все были заняты делом.

    На коляску особого внимания не обратили — вся семья Михаила Павловича периодически ездила то на прогулку, то в гости в соседние поместья и дворцы, то старшая прислуга “летала” за чем-то важным и нужным.

    Головы подняли лишь тогда, когда коляска остановилась у богадельни:

    — Молодцы, кто из вас Митрохе-лекарю саквояж тачал? — спросил Неклюдов.

    — Я, вашбродь! — отозвался похожий на цыгана горбоносый, чернявый и полуседой солдат в поношенном зеленом мундире, накинутом на плечи.

    — Барышне помощь нужна. Ты ее выслушай и, если можешь — помоги, а я тебя не обижу.

    Солдат уставился на меня, стараясь не выдать своего любопытства, а я просто спросила, нет ли у него готовых изделий?

    — Есть кое-что, мадемуазель, да не знаю, сгодится ли вам.

    — Ты покажи, — попросила я, — если не сгодится, попрошу такой, что быстро сделать можно. Туфли комнатные или сумку из одного лоскута.

    — Понял! Гришка! — на его зычный хриплый окрик из богадельни высунулся мальчонка лет пяти. Из тех, что еще не считались полноценными помощниками при работах в поле, но вполне могли помогать вот таким старикам в мелких домашних работах. — Принеси из сундука готовое.

    Мальчишка сразу понял, спрятался внутрь и через несколько минут явился обратно с доской, застеленной полотенцем с какой-то пестрой вышивкой.

    На полотенце лежало “готовое” — кожаные подсумки, ташки, кожаные мячики, сшитые из лоскутков, набитые, кажется, конским волосом, ремни, кажется, сбруя, несколько кошельков, небольшая папка и — апофеозом — сумка, которую в этом мире вполне могли назвать “дамской”.

    Все вещички я тщательно изучила. Хотелось, конечно, взять кожаную папку — ровная поверхность, довольно большая площадь, но я не хотела выделяться снова. Поэтому забрала мячи. Все четыре штуки разного размера. Поблагодарила старого солдата, почти равнодушно заметила, что Неклюдов на этот раз дал “синенькую” — ассигнацию в пять рублей, и с помощью юнкера вернулась в коляску.

    — Что вы будете делать с мячами? — спросил меня Варфоломей Семенович, когда экипаж остановился у крыльца.

    — Кое-что, — улыбнулась я, — позвольте мне сохранить секрет.

    — Надеюсь увидеть результат ваших усилий вечером, — серьезно сказал он, — если что-нибудь понадобится, вы всегда можете на меня рассчитывать.

    Я вновь поблагодарила мужчину, а он доставил меня в комнату и откланялся.

    — Няня, — позвала я свою бессменную помощницу, — неси мой набор для рукоделия и тот моток скани, который ты припрятала!

  

  
    Глава 42

    Времени мне хватило!

    Оставались сомнения в качестве материалов, но шелк и скань подошли.

    Первый мячик я просто расписала — его кожаные “лепестки” идеально подошли для небольших пейзажей, перемежающихся красивыми удлиненными виньетками.

    Второй и третий мячи расписала “под хохлому” и “под гжель”, использовав самые дорогие краски из набора, подаренного Неклюдовым.

    Когда всех пригласили на обед, мои “гостинцы” еще не высохли, так что пришлось оставить няню караулить их с обещанием отпустить ее потом до самого вечера.

    За обедом все барышни ели довольно быстро и рассеянно — им не терпелось вернуться к своим шедеврам, так что даже мужчины не вызывали прежнего оживления.

    Я же отметила кое-что другое — явное потепление между мадемуазель Ливен и ее поручиком и новый уровень доверия между Аглаей и штабс-капитаном. Она явно сказала ему, что готовит в подарок герцогине, а он серьезно что-то подсказывал. Александра и Бобринский сидели рядом в удивительно уютном молчании. Кажется, уже все окружающие поняли про эту пару абсолютно все и даже не пытались их цеплять острыми шуточками.

    После обеда я вернулась в свою комнату, отпустила няню и вынула новинку, купленную для меня матушкой — вязальный крючок. Вообще, этот способ вязания был известен довольно давно, изначально загнутые иглы использовали крестьянки-кружевницы, чтобы поправлять натяжение нитей, потом крючки начали применять для быстрой тамбурной вышивки, для плетения сеток-филеек, а с приходом в Россию модных европейских журналов крючок стал модным аксессуаром в гостиных.

    Поговаривали, что сама королева Виктория не брезговала этим видом рукоделия, так что крючок вошел в обязательный набор рукоделия для смолянок.

    Маменька отчего-то вязать крючком не любила — коклюшки ей нравились больше, но Кристиану основным приемам научила и крючок ей подарила — серебряный, с острым жальцем, насаженным на деревянную ручку.

    Вот этот крючок я и вынула из сундука.

    С его помощью я превратила последний, самый маленький, мячик в “йо-йо” — оплела кожаный шарик шелковой сеткой, украшенной сканью, и связала крючком шелковый эластичный шнурок, который помогал мячику возвращаться в ладонь.

    На этом мои силы кончились, так что, убрав высохшие расписные игрушки в бархатный мешочек, я снова легла спать. Няня моей лени не препятствовала — напротив, кутала в одеяло, приносила из кухни теплого молока с медом или медового взвару — чтобы спалось слаще.

    Логика тут была простая, народная — “во сне силы возвращаются”, да и “лучше спать, чем бежать”, вот я и спала мирно и сладко, замечая, что нога ноет все меньше, а ранки от игл, прежде неаккуратные и кровавые, становятся все более тонкими и незаметными. Как будто Митрофан уже исправил что-то в глубине и теперь подбирался к верхним слоям… чего бы то ни было.

    Ужин прошел нервно.

    Кто-то не успел доделать и надеялся закончить работу, пока слуги будут носиться со стульями, прохладительными напитками и столиками для работ. Кто-то переживал за оформление и возможность вручения. Кто-то просто застыл статуей, отрешившись от всего земного — в общем, барышни демонстрировали все виды светской нервозности с потрясающим самообладанием и тактом.

    Я, наверное, одна заметила, что на ужин подали рыбу, хотя шел Петров пост.

    Впрочем, пост этот считался легким, и рыба, кроме среды и пятницы, дозволялась. Повара изощрялись, угощая нас грибными похлебками, “юшками”, постными пирогами с щавелем, изюмом и морковью. Рыбу кусками подавали нечасто — в местной речушке водилась только мелочь вроде карасей, а везти в Павловск рыбу из Петербурга выходило накладно. Однако сегодня нам подали целую рыбину, обложенную пряными травами и ломтиками лимона, и офицеры воздали ей должное.

    Будет какой-то знатный гость? Кто может явиться к младшему брату императора вот так запросто, да еще со своим провиантом? Император? Тогда наверняка трубили бы трубы, и нас выстроили бы у входа, как бедных родственниц или пансионерок. Нет, кто-то помельче рангом, но все же занимающий приличное место в иерархии императорской семьи.

    Кто же? Нет смысла гадать, узнаю все после ужина!

    Как только мы перешли из столовой в гостиную, сразу стало понятно, что нас ждет запоминающаяся встреча. Рядом с вольтеровским креслом хозяйки дома стояло новенькое кресло с высокой спинкой и массивными подлокотниками. Ножки изображали львиные лапы, в розетке-навершии на спинке красовалась львиная морда.

    Барышни с корзинками и мешочками в руках заняли свои места под пристальным взором госпожи де Анкоро, музыканты на галерее тронули смычки — в зал вошла Елена Павловна под руку с довольно молодым осанистым офицером.

    Безупречно сидящий мундир, лихо закрученные усы, голубые, чуть навыкате глаза — я засмотрелась и не сразу расслышала шелест:

    — Наследник, наследник!

    Зато тело сработало само, когда все дамы вскочили, чтобы тут же опуститься в нижайшем реверансе, а мужчины склонились в поклонах.

    — Александр Николаевич просто душка! — с экстазом прошептала одна из барышень, кажется, “смолянка”.

    Остальные поддержали ее горячими взглядами.

    Я смотрела на мужчину просто с интересом. Александр Второй, значит. Тот самый, который на старости лет променял любящую жену на юную вертихвостку Долгорукову. Причем не Долгорукую, а Долгорукову. Для понимающего человека разница огромная.

    Сейчас он, конечно, просто наследник, но для Кристианы Морли все равно величина недостижимая. Даже просто поговорить не получится. А жаль. Хотелось бы сказать будущему величеству пару “ласковых”.

    Да что греха таить — хотелось мне вмешаться в историю этого мира, как те лихие мужики, про которых обожал читать наш сисадмин Женечка. Что-то вроде лазерной пушки на одно плечо, девицы на другое, и вперед — перекраивать карту.

    Но быть в этом мире женщиной — значит быть практически невидимкой. Ничего яркого, заметного, признанного обществом самостоятельно создать ты не сможешь.

    Я задумчиво рассматривала собственные колени, дожидаясь разрешения встать из реверанса и занять свое место на мягком стуле. Мужчины правят этим миром. Увы.

    Тут, к счастью, нам разрешили сесть, и ее высочество радостно поведала, что судьей нынешним вечером назначается Александр Николаевич, решивший по-дружески заглянуть к тетушке на огонек.

    Мы все напряглись.

    Подарки были рассчитаны на женщину, понимающую толк в искусстве и дамском рукоделии, а понравиться они должны офицеру, наверняка относящемуся ко всем этим мелочам с легким презрением.

    Но делать было нечего — госпожа де Анкоро уже держала в руках шляпу с записками, а наследник с легкой улыбкой вынул первый рулончик и зачитал вслух:

    — Мадемуазель Ливен!

    Бывшая приспешница Урусовой задрожала, вскочила, выронила свой мешочек, но поручик тут же подал ей потерю и поддержал, шепнув что-то, отчего барышня успокоилась и двинулась к гостю. Реверанс, вручение подарка — это оказалась стопочка из трех платочков с монограммой, — благосклонный кивок головой, и мадемуазель с облегчением возвращается на место.

    Платочки лакей на подносе уносит на покрытый сукном столик — для демонстрации. Дальше барышни пошли одна за одной.

    Александра представила очень милый альбомчик с мозаикой из яичной скорлупы на крышке. Девицы залюбовались простой, но приятной глазу картинкой, которую следовало еще покрыть лаком, но барышня не стала этого делать, чтобы гостинец не пах слишком сильно и успел просохнуть к моменту вручения.

    Аглая удивила всех шкатулкой, украшенной полосками бумаги, скрученными в тугие спиральки.

    — Квиллинг, — прошептал мне Неклюдов, — очень модное салонное увлечение в прежние годы. Полоски бумаги накручивают на птичье перо и придают спиралям нужную форму. Должно быть, мадемуазель учила маменька, но какая изящная вещица получилась!

    — Вы правы, — кивнула я, — у мадемуазель несомненный талант!

    В самом деле, украшенная розами, незабудками и ромашками шкатулка выглядела очень милой и нарядной. Я и подумать не могла, что это искусство уже известно и даже популярно!

    Мой черед снова пришел в конце. Я уже не сомневалась в том, что мой жребий как-то помечен. Не знаю, чего от меня ожидали, но милые расписные мячики удивили просто потому, что никто не ожидал такого детского подарка. Ее высочеству преподносили расписные веера, вышитые футляры, перчатки, платочки, но мячики?

    Три расписных игрушки понравились, а во “йо-йо” почему-то назвали “ю-ю” и восхитились изяществом отделки.

    Увы, и тут мне не удалось изобрести ничего нового — Елена Павловна с легкостью нацепила кольцо себе на руку и, весело смеясь, подкинула и поймала мячик, притянув его к себе за шнурок. Наследник же высказался в том духе, что ему играть в такие игры уже и несолидно — третий ребенок уже родился! “Мадам Мишель” над ним посмеялась и оставила игрушку болтаться на руке.

    — А теперь, mon ange, — сказала герцогиня, отложив смех, — настало время выбрать ту, что преподнесла мне лучший подарок!

  

  
    Глава 43

    Все напряглись. Я снова взялась рассматривать свои руки. На столиках красиво лежали действительно высокохудожественные, элегантные вещички, и даже вязанные крючком среди них были — одна из девиц успела связать из шелка и бисера кошелек, но наследник, оглядев все это почти музейное собрание, сказал:

    — Подарок должен дарить радость, а я вижу, тетушка, что радость вам подарила эта игрушка! Пусть она и получит первый приз!

    Елена Павловна улыбнулась вполне искренне — кажется, она завершила все дополнительные дела, которые спрятала в этом странном отборе, и теперь действительно просто развлекалась, пристраивая раненых офицеров и нищих девиц в руки друг другу.

    — Мадемуазель Морли, подойдите!

    Я выступила из толпы, присела в реверансе перед наследником, гадая, что же придумали для победительницы рукодельного конкурса?

    Главный приз на этот раз был выбран более скромный с виду и более традиционный — рукодельная шкатулка с наполнением. Но некоторые барышни за моей спиной не сдержали восторженного вздоха.

    Шкатулка выглядела великолепно: ящичек из красивого темного дерева — не то мореного тополя, не то полированного ореха — украшали эмалевые накладки, серебряные ручки и самый настоящий замочек с ключиком.

    Внутри располагались три поддона с мелочами — игольник-футляр с иголками, серебряный наперсток, ножнички, ножичек, миниатюрные пяльцы разных размеров, несколько крючков, вязальные иглы, мотки шелка, канва, берлинская шерсть… В общем, рукодельницы над этой шкатулкой готовы были плакать горючими слезами от зависти.

    Я приняла подарок двумя руками и с новым реверансом.

    Остальные барышни получили по бархатному мешочку для рукоделия с тремя мотками шелка и тремя мотками лент — тоже дорогой и красивый подарок.

    Я немного выдохнула — барышни начали благодарить ее высочество, и в суете у меня был шанс исчезнуть из зала. Увы, за спиной, как обычно, стоял Неклюдов, и просто выйти из зала он мне не дал — предложил руку, а когда я положила пальцы на его предплечье, повел… к наследнику!

    Поклонился глубоко и почтительно, но как близкому знакомому, я снова присела в реверансе. Представлять меня не было нужды — ее высочество уже назвала мое имя, а уж Александра Николаевича в этом зале знал каждый. Однако на этот раз цесаревич взглянул на меня как-то иначе, всмотрелся, ища что-то непонятное, только ему ведомое, и сказал:

    — Весьма рад знакомству, мадемуазель Морли! Надеюсь, вы появитесь при Дворе во время сезона.

    Я слегка склонила голову:

    — Если то будет угодно вашему высочеству!

    — Угодно, — обронил наследник.

    И он, и я знали, что вот так просто явиться в Аничков, где проживала семья цесаревича, нельзя. Необходимо было получить официальное приглашение на бумаге — чтобы иметь подтверждение, что приглашение не шутка и я действительно согласилась. Затем требовалось сшить визитное, вечернее или бальное платье — в зависимости от времени и цели визита. Если пригласили на чай — одно платье, если на бал — другое. Явиться в одиночестве я тоже не могла — незамужней девице требовалось сопровождение отца, матушки или брата.

    — Я пришлю к вам Екатерину Васильевну Салтыкову, — тут же что-то прокрутив в своей голове, сказал наследник, — она поможет с подготовкой к визиту и уточнит сроки. Рад был знакомству и прошу меня извинить — тетушка требует внимания!

    Я присела в реверансе, Неклюдов поклонился. Дождавшись, пока мы встанем прямо, цесаревич отошел к Елене Павловне, освободившейся от толпы барышень.

    — Вы явно хотели сбежать, мадемуазель Морли, — сказал мне Варфоломей Семенович, — теперь это можно сделать.

    — Мне просто нужно на перевязку, — напомнила я.

    Неклюдов не стал меня поднимать на руки, просто вывел из залы и коротким путем довел до двери на улицу. На руки подхватил уже там. Его денщик шагал рядом с масляной лампой. Летняя ночь была достаточно светлой, но тень деревьев лежала на тропе, мешая хорошо видеть.

    Мы спустились привычным путем к мыльне, Митрофан уже сидел на бревне, разглядывая незрячими глазами луну. Мне казалось, он видит, но мутные бельма не давали ни единого шанса.

    — Садитесь, барышня, — сказал он, услышав наши шаги совсем рядом, — сегодня иголок мало будет.

    Я было выдохнула, но лекарь взялся разминать мою ногу с таким усердием и энергичностью, что вскоре мне пришлось закусить перчатку, чтобы не кричать.

    Размяв ногу до малинового цвета, Митроха воткнул в нее пару иголок, одобрительно покачал головой, намазал мазью и забинтовал:

    — Седмицу надо будет разминать и мазью медвежьей мазать, потом ногой крутить вот так и эдак, сильно, а там Бог даст и ходить получится, не хромая!

    Я утерла слезы и от души поблагодарила целителя. Неклюдов привычно уронил ему на колени серебряный рубль и понес меня во дворец.

    Прижавшись к мужской груди, я чувствовала себя странно.

    Вокруг плыл густой аромат ночных фиалок и цветущего табака из цветников покойной императрицы. Все звуки доносились не просто издалека, а словно через подушку или плотное одеяло. Ночь не была темной — она плыла серой вуалью вокруг нас, и мне казалось, мы идем не по дорожке, посыпанной мелкой мраморной крошкой, а по лунному лучу, и вокруг лес не просто стоит, а шепчет что-то на древнем, неведомом мне языке.

    Невольно я сильнее прижалась к Неклюдову, а он прижался губами к моей макушке и шепнул:

    — Не надо бояться, Кристиана, этот лес никогда вас не обидит.

    Дальше мы словно вынырнули из тишины и тумана и очутились у бокового входа во дворец. Тут меня поставили на ноги — Митрофан разрешил понемногу ходить с опорой — и проводили до комнаты. День прошел весьма… странно, а прокравшаяся через коридор Аглая добавила мне информации к размышлению.

    Оказывается, цесаревич имел беседу только с Неклюдовым, со мной и с тетушкой. Всем остальным, жаждущим разговоров, было сказано, что Александр Николаевич устал с дороги и собирается лечь раньше. Только вот отдыхал наследник престола в рабочем кабинете Михаила Павловича с целой стопкой бумаг и газет.

    — Слуги подали его высочеству крепкий чай с медом и запас свеч, — подпрыгивая от нетерпения, рассказывала барышня, — спать он пока точно не собирается! Мадемуазель Софи, та, что окончила Смольный, хотела бежать и вздыхать под окном кабинета, пока ей не напомнили, что покои Михаила Павловича расположены на втором этаже!

    Я усмехнулась. Барышни из императорских благотворительных заведений для краткости называемые “институтками” уже прославились своим истеричным обожанием членов императорской фамилии. При этом в самой семье было принято не замечать слишком экзальтированных дамочек, сохраняя “барьер вежливости”.

    — Теперь все барышни гадают, какое задание ее высочество придумает в следующий раз. Но я слышала, что Елена Павловна собирается проводить наследника до Петергофа, чтобы встретиться с его супругой. Цесаревна уже оправилась от родов и немного скучает в Фермерском дворце.

    — Если ее высочество уедет, мы немного отдохнем от ежедневных трудов, — осторожно высказалась я.

    — Непременно устроим танцы! — загорелась Аглая. — Капитан Баташев, оказывается, недурно играет на гитаре! А прапорщик Бобринский предпочитает фисгармонию!

    Я только улыбнулась, понимая, что танцы мне не грозят:

    — Может быть, лучше музыкальный вечер? Вы отлично играете, Александра поет, может быть, даже составить дуэты, — предложила я. — Боюсь, танцы выйдут очень шумными, и ее высочеству сразу доложат.

    Аглая задумалась, кивнула и добавила:

    — Поражаюсь вашей мудрости и осторожности, мадемуазель Морли, право слово, вы с господином Неклюдовым прекрасная пара. От него у меня мороз по коже, а вы превращаете этот мороз в легкий, приятный ветерок!

    Возразить или возмутиться я не успела — Аглая сгребла меня в объятия, крепко расцеловала в обе щеки и выбежала, крича, что все устроит. Я только рукой махнула: бороться с этой девчонкой — все равно что пытаться обуздать ветер! Тут из-за занавески показалась няня.

    — Санта Мария, вот это стихия! — вздохнула она, и я с каким-то облегчением рассмеялась.

  

  
    Глава 44

    Елена Павловна действительно уехала с цесаревичем, но расслабиться барышням никто не дал. Госпожа Сесилия де Анкоро осталась за нами присматривать и всем нашла работу.

    Для начала мы сели переписывать распоряжения “мадам Мишель” в опекаемые ею учреждения — в Мариинский и Повивальный институты, в приюты и дома призрения. Это заняло целый день, потому что написать нужно было несколько экземпляров четким, красивым почерком, без помарок, чтобы наша покровительница потом лишь проверила и поставила подпись.

    Тут меня очень выручили навыки Кристианы — писать получалось легко, главное — не задумываться о содержании. А вот госпожа де Анкоро следила, чтобы девицы затвердили правильные формулировки, обращения и даже такие мелочи, как правильное написание даты.

    Если мы переписывали документ от ее высочества к нижестоящим — дата, а иногда и место написания письма указывались в правом верхнем углу. Если же мы писали письма от своего имени к ее высочеству — дата ставилась внизу, а наверху шли уверения в совершеннейшем почтении.

    Закончив с письмами-распоряжениями, мы сели оформлять и подписывать приглашения на благотворительный бал, раскрашивать заготовки для меню и карточки для столов.

    Некоторые барышни попытались возмутиться, но госпожа де Анкоро резко оборвала болтушек:

    — Это прямая обязанность придворной дамы, хоть у ее высочества, хоть у ее величества. Вы благодарны должны быть за тренировку и усвоение правил переписки! Вдруг вам придется бывать при Дворе? Статс-дамы, гофмейстерины и даже фрейлины должны безупречно знать этикет, уметь составить письмо к любому корреспонденту и ответить на послание с учтивостью, утонченностью и тонким смыслом!

    Барышни притихли и до самого обеда работали молча.

    Впрочем, после трапезы нас отпустили немного отдохнуть и прогуляться по тенистым аллеям, чтобы вскоре вернуться и заняться изготовлением бальных розеток для котильона.

    В таких не слишком обременительных, но требующих усердия занятиях прошло три дня. На четвертый Аглая не выдержала — упросила госпожу де Анкоро позволить нам закончить все до обеда, а после посидеть в гостиной с музыкой и пением. Статс-дама окинула суровым взором конверты с приглашениями, корзинку, полную розеток, поднос, усыпанный свитками-распоряжениями, и со вздохом согласилась.

    — Только слуг на кухню не гонять! Я прикажу экономке приготовить для вас угощение. И никакого спиртного!

    Мы дружно закивали, как хорошие девочки, и поспешили сбежать к себе — умыться, переодеться, немного полежать, вытянув ноги и спины, а еще подумать, как превратить скучные посиделки с лимонадом во что-то интересное?

    Обсуждали недолго — я предложила идею, и все ее подхватили.

    В целом вечера в гостиной ее высочества проходили не скучно — играли в карты, кто-то играл на фортепьяно или пел. Рассматривали альбомы с новейшими репродукциями, гравюрами или эстампами. Вели беседу о живописи, музыке, культурных новинках и зданиях в Петербурге.

    Но все это светское и ежедневное уже слегка надоело.

    К тому же я хотела увидеть в окружающих несколько больше того, что они показывали, а способов для этого существует только три — напоить, рассмешить и напугать. Вот этим я и собиралась заняться. Хватит уже плыть по течению, пора самой карабкаться хоть чуть-чуть!

    Так что, посвятив других барышень в план вечеринки, добившись их согласия и даже воодушевления, остаток дня я провела в хлопотах.

    Для начала я отправила няню в деревню — раздобыть четверть водки.

    Старая итальянка справилась “на отлично” — принесла не одну огромную бутыль, а несколько маленьких, уложив в солому на дно корзины. Поверх старушка разложила лопухи с первой земляникой, купленной у деревенских, и несколько банок варенья, которые ей удалось сторговать у жены священника.

    А дальше мы занялись “волшебством” — в кувшинах, взятых с кухни, мы разболтали варенье с водой, бухнув в каждый кувшин понемногу “казенки”.

    Водка была плохонькая, изрядно разбавленная, но барышням должно было хватить. Еще несколько “шкаликов” няня припрятала за шторами в гостиной — для господ офицеров.

    Пока няня моя занималась тайным делом, я не сидела просто так — позвала Аглаю и Александру и предложила подготовиться к вечеру поинтереснее — вырезать из черной тафты маски и мушки, вынуть из сундуков домино и поиграть в венецианский карнавал.

    Барышням идея понравилась — они вместе со мной начали клеить усы на бумажных скрутках, вырезать страшные “хари” из обрывков бумаги и картона, крутить усы и бороды из овечьей шерсти, локоны из конских хвостов и фантастические шляпы из всего, что попадалось под руку.

    Остальные дамы прибежали на шум и смех и тоже подключились к быстрому преображению. Всех захватила идея устроить не просто вечер с музыкой и танцами, а самый настоящий карнавал, пусть и маленький.

    Слугам велено было создать в гостиной полумрак, зажечь маленькие свечи в чашках с водой, развесить полупрозрачные занавеси и приготовить музыкальные инструменты.

    Госпожа де Анкоро за всем наблюдала, неодобрительно поджимая сухие губы, но не вмешивалась. Я подозревала, что эта свобода тоже была своего рода испытанием, но мне так надоело сидеть тихо и всего бояться!

    Пока барышни наряжались Коломбинами, Лучиндами и Фьяметтами, примеряя то маски, то перья, я рядилась в старуху-цыганку.

    Раздобыла у горничных бусы, пестрые юбки и платки, выпросила у денщика Неклюдова черный конский хвост, чтобы прикрыть собственные волосы неопрятным черным париком. Вытащила из ломберного столика колоду карт — и, выбрав уголок потемнее, устроила в нем гадательный салон.

    Ничего особенного, на самом деле — тот же ломберный столик, только накрытый куском старого гобелена, несколько круглых графинов с напитком, подсвеченные маленькими плошками с фитилем — для таинственности и яркости огоньков. Шаль из моего собственного сундука, тонкие серебряные колечки, которые почти ничего не стоили, поэтому Кристиане их дарили на каждый праздник, и скопилось их в шкатулке изрядно — на каждый палец хватило! Вот и вся подготовка.

    Только, кутаясь во все эти платки и бусы, я почему-то ощущала невиданный прежде азарт, а может, даже бесшабашную смелость и капельку желания поинтриговать. Пусть я не знаю, как пройдут жизни тех, с кем меня свела судьба на этом странном отборе, зато я неплохо помню общую историю и пока не нашла разночтений с нею.

    Стоило подумать об этом, как мороз прошелся по коже — не то предупреждением, не то страхом. Я вздрогнула и туже стянула на груди шаль. В любом случае отменять “венецианский карнавал” поздно. Остается идти до конца!

  

  
    Глава 45

    По наказу госпожи де Анкоро экономка выделила нам пару кувшинов с брусничной водой и пару — с компотом из сухих яблок и урюка. Еще, конечно, поставили самовар, но заварки дали совсем мало, так что пришлось нам порыться в собственных сундуках и принести к столу понемногу сухого чаю самого скромного состава — домашних сушеных листочков и немного покупного копорского чая, чуть подкрашенного черным китайским.

    Из еды нам предложили хлеб, немного соленых овощей и грибов, сушки, сухари, мелкую соленую рыбку в масле и некоторое количество фиников и орехов.

    Девушки смотрели на все это с сожалением — наедаться на ночь соленьями никому не хотелось, а других закусок и не предложили — пост.

    Однако я добавила к скудному угощению ягоды, купленные няней, и графинчик “воды с сиропом”. А хлеб велела поджарить на постном масле и присыпать кориандром. Получились хрустящие гренки — вполне аппетитные.

    Едва мы расставили угощения, как в гостиную явились предупрежденные нами офицеры, одетые в домино и маски. Они точно были поражены тем, как быстро нам удалось превратить милую, чуть старомодную комнату в нечто сказочное и необычное.

    Я быстро спряталась в “гадательном” углу, оставив прочим барышням возможность блистать.

    Девушки вовсю радовались нашим задумкам и быстро взяли мужчин в оборот, усадив одного за фортепьяно, а другому вручив гитару.

    Сначала немного пели арии на итальянском, потом танцевали, угощались напитками и закусками, все более входя в раж. Я в общем веселье не участвовала — сидела в своем углу и наблюдала.

    Удивительно было то, что Неклюдов подошел ко мне лишь раз — поклонился и сказал:

    — Вам удивительно идет этот мрачный образ. Будто древняя Сивилла вернулась в свою юность, до встречи с Аполлоном! Неужели вы собрались пророчествовать сегодня?

    — Что вы, господин Неклюдов, я сижу тут для антуража. Хотите, разложу для вас пасьянс? — ответила я, старательно тасуя колоду.

    — Нет, мадемуазель, думаю, сегодня у вас будет достаточно желающих узнать будущее, — сверкнул глазами юнкер и отошел.

    Кажется, именно он обнаружил за занавесками водку, рюмки и тарелку с груздями, потому что буквально через пятнадцать минут многие офицеры начали подкручивать усы, активно приглашать дам на танцы, а когда очередная кадриль завершилась всеобщим смехом и желанием охладиться, ко мне потянулись первые парочки.

    Сначала, конечно, подошли Аглая и ее капитан. Я красиво перетасовала карты, дала снять, разложила красивым веером, а потом неожиданно сказала:

    — Пять генералов, mon ange, пять генералов и одна маленькая шустрая принцесса. Право слово, не каждой матери повезет быть такой счастливой!

    Аглая вспыхнула как факел, а в глазах штабс-капитана мелькнуло что-то этакое. Все же мужчины во все времена мечтают о наследнике, а уж наследник-генерал — это мечта, возведенная в степень!

    Кажется, мои слова произвели на обоих нужное впечатление, потому что, отойдя к окну, оба уставились в темноту как завороженные, а потом повернулись друг к другу, и… ко мне подошла Александра со своим Бобринским.

    — Три девочки, — вздохнула я, раскидывая карты снова, — прелестные, тонкие, чувствительные и острые, как клинки. А потом весьма строгий министр. Главное — не баловать министра, чтобы почаще к маменьке заезжал!

    Александра покраснела еще сильнее, чем Аглая, прапорщик же мечтательно улыбнулся и уточнил:

    — Девочки такие же красивые, как их мать?

    — И даже еще лучше, — заверила его я.

    Алексей Павлович отошел, шепча что-то шокированной Саше, а на его место встала мадемуазель Сен-Дени, одна. Она переминалась с ноги на ногу, отводила глаза и, кажется, боялась задавать вопросы, но я отчего-то была в этот вечер снисходительна — раскинула карты и сказала:

    — Вам очень идет белый плат послушницы...

    Мадемуазель поперхнулась, вытаращила глаза, хотела что-то сказать, а потом словно сломалась изнутри:

    — Послушница, значит… До игумении дорасту?

    — Плоха та монахиня, которая не мечтает стать игуменией, — ответила я ей, переиначив известную поговорку про лейтенанта и генерала.

    На деле я откуда-то знала, что даже до монашеского клобука мадемуазель Сен-Дени не доживет. Умрет послушницей, выхаживая людей в монастырском лазарете во время эпидемии. Зато станет особой почитаемой, а к могиле потянутся люди за исцелением от заразных болезней. Трудно было поверить в то, что крутилось в моей голове, когда я смотрела на эту миловидную, взволнованную девушку.

    Мои слова ее почему-то успокоили. Она отошла, села за фортепьяно и весь остаток вечера играла музыку для танцев, позволяя парочкам не разлучаться.

    Потом ко мне подошла мадемуазель Ливен, и я разложила карты для нее. О плохом говорить не стала — ни о смерти детей, ни о раннем вдовстве, просто похвалила ее будущий дом и посоветовала разводить в прудах рыбу, а на берегу реки поставить стеклянный завод.

    Мадемуазель, конечно, удивилась, но и задумалась. Кажется, она уловила намек на то, что ее семейная жизнь будет недолгой — замужние женщины делами занимались редко, чаще все в свои руки приходилось брать вдовам.

    Всем остальным я тоже старалась не говорить плохого. Кому-то обещала грудь в орденах, кому-то — наследство, кому-то детей. Изображала все это шутливо, словно я играю гадалку в плохом спектакле, но мне, на удивление, верили, а у меня самой внутри трепетало что-то, что позволяло все это говорить с весьма серьезным лицом.

    Между тем мой план начал осуществляться — веселье набирало обороты, и тут в дверях появилось… чудовище! Лохматое, огромное, с горящими алым цветом глазами!

    Визг барышень мог вынести оконные стекла, но, к счастью, окна были приоткрыты, поэтому стекла уцелели, а вот барабанные перепонки — не очень.

    Офицеры в один момент отбросили хмель и попытались схватиться за оружие, да только танцуют, сняв шпагу, даже декоративную, чтобы не стучать партнерше клинком по ногам.

    Стоящим у камина повезло — им достались кочерга и совок. Тем, кто находился в других частях комнаты, пришлось хвататься за бутылки, кувшины и стулья. Один, правда, робко спрятался за диван, вцепился в его спинку и тревожно поблескивал пенсне. А второй успел спрятать самое ценное — свою даму, причем в рояль!

    Тут чудище поднялось на задние лапы, и… на пол полетели овчинные тулупы, вывернутые подкладкой наружу, а под мохнатой “шкурой” обнаружились два лакея с обернутыми красной фольгой светильниками в руках.

    — Ее высочество желает вам приятного вечера! — громко объявил один из ливрейных, ставя на стол корзинку.

    — И передает немного вина и закусок к вашему столу! — провозгласил второй, добавляя вторую корзину с торчащими из нее горлышками бутылок.

    Шок сменился смехом.

    Барышни и офицеры засмеялись как-то разом и абсолютно неприлично. Кто-то повизгивал, кто-то гулко ухал в углу, и абсолютно никто не сумел остаться равнодушным к этакой выходке хозяйки дома.

    Я же подумала о том, что “напугать, рассмешить и удивить” не только моя задумка. Великая княгиня делает все, чтобы парочки связала не только ее воля, но и собственные эмоции.

    Когда все немного успокоились и разобрали ее гостинцы, слуги принесли еще ламп, и стало светлее и веселее. Елена Павловна прислала нам постных пряников с яблочной начинкой, маковых баранок, хороший балык и много мелкой копченой рыбки, удобной к употреблению с черным хлебом, и еще разных закусок и заедок, допустимых в пост, но весьма лакомых.

    Барышни и офицеры решили слуг более не звать, а просто накрыть стол самостоятельно, взяв посуду из примыкающей буфетной. Я искренне веселилась, наблюдая за тем, как манерничают девицы, расставляя тарелки, а кавалеры пытаются быть галантными и режут балык морскими кортиками.

    Больше всего это напоминало студенческую вечеринку из моего мира, и мне это отчего-то очень нравилось.

  

  
    Глава 46

    Вино, присланное ее высочеством, оказалось легким и вкусным, но упало оно на “брусничную водицу” и “шкалики”, так что веселье началось заново. Когда все начали пересказывать друг другу подробности “явления чудовища”, я немного заскучала и, собрав карты, решила идти спать. В этот момент за столик “гадалки” вдруг сел Неклюдов:

    — Мадемуазель, раз уж сегодня высшие силы к вам благосклонны, раскиньте карты для меня! — сказал он.

    Я устала, хотела спать и не собиралась пудрить мозги единственному человеку, оказавшему мне помощь, поэтому ответила резко, даже грубо:

    — Зачем карты тому, кто все ведает сам?

    — Чтобы убедить вас, мадемуазель, что я лучшая для вас партия, — улыбнулся он. — Ну же, раскиньте карты и убедитесь, что ваши силы благосклонны ко мне!

    — Господин юнкер, нехорошо смеяться над бедной девушкой, — укоризненно сказала ему я, — вы же знаете, что я не гадалка и не провидица. Все это лишь глупая игра для развлечения.

    — Тем не менее вашими стараниями в этом зале все разбились на пары, и каждый крепко держится за свое грядущее счастье. А те, кому счастья в браке не досталось, лелеют надежду на лучшее.

    Я невольно покосилась на инструмент, за которым прилежно сидела мадемуазель Сен-Дени, а еще на того самого офицера в пенсне — ему не досталось дамы, а к Сен-Дени он почему-то не подошел. Зато к моему столу подходил, и я наболтала ему что-то про важную миссию и награду за службу и верность. Теперь слегка растрепанный корнет отважно выпячивал хилую грудь и уверял всех, что у него был план, как одолеть чудовище!

    — Я не уйду, мадемуазель! Раскиньте карты!

    Вот уж… знала я таких упертых!

    Вздохнув и сделав самое строгое и недовольное лицо, я перетасовала колоду, дала Неклюдову снять и разложила веером:

    — Сын, дочь, сын, дочь… Ваше место незыблемо, и наследник переймет силу. Долгий счастливый брак, успех во всех делах, в которых жена станет помощницей, дом полная чаша, и казна не пуста, несмотря на зависть окружающих…

    Я говорила это все как будто не сама. Словно губы сами складывали нужные фразы, а руки ловко раскладывали цветные картинки в нужном порядке.

    — Условие одно, — тут я вздохнула, ощутив горячую волну от затылка до пяток, — верность!

    Неклюдов же склонил голову, посмотрел на меня серьезно и кивнул:

    — Принимаю!

    Горячая волна прошлась обратно — от пяток к голове, а я, кажется, потеряла сознание, потому что очнулась уже в своей постели. Нянюшка дремала рядом в кресле, на моем лбу красовался компресс, и я даже не сомневалась, что меня опять принес Неклюдов!

    Лежать в постели долго мне не позволили — ночь прошла. Настало время подниматься, идти на завтрак и снова ждать задания от госпожи де Анкоро. Даже не сомневаюсь в том, что сегодня нам придется делать что-то шумное, на ярком солнце и с ограничением воды. Вчерашняя щедрость великой княгини явно выросла не на пустом месте!

    Я угадала.

    За завтраком нас милосердно накормили жидкой овсянкой и предложили чай чуть покрепче обычной едва подкрашенной водички. Офицеры при этом морщились, щурились и вздыхали — вчерашние возлияния серьезно сказались на их самочувствии. Однако госпожа де Анкоро и не думала быть милосердной — нам объявили, что после завтрака все отправляются на лодочную прогулку!

    Ее высочество распорядилась присмотреть места для рыбной ловли, ведь в Павловск должны приехать с визитом великие князья и, может быть, их августейшая матушка. Еще нужно было нарезать тростника для украшения залов и поискать большие делянки водных ирисов, кувшинок и кубышек — будет бал русалок, как только завершится Петров пост. Осталось всего-то двенадцать дней!

    Дамы и кавалеры вежливо попытались отказаться от высокой чести болтаться в лодках в самую жару, но госпожа де Анкоро жестко напомнила, что это распоряжение хозяйки дома и…

    — Неужели вы осмелитесь огорчить ее высочество, дамы?

    В общем, всем дали понять, что отвертеться не получится. Всем было велено идти переодеваться, и побыстрее. Лодки уже стояли у небольших мостков рядом с купальней.

    Я собиралась продуманно — тонкое муслиновое платье, но теплая шаль с собой — кто знает, сколько мы будем болтаться на воде? К вечеру становится прохладнее даже летом, а уж на воде вдвойне! Широкополая шляпа, перчатки, зонтик-парасоль от солнца и серебряная фляжка с кипяченой водой, слегка подкисленной лимоном.

    Пить на жаре захочется, да только после нужно будет в туалет, а куда ты денешься из лодки? Просить же кавалера или слугу причалить для короткой прогулки в кустики неприлично. Так что лучше меньше пить и обязательно прятаться в тени!

    В коридоре я успела перехватить Аглаю — рыжая, помня о своей белой коже, шляпку надела правильную — с широкими полями, и перчатки не забыла, а вот о воде и последствиях не подумала. Когда я спросила про туалет, даже губы надула:

    — Кристиана! Я не младенец!

    — А ты выдержишь больше трех часов на жаре без возможности сойти на берег? — скептически спросила я. — И что ты будешь пить? Уверена, что нам соберут корзинку для пикника без просьбы?

    Аглая на секунду остановилась. Я наблюдала, как на ее лице боролись самоуверенность “почти невесты”, юношеская бесшабашность и голос разума.

    В итоге голос разума победил — она вернулась в комнату, и ее служанка радостно всплеснула руками и помчалась вниз — за корзинкой с припасами.

    Александра оделась как нужно и теплую шаль не забыла. Тонкую, невероятно дорогую и красивую кашмирскую шаль стоимостью в целое состояние.

    Я не завидовала — я любовалась тем, как мягкие складки дорогой шерсти красиво подчеркивают скульптурную красоту подруги. Даже не удержалась — сказала ей комплимент. В ответ Саша покраснела, и я напомнила про запас питьевой воды и необходимость посетить уборную. Мадемуазель Воеводина зарделась еще сильнее, но поведала мне, что к поездке полностью готова, а корзинку понесет господин Бобринский.

    — Теперь я за вас полностью спокойна, мадемуазель, — улыбнулась я, — доверить корзинку для пикника можно только самому близкому человеку!

    Александра расцвела улыбкой, и мы неторопливо пошли вниз. Мадемуазель Воеводина легко подстроилась под мой медленный, осторожный шаг.

    Уже на лестнице нас догнали мужчины, так что к лодкам мы вышли большой компанией.

    Тут обнаружилось самое интересное — лодок оказалось три. Довольно большие, но всего три, а компания получилась — десять барышень и двенадцать кавалеров, плюс госпожа де Анкоро и еще две фрейлины ее высочества — для наблюдения за благонравием. Двадцать пять человек на три лодки!

    Мне захотелось сразу попятиться, но пришлось стоять, ровно выпрямив спину, крепко сжимая трость. Неужели снова провокация? Что на этот раз? Попытка утопить?

    Остальные барышни нежно щебетали, выбирая цвет плавательного средства и компанию. Я же затравленно оглянулась.

    Там, в своем первом мире, я умела плавать, и даже недурно — трижды в неделю посещала хороший бассейн, снимала стресс, гоняя от борта к борту разными стилями. Но в платье с корсетом? С ногой, на которую нельзя наступать? И я практически уверена, что ни Аглая, ни Александра плавать не умеют! А вот умеет ли Неклюдов?

    Выбрав паузу в разговоре, я самым девичьим нежным голосом поинтересовалась об этом сразу у всех.

    — Мадемуазель Морли, — укоризненным тоном ответил мне штабс-капитан, — еще со времен Петра Великого велено солдат учить плаванию, дабы при форсировании водных преград не полагаться только на мосты и понтоны! А цесаревич Константин Павлович и вовсе курсы организовал по обучению конных полков этому делу. Кто ж, вы думаете, солдат обучает?

    Я хлопнула на Баташева ресницами и заверила:

    — Нисколько не сомневаюсь в вашем умении, Павел Прокофьевич, да только дамы в юбках не солдаты, сами не поплывут. Хватит ли на нас ваших сил, чтобы вынуть из воды, коли лодка перевернется?

    — Мадемуазель, вы воистину не вышли из образа мрачной Сивиллы, — пошутил Бобринский.

    Я насупилась, но не отступила:

    — Как это говорится у вас, господа офицеры — подготовленное сражение проходит быстрее и легче, чем случайное? Было бы неплохо, если бы вы распределили дам для спасения между собой. Все же нас больше, чем вас, и плавать мы однозначно не умеем!

    Мужчины начали отпускать шуточки над женскими страхами, но я заметила, что каждый незаметно придвинул свою даму поближе. Вот молодцы! Только кто будет спасать статс-даму и фрейлин? Мужики с баграми? Троих я точно не вытяну! И никакого аналога спасательного круга или спасательного жилета тут нет!

    Пока все посмеивались, Неклюдов куда-то отлучился и вернулся… с веревкой, на которой болтались кусочки пробки! Много-много просмоленных пробковых кусочков на свернутом в кольцо мотке такой же просмоленной конопляной веревки! Можно ухватиться и не утонуть!

    Я выдохнула и абсолютно искренне улыбнулась, забыв, как выглядит настоящая, искренняя улыбка девятнадцатилетней девушки.

    — Господин Неклюдов, преклоняюсь перед вашей находчивостью! — поклонился рыжий корнет. — Чтобы заслужить такую улыбку, я бы не только спасательную веревку отыскал!

    Неклюдов пристально посмотрел на болтуна, и тот ловко скрылся за спинами.

  

  
    Глава 47

    В лодки усаживались парочками.

    Я проследила, чтобы Аглая и Александра сели с нами. В “нагрузку” к приятной компании нам достались мадемуазель Сен-Дени, рыженький корнет в пенсне и… госпожа де Анкоро.

    Мы с ней взаимно сделали вид, что очень рады этому обстоятельству.

    Мужчины сели на весла, взмахнули ими, рассекая водную гладь, и лодки медленно отошли от причала.

    Поначалу все было довольно хорошо. Я любовалась Павловским парком с воды, легонько касалась прохладной поверхности пальцами, слушала щебет Аглаи и редкие реплики Александры, сама практически не говорила, просто наблюдала за такой же молчаливой мадемуазель Сен-Дени и куда более говорливой госпожой де Анкоро.

    Сначала лодки просто плыли под палящим солнцем, следуя изгибу реки. Потом статс-дама напомнила, что нам нужно присмотреть места для рыбалки — хорошие, с чистым песком и удобным пространством на берегу.

    Мужчины заспорили.

    Те, кто никогда не занимался ловом рыбы, указывали на места скорее красивые. Пляжики с наносом песка, удобные низинки с красивым видом. Опытные рыболовы тянули лодку под свисающие ивы, к полузатопленным бревнам, к камышам, уверяя, что именно там самая вкусная рыба и ловится.

    Истина в споре не родилась, а вот лица от жары и ярости покраснели. Я выудила из корзинки фляжку, налила в серебряный стаканчик немного воды с лимоном и предложила Неклюдову:

    — Господин юнкер, хотите освежиться? Кажется, стало слишком жарко!

    Неклюдов охотно оставил весло, а барышни последовали моему примеру. Еще я намочила в реке платок и протянула его моему кавалеру:

    — Варфоломей Семенович, кажется, пыльца от деревьев испачкала ваш лоб!

    Юнкер смекнул — вытер лицо платком, потом прополоскал его в реке, повернулся ко мне — мол, не осталось ли где следов, я указала на виски и шею, так что ему пришлось практически умыться прохладной водой.

    “Липкую пыльцу” заметили и другие барышни, так что мужчины освежились и повеселели под строгим взором нашей надзирательницы.

    Потом мы погребли к зарослям тростника — присмотрели самые зеленые и ровные, запомнили, куда нужно посылать мужиков косить этот самый тростник, и поплыли к кувшинкам — в самую мелкую и болотистую часть реки.

    Вот тут и обнаружился “сюрприз”! Речники называют такие камни “быками” — огромный валун, часто удивительно ровной формы, прячется под водой, скрытый ею ровно на ладонь. Сверху не заметишь — вода течет и струится. Приливов и отливов в реках нет, так что нет шанса заметить камень в определенное время. Он просто стоит под тонким слоем воды, упрямо, как бык. И горе налетевшей на него лодке!

    Удар был внезапным, да таким, что клацнули зубы! Барышни испуганно вскрикнули и вцепились друг в друга. Мужчины не удержались от крепких слов. Госпожа де Анкоро восседала с видом низверженной императрицы делая вид, что ничего не произошло.

    Самое неприятное было в том, что, подгоняемые статс-дамой, мы уплыли слишком далеко от остальных лодок, и никто не мог прийти нам на помощь, а лодка после удара о камень начала быстро набирать воду.

    Я сцепила зубы и молча ждала, даже не пытаясь организовать эвакуацию. Да, трудно, да, тяжело — я ведь привыкла разруливать всевозможные кризисы, но в лодке находились мужчины, и сейчас это было их делом. Во всяком случае, пока не было угрозы жизни мне и моим подругам, я не собиралась вмешиваться. Просто встала, прикидывая порядок действий.

    Мужчины быстро сложили весла и стали обсуждать, что делать. Дамы плавать не умеют, воды уже много, тут, конечно, мелко, но могут быть омуты и ямы, а до берега далеко…

    Я вздохнула и аккуратно вышагнула из лодки на тот самый камень, благо он оказался огромным — метра полтора длиной и сантиметров шестьдесят шириной. Повернулась к лодке, протянула руку:

    — Саша, иди ко мне! — мадемуазель Воеводина немедля вцепилась в мою руку и потянула за собой Аглаю. Мадемуазель Сен-Дени порхнула следом как птичка под осуждающим взором госпожи де Анкоро.

    Четыре барышни в широких мокрых юбках на полутора метрах камня — это много, мы крепко держались друг за друга, безжалостно сминая муслин и минимум три нижние юбки, а я отчаянно радовалась тому, что кринолины еще слишком модная новинка и не полагаются барышням на летней прогулке.

    Лодка стала легче, поэтому в воду она погружалась медленнее, и у мужчин появилось время принять решение, как нас спасать. Поразмыслив, они связали весла по два той самой веревкой с поплавками и перекинули чахлый мостик от лодки до берега. Первым на него ступил самый легкий из них — рыжий корнет. Он довольно удачно пробалансировал до илистого берега, оттолкнулся, выскочил, поймал веревку, подтянул лодку ближе и помог выйти на бережок госпоже де Анкоро.

    Как только старшая дама очутилась на берегу, все выдохнули, и дальше уже офицеры действовали слаженно, без подсказок — лодку перевернули, превратив в длинный остров от берега в сторону камня, добавили мосток из весел и предложили нам руки, чтобы добраться до берега.

    Я отправила вперед прочих барышень — нога могла подвести, так что сначала с камня сняли мадемуазель Сен-Дени, потом Александру, потом Аглаю.

    Меня, конечно, “ловил” Неклюдов. Он разумно сначала забрал трость и бросил ее прямо в руки Бобринского — а тот молча поймал. Потом ловко пробежал по лодке к мостику и протянул руку мне:

    — Держитесь, Кристиана, и не бойтесь упасть. Если это случится, я вас вытащу.

    Я с сомнением посмотрела на весла — толщина каждого не превышала пяти сантиметров! Мне нужно пройти по ним в мокрых туфельках с кожаной подошвой, в мокрых юбках и… с ногой, которая может в любой момент подвести!

    Да, барышни уже вспорхнули бабочками на бережок и теперь жались к своим кавалерам, наблюдая за мной, а меня внезапно накрыло страхом. Молодое тело выбросило порцию адреналина, с которой я не могла справиться — руки дрожали, ноги подкашивались, дыхание вдруг стало хриплым и прерывистым…

    — Кристиана, смотрите на меня! — голос Неклюдова вдруг приобрел глубину и вибрацию.

    Я засмотрелась в его темные глаза и, повинуясь его призыву, шагнула вперед — ровно, спокойно, не замечая воды, тяжести юбок и даже скользкого мокрого дерева под ногами.

    Горячие руки схватили мои, притянули ближе, потом пара шагов по просмоленному днищу лодки, прыжок — и все! Силы меня оставили. Я осела на траву, как неудачное пирожное-безе — широкая шляпка в ворохе юбок.

    — Мадемуазель Морли, — строго окликнула меня госпожа де Анкоро, — не смейте раскисать! Нужно вернуться во дворец и прислать сюда людей. Кувшинки в этой заводи отменные!

    Я чуть не рассмеялась в лицо этой сухопарой даме. Впрочем, ее строгий тон подействовал на юное тело — мелкая дрожь унялась, и я сумела встать, опираясь на руку Неклюдова. Бобринский с поклоном вернул мне трость, остальные барышни окружили плотным кольцом, и такой немного хаотичной стайкой мы начали подниматься наверх, к тропинке.

    Уже сверху я глянула в реку и вздрогнула — камень, на который налетела лодка, действительно напоминал быка, только рядом с ним вода не была спокойной и ровной, как в тот момент, когда мы плыли по безмятежному зеркалу тихой реки. Там недовольно бурлил темный бурун, словно кто-то бродил вокруг и недовольно бурчал.

  

  
    Глава 48

    Мы вернулись во дворец, переоделись, госпожа де Анкоро отправила людей за сломанной лодкой и велела сделать там отметку, что цветы хороши.

    Две другие лодки вернулись без приключений — разве что кавалеры перегрелись, а барышни первым делом чуть не с визгом кинулись в уборную.

    Перед обедом ко мне подошли все офицеры, которые находились в нашей лодке, и с той или иной степенью смущения выразили свою благодарность за то, что вывела девиц на камень. Конечно, все мужчины умели плавать, но паника барышень могла утопить всех.

    Я вежливо отказалась от похвал, а вот Неклюдов, стоящий, как всегда, немного сзади, что-то этим офицерам этакое семафорил, отчего они щелкали каблуками и удалялись моментально.

    Обед, снова приглашения и оформление, потом ужин, перевязка и сон.

    Утром нас настигли сразу две новости — во-первых, возвращается великая княгиня, отчего весь дворец бегает, как наскипидаренный, оттирая, расставляя и передвигая все на свете. Во-вторых — все офицеры отправляются “на воды” под присмотром одного из докторов.

    Таких потерянных лиц у барышень я давно не видела. Они ходили как в воду опущенные и тихо плакали в уголках, пряча покрасневшие глаза тем, что склонялись над книгами или рукоделием, абсолютно ничего не видя.

    Мужчины держались бодрее, но было заметно, что они тоже находятся в некотором недоумении — очевидно, отправки “на воды” никто из них не ожидал.

    Я чувствовала себя странно.

    Уже поняла, что никакой службы у великой княгини не будет — но прежнее упрямство Христины Валерьевны поднимало голову. Не могла я и не хотела сдаваться без боя, хотя и понимала, что в этом времени, в этих условиях выйти замуж для бесприданницы большая удача.

    Неклюдов меня просто обложил — каждый день юнкер тонко и аккуратно давал мне понять, что без мужчины в этом мире не выжить. С мудростью и тактом привлек к моему пленению окружающих — Елена Павловна, ее фрейлины, другие девушки на отборе, наследник — все были уверены, что мы пара, и я вот-вот выйду замуж! Зачем мне в таком случае работа? Женское дело — сидеть дома, обхаживать супруга и рожать детей!

    Еще одна мысль не давала мне покоя. Я так ждала приема на службу, чтобы отправить отца Кристианы на воды хотя бы в самую слякотную и тяжелую для больных людей часть года! Теперь же все мои планы шли пархом.

    Все время моей жизни под опекой великой княгини матушка аккуратно писала мне каждую неделю. Я так же аккуратно отвечала ей, зная, что вся переписка изучается.

    Вежливые фразы, новости из дома, короткие зарисовки летнего отдыха в ответ — ничего особенного. Однако в последнем ее письме звучала тревога за здоровье отца и осторожный намек на то, что было бы неплохо папеньку отправить куда-нибудь в деревню — дышать свежим воздухом и пить парное молоко.

    После встряски на воде я не выдержала — пользуясь всеобщей суетой, спряталась в углу гостиной, попросила у горничной письменный прибор и стала писать ответ.

    Напомнила родительнице о том, что у меня есть перстень, подаренный Михаилом Павловичем, и кое-какие дорогие мелочи, полученные за конкурсы. Все это можно продать, но посылать дорогие вещи почтой неразумно. Будет лучше, если маменька приедет меня навестить и увезет все эти подарки домой. Тогда им хватит денег снять дачу на два оставшихся месяца где-нибудь в сухом и теплом месте.

    Закончив письмо, я посыпала чернила песком, чтобы быстрее просохли, и принялась, как привыкла, перечитывать его, чтобы убедиться, что все написано верно, складно и понятно.

    — Мадемуазель Морли, — щекотнул ухо знакомый голос.

    — Господин Неклюдов! — я моментально перевернула бумагу по привычке из прежней жизни.

    — Поздно, я уже все прочитал, — абсолютно спокойным тоном заявил этот нахал.

    Я промолчала. Что тут скажешь? Не будешь же объяснять взрослому человеку, что заглядывать в чужую корреспонденцию плохо? Не дитя, сам знает. Заглянул, нарушил этикет — пусть сам и оправдывается!

    Варфоломей Семенович между тем придвинул стул, сел рядом и, пока я стряхивала лишний песок и упаковывала письмо в конверт, молчал. А вот когда я потянулась за личной печатью — маленький сердоликовый брелок висел на шатлене вместе с различными рукодельными мелочами, — Неклюдов вдруг накрыл мою руку своей:

    — Мадемуазель Морли, если позволите, я помогу вашему отцу…

    — Нет, господин Неклюдов, — довольно резко ответила я, — не позволю. Вы же понимаете, что это неприлично, я буду чувствовать себя обязанной сверх меры, а вы и так копите мою благодарность.

    — Коплю, — не стал отрицать юнкер, — и раз вы так упрямы, мадемуазель, я именно сейчас нагло воспользуюсь своим преимуществом и предъявлю счет.

    Я похолодела.

    Не то чтобы меня в этом мире успел кто-то обидеть, но я еще помнила, как иногда предлагали выплатить долг в моем мире.

    Кажется, я побледнела, потому что Неклюдов сжал мои пальцы и заторопился:

    — Я не попрошу много, клянусь, мадемуазель!

    Я все равно встала, забыв про письмо. Подхватила свою трость и, ощутив некоторую уверенность, отошла к окну, чтобы смотреть мужчине в глаза — и лучше всего с некоторого расстояния.

    Неклюдов вздохнул, тряхнул головой — мне показалось, что, если бы не строгое воспитание, он взъерошил бы торчащие как перья волосы, и недовольно притопнул:

    — Мадемуазель Морли, я не хочу вас обидеть, просто… я прощаю вам все долги, а взамен всего лишь попрошу позволения писать вам, пока мы будем в разлуке.

    Я сглотнула сухим горлом.

    Действительно мелочь, если не знать тонкостей этикета этой эпохи. Незамужняя девица не могла сама начать переписку. В любой ситуации инициатором должен был быть мужчина, а еще ему полагалось уведомить об этой вольности старшую даму семьи или опекуна.

    — Если дозволит Елена Павловна, — выдавила я и задышала свободнее.

    Действительно, моя временная опекунша вполне могла запретить мне контакт с мужчиной, пусть даже хорошо знакомым.

    — Я непременно спрошу разрешения писать вам, — склонил голову Неклюдов, и я как-то сразу поняла, что в ответе великой княгини он не сомневается.

    — В таком случае буду рада стать вашим корреспондентом, — присела я в коротком книксене.

    Тут нас позвали встречать ее высочество, и разговор прекратился сам собой.
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    Елена Павловна возвратилась в свои пенаты довольно буднично.

    Сначала в конце подъездной аллеи появились всадники — кавалерийский гвардейский эскорт, одолженный, видимо, невестке братом-императором.

    За ними следовала чуть вытянутая лакированная карета с мягкими рессорами и тонкой росписью на боках. Милые путти блестели позолотой, сплетая на дверцах венки, высыпая плоды из рогов изобилия и танцуя. Лакеи в зеленых гербовых ливреях, расшитых золотым галуном, словно статуи застыли на запятках. Форейтор в зеленом же кафтане сидел верхом на первой паре лошадей, помогая кучеру управлять запряженной шестеркой.

    Вид был роскошный и торжественный.

    Кажется, ее высочество ездила в Фермерский дворец не без пользы — возвращалась она весьма довольной и спокойной.

    Вслед за каретой великой княгини показалось ландо с фрейлинами, отличное от кареты открытым верхом. Дамы прикрывались от солнечных лучей кружевными зонтиками и весело смеялись. Рядом с ландо скакали офицеры постоянной охраны ее высочества.

    За ландо с фрейлинами катился экипаж с другими членами свиты — личный доктор, художник, секретарь, еще кто-то в строгом вицмундире.

    А уже дальше безо всякой охраны катили брички с прислугой и фуры с домашним припасом, подарками и гостинцами. Там, кажется, даже куры кудахтали — должно быть, наследник поделился обитателями своей фермы.

    Мы выстроились в ряд напротив аккуратной шеренги слуг. Ряд прислуги начинался с экономки, а наш — с госпожи де Анкоро.

    Великая княгиня вышла из экипажа, окинула всех внимательным взглядом, убедилась, что количество “душ” под ее рукой не изменилось, и кивнула экономке:

    — Подайте чай в малый серый кабинет. Отчет по хозяйству через два часа. Госпожа де Анкоро, приглашаю вас на чай!

    Статс-дама немедля присела в книксене и двинулась за Еленой Павловной во дворец.

    Мы к этому времени немного разобрались в расположении комнат “собственной половины” ее высочества, так что нам было понятно, что наша наставница сейчас даст великой княгине полный отчет о том, что тут происходило эту неделю, и наверняка на чью-то голову обрушится начальственный гнев. Потом еще придет с жалобами экономка, и к ужину весь дворец придет в волнение, ожидая порки — барышни моральной, а слуги — самой настоящей.

    Нас на “собственную половину” пускали не дальше приемной и одной из малых гостиных. Тут же бывали курьеры, дежурные офицеры охраны с докладами, дежурные фрейлины, сосланные “подальше”, и горничные, ожидающие разрешения войти с подносом.

    В самой большой гостиной шел ремонт, а в другой принимали гостей или коротали вечера “семейным кругом”, в который входили художники, музыканты, поэты, — в общем, практически все, кто состоял в свите великой княгини и частично — великого князя.

    Еще на “собственной половине” существовало сразу два кабинета — “большой” и “малый”. В “большом” Елена Павловна работала со своими бумагами, а в “малом” принимала по рабочим вопросам в том числе экономку, управляющих и своих дам, а дальше уже шли личные комнаты — будуар и спальня, в которые заходить дозволялось лишь гофмейстерине, камеристке и семье.

    Чувствуя, что над головами собирается гроза, барышни быстро и дружно вернулись в гостиную, отведенную под наши нужды, и занялись кто чем.

    Кто-то пытался что-то рисовать, кто-то взялся за рукоделие. Аглая села за инструмент и тихонько наигрывала что-то легкое и печальное.

    Александра с задумчивым лицом что-то писала в красиво обтянутом сафьяном салонном альбоме. То ли стихи, то ли песню записывала — неважно, мадемуазель Воеводина старательно выводила каждую букву, и ее руки почти не дрожали, а взгляд не пытался отыскать за окном прапорщика Бобринского.

    Я, подумав, взялась за открытки.

    Две недели назад отметили Троицу — праздник для нас прошел почти незаметно: слуги украсили все зеленью, цветами и березками, а потом ушли на службу, приготовив скромный праздничный стол. Великокняжеская чета ездила на службу в Царское село по приглашению самого императора. Мы, занятые конкурсной суетой, надели зеленые платья и сходили на службу в укрытый ковром зелени храм.

    Приближался день Тезоименитства Александры Феодоровны — супруги Николая I. По этому случаю в загородной резиденции императорской семьи устраивалось особое торжество, куда обязательно приглашалась вся большая семья Романовых.

    Обменивались подарками, устраивали великолепные “карусели” — торжественные выезды в рыцарских латах и старинных нарядах, много пели, танцевали, катались на лодках, слушали концерты и завершали празднество обязательно иллюминацией и фейерверком.

    Обо всем этом нам рассказывала госпожа де Анкоро, развлекая нас во время заполнения гостевых карточек и раскрашивания листов меню. Она же намекнула, что в этом году императорская семья проводит лето в Петергофе, а значит, торжества пройдут там или чуть более камерно — в парке Александрия. И если мы заслужим благоволение ее высочества, возможно, нас возьмут туда… посмотреть.

    Я почему-то сразу представила, как барышни, одетые в свои лучшие платья, толпятся между стриженых кустов петергофского парка, наблюдая за выездом или прогулкой царской семьи. Ближе их никто не подпустит — особо знатных среди нас нет, а значит, наше место в пятом ряду, если не в десятом. Стоять, любоваться, ахать, а потом искать для себя ночлег и ужин в переполненном свитами дворце.

    Нет уж! Я туда точно не поеду! Если будут настаивать — сошлюсь на больную ногу!

    Под такие мысли у меня получались удивительно милые открыточки с пасторальными видами в окружении венков из незабудок и белых роз.

    Мужчин в гостиной не было, так что мы дружно делали вид, что все в порядке, до первого гонга, означающего, что пора уже идти переодеваться к ужину.

    Сразу после гулкого красивого сигнала на пороге гостиной появилась госпожа де Анкоро — спокойная и собранная, как всегда:

    — Медам, ее высочество просит вас сегодня одеться немного наряднее. Мы провожаем наших доблестных защитников, так что стоит немного поднять их дух, ослабевший в борьбе с недугами.

    Девушки заморгали — кое-кто, чтобы удержать слезы, а кто-то просто пытался проникнуть в глубину намеков статс-дамы.

    Я просто взяла свою трость и медленно пошла в свою комнату, размышляя — что бы такого надеть, чтобы выполнить наказ великой княгини и… не подавать ни повода, ни надежды.
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    За ужином царила грусть.

    Парочки переглядывались, мало уделяли внимания тарелкам, а между тем в честь приезда ее высочества еда была вкуснее и сытнее обычного.

    Я с долей удовольствия пробовала тушеные овощи с каким-то душистым соусом из пряных трав и оливкового масла. Юнкер сидел рядом и смотрел на меня — я чувствовала его взгляд щекой. Когда настал момент повернуться к нему, чтобы обменяться несколькими приличными фразами, он сразу сказал:

    — Ее высочество соблаговолила дозволить нам переписку.

    — Благодарю, что потрудились сообщить, — ровно ответила я, опуская ресницы, как и полагалось приличной девице при обсуждении столько неприличного предмета. — Только не ждите от меня многого, я не умею писать легко и увлеченно.

    — Уверен, вы на себя наговариваете, мадемуазель Морли, — ответил Неклюдов. — Впрочем, судя по всему, на водах нас ожидает смертная тоска, и я рад буду любой доброй весточке от вас.

    — Дай Бог, чтобы все они были добрыми, — практически себе под нос пробормотала я, но Неклюдов, конечно, услышал.

    — В Новолетие, моя прекрасная мадемуазель. Я уверен, что в Новолетие все ваше недовольство улетучится, и мы сумеем поговорить откровенно… обо всем!

    После этого юкер, как полагалось приличиями, отвернулся к другой даме и больше тему писем и Новолетия не поднимал.

    Утром офицеры уехали еще до завтрака.

    Няня проговорилась, что им вручили с собой корзины с деликатесами с великокняжеского стола — чтобы смягчить боль потери. Множества потерь.

    Я не стала вставать, когда услышала под окнами стук подков по камню, шелест колес и сонные голоса слуг. Я стиснула кулаки и думала о том, что мне нужно будет как-то добраться до купален и Митрофана. Пешком. Маленькими шагами. Опираясь на трость, спуститься по неровной каменистой тропинке. Няня не поможет — она стара. Можно позвать на помощь подруг, но им быстро надоест провожать меня, да и… ее высочество может просто запретить мне помогать. Да-да, это вполне в ее власти.

    Не успел Неклюдов покинуть пределы Павловска, а я уже всей кожей ощущала, как мне его не хватает!

    Запретив себе рыдать, я встала, оделась и вышла к завтраку. За столом царило напряжение. Александра не поднимала от тарелки заплаканных глаз, Аглая натужно веселилась, я молча ела кашу и думала о спуске, о трости, о скользких дамских туфельках и мокрой после ночного дождя траве.

    Когда же я спустилась к двери, меня заметил здоровенный лакей в незнакомой черной ливрее с серебряным галуном и окликнул:

    — Барышня, вы не мадемуазель Морли будете?

    — Да, я мадемуазель Морли, — подтвердила я с осторожностью.

    — Тогда вам сюда, — сказал он и распахнул передо мной шторку портшеза!

    Я хлопнула глазами на креслице, стоящее внутри деревянного ящика.

    — Господин Неклюдов изволил передать вам, что мы полностью в вашем распоряжении, — с поклоном сказал мужчина гренадерского роста и стати.

    А герб-то на груди вышит знакомый — с вороном на зеленой траве…

    Прикрыв на секунду глаза, чтобы пережить головокружение, я аккуратно села в кресло.

    — Куда прикажете, мадемуазель?

    — Знаете, где здесь купальня? — уточнила я. — Туда. И подождете.

    Шторку деликатно задвинули, прикрыли рамку-дверцу, после чего портшез качнулся, поднимаясь, а я, схватившись за специальные поручни, вдруг увидела под окном бархатный кармашек, из которого выглядывал конверт с печатью и подписью: “Мадемуазель Морли”.

    Открыть его на ходу я не могла, но прихватила послание с собой, когда выходила, чтобы найти Митроху.

    Лекарь нашелся, как обычно, на лавочке с солнечной стороны купальни. Сидел, жмурился сладко, ел землянику из плошки и что-то мурлыкал себе под нос.

    Когда я подошла, он потянул носом и кивнул сам себе:

    — Барышня пришла, добро! Садись вот сюда, будет больно, ну да ты терпеливая.

    Я села, привычно скатала чулок, задрала подол, поежилась, осознав, что, вообще-то, сюда может заглянуть любой обитатель дворца, и… некому будет его отпугнуть мрачным взором и обещанием плетей.

    Чтобы не думать об этом и о том, как руки Митрофана берутся за футляр с иглами, я сломала печать на письме.

    “Драгоценнейшая мадемуазель Морли!

    Спешу воспользоваться разрешением ее высочества на переписку с вами и оставить вам хотя бы короткую записку, которая, надеюсь, кое-что вам объяснит и успокоит ваши тревоги.

    Обстоятельства вынуждают меня на время покинуть вас, но, выполняя волю старших, я волен позаботиться о вас от всей широты души и силы раненого сердца.

    Прошу вас принять услуги лакеев моего дома и все те маленькие удобства, которые мне позволено для вас создать.

    Официальные письма я буду отправлять, как велят приличия, не чаще двух раз в неделю, а скорее и того реже, поскольку лекари обещают взяться за нас всерьез, чтобы не оставлять нам времени на хандру.

    Однако я желал бы писать вам чаще, поэтому все сверх дозволенного буду отправлять вам через моих людей, тихо и тайно. Понимаю, что отвечать часто вы не сможете, но и не жду частых ответов. Мне довольно будет знать, что вы благополучны.

    Примите уверения в глубочайшем почтении и совершенной преданности.

    Варфоломей Неклюдов.”

    Такая подпись означала, что юнкер писал не как офицер или даже дворянин, а как мужчина — женщине.

    Я опустила лист на колени, почти забыв о том, что моя нога напоминает серебряного ежа. В душе царило непонятно что. Мужчина не признавался мне в любви, не лил в уши сладкую патоку о чувствах, даже не сделал предложения. Он просто был рядом, прикрывая меня своей спиной и тяжелым взглядом от всего, а когда вынужден был уехать — постарался улучшить мой быт, который без него становился… сложным.

    То, что отъезд вынужденный, я поняла. Не один Неклюдов писал в ночи записку — остальные барышни тоже похрустывали бумагой в карманах или за корсажем. Но почему, зачем и как — на эти вопросы ответа не было.

    Митрофан начал ловко выдергивать иголки, я вздрогнула и словно очнулась. Портшез. У меня есть способ передвигаться, не сидеть в четырех стенах все лето. Я отправила маменьке письмо, и, возможно, она скоро приедет. Отдам ей драгоценности, буду настаивать на серьезном лечении отца и, может быть, на переводе из столицы в провинцию — там и климат лучше, и воздух чище, и жизнь дешевле. Впрочем, тут уж папеньке решать, к сожалению, офицерских училищ в это время было всего два, и оба в Петербурге — одно Инженерное, второе — артиллерийское, а служба в любом другом заведении ему вряд ли придется по вкусу.

    Лечение закончилось, целитель велел мне прийти вечером на массаж и перевязку, а пока ногу не нагружать:

    — Чутка еще осталось, барышня, потерпите уж. Понимаю, что хочется бегать, но сейчас самый тонкий момент — сорвете жилку, и уж не поправить будет.

    — Спасибо, Митрофан, — я вдруг вспомнила, что Неклюдов давал лекарю серебряный рубль, а я и кошелек свой тощий не взяла… Но лакей, который ждал у портшеза, видно, понял, что мы закончили, а может, подсматривал, но подошел вовремя и монету лекарю подал в руку со словами:

    — От барина. Все в силе.

    Потом слуга повернулся ко мне:

    — Готовы, барышня? Во дворец прикажете или еще куда?

    Я хотела сказать “во дворец”, но вспомнила кислую атмосферу за завтраком, посмотрела на солнце, которое еще только поднималось к горизонту, и решительно сказала:

    — К Аполлону!
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    Лакеи молча помогли мне сесть в ящик на носилках и ровным шагом понесли к колоннаде.

    Зачем меня туда понесло? А накопилось все понемногу. Бурун тот недовольный у “быка”, рисунок мой с изображением капища. Ворон еще этот…

    К тому же возвращаться во дворец я не хотела. День разгулялся, легкие белые облака плыли по голубому небу, белые колонны тянулись ввысь, и статуя, собирая на себя солнечные блики, казалась облитой золотом.

    Я присела на капитель разрушенной колонны, прикрылась зонтом от солнца и просто любовалась видом, сожалея, что нет тут альбома и хотя бы графитного карандаша. Идеальные древнегреческие развалины… Откуда в моей голове взялось капище? Глупость какая…

    На обломок колонны сел ворон и посмотрел на меня очень внимательно. Я моргнула — надо же, привиделось! Птица тюкнула клювом мрамор и снова на меня посмотрела, склонив голову.

    Отчего-то сразу вспомнилось, что в сказках ворон служил посредником между мирами живых и мертвых. Воду приносил живую и мертвую, советы раздавал, капища охранял. А я ведь там, в своем мире, умерла… Да и Кристиана совсем уже истаяла, оставив мне память тела и редкие всплывающие в голове кусочки воспоминаний.

    Я сглотнула пересохшим горлом и вежливо поздоровалась:

    — Приветствую, хранитель пути, чему обязана такой чести?

    Ворон каркнул, и колоннада отступила в тень, размылась, как нечеткая черно-белая фотография, а под этой бледной тенью проступили каменные плиты, скрытые в холме, остатки могучих пней, груда костей, извилистые корни, в общем, стало понятно, что холм этот рукотворный — его насыпали, чтобы скрыть под ним древние тайны.

    — Я вижу, хранитель, — пришлось признаться, — только какое отношение это имеет ко мне? В капищах всегда служили волхвы-мужчины…

    Ворон каркнул снова, и мне послышалась в этом звуке легкая насмешка. Голова закружилась так, что мне пришлось опереться руками на камень, чтобы не упасть. Мир вокруг пошел волнами, словно я погрузилась в воду. Воздух стоял вокруг тяжелый, влажный, остро пахнущий прелой листвой, лесной тенью и кровью.

    Я увидела капище освобожденным от груды земли, окруженное могучими деревьями и каменными столбами с острыми навершиями. На одном столбе — точно как на моем эскизе — сидел ворон, а рядом стоял… Варфоломей Семенович? Нет, не он.

    Глаза такие же яркие и выразительные, но лицо заросло бородой до пояса, черные волосы вороньими перьями спускаются до талии, да и рост у мужчины другой — пониже он, и мешковатая одежда не позволяет рассмотреть фигуру. Только сердце все равно стучит…

    Очнулась я на том же камне.

    Сердце билось как бешеное, ворон лениво чистил клюв и посматривал на меня блестящим черным глазом.

    — Все равно ничего не поняла, — выдохнула я, прикладывая к мокрому лбу тонкий батистовый платок. — Неклюдов местный волхв?

    — Кра-а-а! — ворон растопырил крылья и вытянул шею.

    — А я ему зачем?

    Птиц подобрался, глянул на меня с сомнением и снова сказал, но уже негромко:

    — Кра!

    — Ладно, ладно, поняла, что сам объяснит. Спасибо, хранитель, что показал. Пора мне уже!

    Солнце и верно поднялось высоко, так что я немного неловко встала, поклонилась птице и заковыляла к портшезу. Лакеи выскочили, как чертик из табакерки, подхватили под руки, усадили и понесли во дворец.

    Обед прошел грустно и тихо. Барышни скучали, но госпожа де Анкоро от имени Елены Павловны усадила всех рукодельничать до самого ужина.

    К вечерней трапезе в Павловске собралось большое общество — уже не раненые офицеры, а художники, музыканты, скульпторы. Несколько знатных гостей из Петербурга, парочка профессоров Академии Художеств — в общем, скуку “мадам Мишель” развеивала профессионально.

    За столом велись интересные беседы, в которые включали и барышень, потом все прошли в музыкальный салон, чтобы послушать прибывшую из Петербурга приму. После концерта подали чай, и снова велись разговоры — тонкие, умные, интересные. Барышням встревать в них не полагалось, а вот слушать с восторженным видом вменялось в обязанность.

    Я сидела в углу с альбомом и делала наброски в девичьем стиле — веточка земляники в стакане, венок из флердоранжа, два голубка на подоконнике, в общем, что-то легкое, приятное, незамысловатое. Александра вышивала, Аглая плела что-то челноком, другие девицы тоже благонравно сидели с рукоделием и делали вид, что слушают внимательно. На деле каждая вздыхала о своем, но воспитание не позволяло даже тени тоски опуститься на лицо. Вежливая любезность, легкая улыбка, спокойное достоинство — и только!

    Как я досидела в гостиной до разрешения уйти? Сама не знаю.

    Уже вечером, перед сном, чувствуя, что долгий тяжелый день все никак не желает заканчиваться, я спустилась во двор, чтобы подышать свежим воздухом, слегка озябнуть и захотеть вернуться в постель.

    Лакеи Неклюдова сидели на лавочке возле дворцовой кухни, пили квас, заедали хлебом с зеленым луком, резались в дурака при тусклом свете луны и болтали.

    — Эх, нашел же хозяин себе невесту! — говорил один. — Вылитая старая дракониха!

    — Да ты что, — отмахивался другой, — вон какая кралечка! А то, что с тростью, так с кем не бывает!

    — Ой, не скажи, ты-то не помнишь, а я в молодости в старом доме служил, видел там портрет бабки Варфоломея Семеновича. Ух, какая была! Огонь! Да только холодком от нее и тогда веяло. Могильным. Стоит рядом, смотрит на тебя и молчит, а ты словно в могилу смотришь!

    — Ерунду городишь! Бабка у нашего сиятельства строга, да отходчива! И хозяйство крепко держит. А то, что по ленивым бокам может и тростью пройтись, так то и полезно бывает. Меня вон тятенька колом по хребту лупил, а тут так, малость осерчает, и все.

    Я под эти разговоры поспешила подняться к себе. Не стоит мне чужие мнения слушать. Свое надо составлять всегда. Свое!

  

  
    Глава 52

    Письмо от Неклюдова пришло через два дня.

    Оно лежало в кармашке портшеза, когда меня понесли на перевязку.

    “Сияющая в памяти моего сердца мадемуазель Морли!

    Второй день мы в дороге, и я, как и все мои спутники, удручен расставанием с неповторимым обществом Павловска. Дорога скучна, спутники мои молчаливы, и только доктор Книппе старается развеселить нас, рассказывая байки времен своей службы в полку.

    Как мне не хватает, мадемуазель, Вашего сдержанного строгого взгляда, ваших рук, порхающих над листом альбома, вашего голоса, отзывающегося чем-то родным и близким в моей груди.

    Признаюсь, пусть это дерзко, что я мечтаю вновь очутиться рядом, вдохнуть аромат Ваших волос и слушать, как Вы ведете беседу. Простите мне эти глупые мечтания, мадемуазель Морли! Они отвлекают меня от тягот пути и дурных мыслей.

    Прошу Вас, утешьте меня, напишите пару строк, хотя бы о том, что мои люди верно исполняют возложенный на них долг и помогают Вам в Ваших ежедневных трудах.

    Остаюсь всегда Ваш, с выражением почтительности юнкер Неклюдов.”

    После перевязки я поднялась к себе, перечитала письмо, погладила шероховатую бумагу и… взялась за перо.

    Писала о пустяках — о том, что на обед внезапно подали осетрину, потому как живую рыбу прислали в подарок, и бочка, набитая живыми осетрами, оказалась такой величины, что ее содержимого хватило накормить весь малый Двор.

    О том, что подготовка к “русалочьему балу” завершается, а Елена Павловна проявила милость к бесприданницам и повелела нам всем сшить дымковые платья на сине-зеленых чехлах, чтобы все девицы походили на русалок.

    Уведомила Неклюдова о повальной тоске барышень в гостиной и новом испытании, придуманном госпожой де Анкоро, — каждая барышня должна была обучить повара готовить какое-нибудь новое блюдо из семейных рецептов. Я, поразмыслив, предложила по летнему постному времени винегрет в привычном мне виде.

    Оказалось, что подобный салат в этом времени уже готовят, но “винегрет” — это уксусно-масляная заправка, а не само блюдо, плюс в местный вариант принято было добавлять остатки мяса.

    Тем не менее я тщательно записала рецепт, проследила за его приготовлением, и когда ее высочество выбрала из своей свиты пятерых испытуемых, чтобы пробовать наши кулинарные художества, я с долей интереса следила за тарелкой с полезным постным салатом.

    Его съели весь!

    Да-да! Я не ожидала, конечно, потому что барышни перетряхнули фамильные сундуки в поисках записных книжек, попытали нянек, кое-кто успел и к маменьке гонца послать, и стол ломился от пышных, богатых или очень утонченных блюд. А я сделала простое, небогатое, но… правильное. Все овощи запечены в замазанном глиной горшке, молодой горошек чуть отварен в подсоленной воде, вместо уксуса — лимонный сок, душистое подсолнечное масло и ложка растертой горчицы. А главное — нарезка! Все аккуратными кубиками, даже ошпаренный лук и квашеная капуста!

    Рецепт я писать Неклюдову не стала, просто сказала, что теперь этот салат готовят на кухне ее высочества по постным дням, и если он вернется, то обязательно попробует блюдо, за которое я снова получила первое место. Просто потому, что его единственное съели до конца!

    Закончив письмо, я осторожно потрогала через юбку свой карман. Помимо перстня с сапфиром, там теперь лежал изящный золотой медальон, усыпанный мелкими рубинами, и этот приз мне вручила сама Елена Павловна, пребывая в определенной задумчивости. Кажется, “мадам Мишель” подозревала, что прежние призы я получила с помощью Неклюдова, и очень удивилась такому результату.

    С передачей послания я не стала мудрить — сунула в тот же карман портшеза и убедилась наутро, что письмо забрали.

    А потом пришло долгожданное письмо от матушки. Я торопливо вскрыла конверт, надеясь увидеть записку в духе “приеду завтра, встречай”, но…

    “Моя дорогая Кристиана! Не знаю, чем мы заслужили такое благоволение, но буквально на следующий день после получения твоего письма нас посетил молодой граф Алексей Иванович Мусин-Пушкин. Ему всего двадцать лет, он служит в министерстве иностранных дел и прибыл к нам с доброй вестью — твоему папеньке выпала честь сопровождать дипломатическую миссию в Штутгарт с длительным пребыванием на курортах Баден-Бадена. Говорят, тамошние горячие источники творят чудеса.

    Алексей Иванович привез нам приказ о переводе, подорожную и некоторую сумму на дорожные расходы. Также он уверил нас, что в распоряжение чертежного мастера будет предоставлена целая карета, поэтому твой папенька может взять с собой меня и мою девку для услуг.

    Теперь встает у нас вопрос, что делать с квартирой — поездка ожидается длительная, на целый год. Оставить ли присматривать за комнатами кухарку, потратившись на оплату съема, жалованье кухарке и дрова, или же отпустить ее, свезти мебель в скупку или на склад, а жилье передать другому преподавателю?”

    Вот тут мои руки опустились сами собой.

    Кажется мне, или господин Неклюдов отсекает мне возможность возвращения в семейное гнездо? Кто такой вообще этот граф Алексей Иванович Мусин-Пушкин? И какое отношение он имеет к Неклюдову? Надо спросить у Аглаи, она всех знает в этой песочнице, а пока дочитаю письмо от маменьки!

    “На улаживание дел нам отвели две недели, и нужно решить с квартирой побыстрее. Напиши, как обстоят дела. Если ее высочество примет тебя на службу, мы уедем со спокойным сердцем”.

    Дальше шли приветы, поклоны и легкая нетерпеливая нотка, по которой я поняла, что маменьке не терпится быстрее сбросить груз забот и отправиться в путешествие. Что ж, следует написать ей, чтобы рассчитала кухарку и ехала, забыв про семейное гнездо. В случае нужды мне придется самой хлопотать о съеме жилья для себя и няни.

    Ответ я написала, не откладывая — в почтовый день все стремились ответить побыстрее, и пошла к Аглае.

    Рыжая хохотушка сентиментально рыдала над письмом от своего ненаглядного капитана. Тот, как человек военный, верно рассчитал почтовые дни и прислал увесистый конверт с видами дороги и шаржами на попутчиков. Даже у меня сердце дрогнуло, когда я увидела Неклюдова с вороном на голове, сидящего в экипаже.

    Повздыхали, а потом я спросила Аглаю про Алексея Ивановича Мусина-Пушкина.

    — Который из них вас интересует, мадемуазель? — огорошила она меня. — Их там два, старший и младший. Старшего, правда, уже лет двадцать как на свете нет, но бабуля моя говорила, что был он красавец, бонвиван и большой ученый!

    Я прыснула, потому что Аглая очень удачно передразнила пожилую светскую гран-маман, смешно приподняв верхнюю губу.

    — Младший меня интересует, мадемуазель. Он приходил к моим родителям, предложил папеньке новую должность при министерстве иностранных дел. Но у нас нет родственников среди Мусиных-Пушкиных!

    Аглая посмотрела на меня, как на дурочку:

    — Зато Неклюдовы в родстве с Мусиными-Пушкиными еще со времен Александра Невского, как и с Кологривовыми, и с Бутурлиными!

    Я потерла висок. Как же тяжело быть бедной дворянкой, не знающей толком ни геральдику, ни все вот эти бесконечные родственные связи!

    — Мусины-Пушкины род старый, московский, при Петре гремели, потом обеднели было, да при Екатерине один из них на последней графине Брюс женился и богатство в семью вернул.

    — Поняла, а Неклюдовы-то тут при чем?

    — Так Неклюдовы старшие в роду этом, — хлопнула на меня глазами Аглая. — Род вроде тихий, живут себе, но всегда один при Дворе, остальные поместьями занимаются. Не сверкают, жен себе порой странных берут, но живут крепко.

    — Странных? — уцепилась я за словечко.

    — Нездешних каких-то. То валашскую принцессу из полона заберут, то княжну последнюю в каком-нибудь старом роду найдут, а то вообще из вепсских лесов притащат девку незнамо какого роду-племени да женятся. Вроде и живут хорошо, а в большом свете не вращаются.

    Вот этому я, пожалуй, даже обрадовалась.

    Светская дама из меня — никакая.

    Но каков Варфоломей Семенович! Уехать уехал, а в мои дела все равно вмешался, пусть и через родню. И не милостыню подал — работу отцу! У меня не было сил на него даже сердиться!

  

  
    Глава 53

    Дальше лето пошло своим чередом.

    С отъездом господ офицеров с Павловска словно бы сняли карантин — каждый день гости, каждый день то концерт, то танцы. Выезд на день рождения императрицы в Петергоф — я оказалась права, мы стояли в кустах, любовались фонтанами, танцами, фейерверками, а ночью дрожали от холода в пустой мраморной галерее, по которой гулял холодный ветер с Финского залива — другого места для сна нам не нашлось.

    Счастье, что Елена Павловна в гостях задержалась только на три дня — сама она поселилась в семейных покоях Большого дворца, а мы ютились где придется с другими членами ее свиты.

    Основной проблемой в эти дни стала одежда.

    Единственное мое синее платье уже все знали наизусть — и с воротничком, и косынками-фишю, и с дополнительными рукавами, и без них. А больше ничего нарядно-парадного у меня не было!

    Днем стояла жара, так что я спасалась парой скромных муслиновых платьев, но вечером следовало выглядеть нарядно и дорого, а я уже с трудом сдерживала слезы, когда случайно пачкала предпоследнюю пару белых перчаток.

    В общем, выглядела я той, кем была — нищей бесприданницей без перспектив и связей. Своеобразной невидимкой на этом празднике жизни. Меня не замечали, а если натыкался чей-то глаз — равнодушно скользил мимо.

    Те барышни из нашей компании, что имели собственные средства, почему-то тоже не спешили наряжаться и танцевать — носили пусть новое, но скромное, без вывертов моды и лишних украшений, избегали франтоватых красавцев из ближнего круга и откровенно шарахались от попыток за ними ухаживать.

    Нас даже прозвали “монашками мадам Мишель” и беззлобно посмеивались.

    Счастье, что через три дня мы вернулись в Павловск!

    Нога без перевязок Митрохи снова начала ныть, и он меня поругал, повздыхал и сказал, что придется резать, а потом лежать несколько дней.

    Я перепугалась, но “резать” — это он, конечно, преувеличил. Плеснул мне на ногу “полугара” — разбавленного пополам спирта, им же обработал нож и сделал аккуратный надрез в том месте, куда втыкал иголки. Поковырял в ране кончиком ножа, удовлетворенно хмыкнул, воткнул пару игл и прямо с ними забинтовал!

    — Вот так, барышня, три дня лежать, на ногу не наступать! После потихонечку гулять. Если Бог даст, к Новолетью танцевать будете!

    Я поблагодарила старика, не утирая слез — несмотря на скорость операции, это было больно до зубовного скрежета! Лакей привычно уронил в ладони Митрофана серебряный рубль и унес меня в портшез — а там лежало новое письмо от Неклюдова!

    Утерев слезы, чтобы видеть буквы, я вздохнула и сломала печать, признаваясь себе, что мне не хватало Варфоломея Семеновича рядом. Его пристального оберегающего взгляда, его крепких рук, его внимательных глаз… Того, что я, пожалуй, не ощущала от мужчины никогда в жизни — желания меня оберегать и защищать.

    Новости Неклюдов писал коротко — доехали до курортного местечка, устроились в гостинице, принимают минеральные воды и грязевые ванны. Зато весьма красочно описывал природу, погоду, шутки товарищей по “несчастью” и местный базар.

    Почему-то эти нехитрые описания поддерживали меня в ежедневных трудах.

    Да-да, ее высочество никому не давала расслабляться — мы писали, заполняли, раскрашивали, иногда шили полотняные мешочки и собирали в них нехитрые гостинцы — кисет с табаком, несколько пряников или пару кусочков сахару, соль, катушку ниток, пару иголок, ленту или отрез александрейки на рубаху.

    Потом эти мешочки отвозили в богадельню, в сиротский приют или в дом призрения бедных.

    Шила я довольно быстро и аккуратно, так что занималась этой монотонной работой, а барышни поискуснее украшали кисеты вышивкой или быстрыми стежками вышивали на мешочках с гостинцами монограмму великой княгини.

    Еще у нас были обязательные прогулки — с великой княгиней или с госпожой де Анкоро. Вечерние посиделки — не только в нашей скромной гостиной “для конкурсанток”, но и в одной из гостиных “собственной половины” вместе с приехавшими на пару дней гостями.

    Мы выступали — то пели, то играли на музыкальных инструментах, иногда танцевали и читали стихи. Мы развлекали гостей умной беседой, а через полчаса по знаку статс-дамы превращались в глупышек, жаждущих поиграть в жмурки, фанты или буриме.

    Нами дирижировали, превращая в опытный салонный “оркестр”, и я понимала, что нас обучают тому, что должно знать светской даме, жене офицера, и обучают на практике.

    Порой нам поручали какие-то хозяйственные дела — проверить книги расходов, принять товар от купца или проследить за приготовлением парадного обеда.

    Если барышня не справлялась с заданием, ее на несколько дней отдавали в распоряжение экономки, управляющего или закупщика продуктов. Еще в качестве наказания девушек посылали в деревню — вести уроки в приюте, следить за сбором ягод в великокняжеских огородах и оранжереях, варить варенье и заготавливать к зиме ягодную пастилу и мармелад.

    Во всех этих делах мне отлично помогали знания из прежней жизни и привычка проверять бумаги, а также уточнять распоряжения. Великая княгиня по-прежнему держалась со мной настороженно, но не враждебно. Она словно изучала меня с некоторого расстояния в попытке решить, буду ли я опасна или полезна. К себе меня не приближала, и это, пожалуй, было к лучшему.

    Нога моя постепенно заживала, и по распоряжению Митрофана я стала больше ходить сама, хотя за пределами дворца продолжала пользоваться портшезом Неклюдова.

    В деревню меня не посылали, но туда угодила нетерпеливая Аглая. Рыжуля поторопилась принять продукты, не сверившись со списком, в результате чего на кухне не хватило муки и масла для праздничных кренделей.

    В наказание торопыгу отправили как раз “на ягоды” — следить за сбором, перебирать, варить, раскладывать по банкам и подписывать этикетки каллиграфическим почерком.

    Мы с Александрой напросились вместе с мадемуазель Бахтиной, чтобы не бросать подругу в беде. Ее высочество милостиво нас отпустила, и мы на целую неделю были избавлены от этикетных тонкостей, придворной чопорности и сплетен.

    Дворовые девки ловко собирали смородину, крыжовник, раннюю малину и позднюю клубнику. Из леса несли кузовки с земляникой, и кое-где уже начинали понемногу брать чернику.

    Варить обычное варенье мне показалось скучным, так что я с разрешения ключницы занялась экспериментами. Крыжовник с лимоном, малина с мятой, земляника, клубника и ранняя вишня в одном тазу — барышни на мои эксперименты ахали, пробовали и после умильно закатывали глаза и просили записать рецепт. Я смеялась, мне было не жалко.

    Мясорубок в эту эпоху еще не существовало — мясо рубили сечками в корытцах или просто ножом, но я, поразмыслив, нашла возможность делать желе из красной смородины, отжимая ошпаренную ягоду через марлю увесистым деревянным пестиком. А когда кончились кусты красной смородины, приспособилась тереть черную смородину с сахаром в большой плоской посудине с шершавым дном — макитре.

    Эти варианты варенья ключнице понравились особенно, потому что результат усилий получался очень красивым и необычным.

    Кстати, стеклянные банки для варенья уже существовали, а вот герметичных крышек для них — не было! В лучшем случае притертые стеклянные пробки, которые полагалось залить по шву воском.

    Если не было пробки — горлышко банки укутывали вощеной тканью, которую туго приматывали сверху и припечатывали сугручом.

    Чтобы варенье не плесневело от соприкосновения с воздухом, его накрывали кружком пергаментной бумаги, пропитанным водкой или крепким рассолом.

    Некоторые виды варенья, как нам поведала ключница, для великокняжеского стола заготавливали кадушками — например, любимое варенье Михаила Павловича — из “райских” яблочек на меду — варили именно так.

    Вообще, прекрасная женщина оказалась эта ключница — она ведала всеми “зимними” припасами и всюду носила с собой две огромные “амбарные” книги — одну со списком заготовленного, вторую — с рецептами.

    В последний день нашего наказания мы попарились в русской бане, топленной “по-черному”, завернулись в простынки и сели в беседке под яблонями пить чай с наливочкой.

    Налили барышням, конечно, по глотку, но от банного жара меня развезло, так что я выдала Марфе Ивановне семейную тайну рябиновой наливки и калинового желе.

    Ключница молниеносно все записала, а потом мы с ней дружно спорили, что лучше добавлять в изюмный кекс — корицу или гвоздику. Так и не помню, чем закончился спор.

    Неделя в деревенском доме промелькнула незаметно. Мы вернулись во дворец с целым возком варенья, ягодного мармелада и ягодной же пастилы.

    Все дары деревни были пересчитаны, записаны и убраны в погреба, а вечером ее высочеству подали чай с полудюжиной блюдечек самого необычного и красивого варенья.

    Елена Павловна отличалась умеренностью в еде, но как добрая хозяйка любила угощать гостей и сама оценивала новинки кухни.

    Рубиновое смородиновое желе произвело на нее впечатление. Как и тертая черная смородина. К изыскам крыжовенного варенья она, пожалуй, привыкла, но вариант с лимоном ей тоже понравился.

    — Какая прелесть это варенье, Марфа Ивановна раздобыла новый рецепт? — спросила Елена Павловна у госпожи де Анкоро.

    — Эти рецепты предоставила мадемуазель Морли, — ответила статс-дама, — и даже поделилась мерной записью.

    Голос госпожи де Анкоро звучал нейтрально, но я заметила, как опустилась ложечка великой княгини. Ох, что-то тут было не то! Меня явно опасались! Но почему?

    В конце вечера Елена Павловна все же нашла для меня несколько благодарных слов и… кошелек. Не пустой.

    — Ваши фамильные рецепты доставят удовольствие моим гостям, мадемуазель Морли, и пусть все считают, что это фамильные секреты моего дома.

    — Как вам будет угодно, ваше высочество, — присела я в реверансе.

    Уже в комнате я заглянула в кошелек и ахнула — десяток “лобанчиков” — крупных золотых монет с выразительным лобастым профилем, плюс плотный столбик серебра! Да это хорошая оплата за варенье! Можно и платье купить, и квартиру снять…

    На сердце полегчало — родители давно уехали, и меня откровенно пугала возможность вернуться в город, имея на руках старую няню, неподъемный сундук и пустой кошелек. Драгоценности тут не в счет — их еще нужно умудриться продать! Теперь же я была спокойна: в случае отказа от места — не пропаду. Либо дождусь родных, либо найду себе место, но без спешки и на своих условиях.

  

  
    Глава 54

    После Петрова дня был назначен “Русалочий бал”, но его перенесли — одна из дочерей великой княгини заболела, и Елена Павловна, как нежная мать, тотчас отменила празднество.

    Потом в Павловск приехал с маневров Михаил Павлович, и несколько дней семья занималась своими делами, слегка отстранившись от Двора.

    Затем Елена Павловна с детьми отправилась в Петергоф, чтобы полюбоваться маневрами кадетов, стоящих лагерем неподалеку от пруда Колонистов и Царицыного павильона. Нас взяли с собой в четырех ландо, а в ноги нам поставили корзинки для пикника и ящики с французским вином.

    Наблюдение за военной игрой закончилось милым пикником и долгой прогулкой по берегу озера, а бал снова перенесли.

    Через несколько дней была рыбалка его высочества с офицерами — мужчины спустились к реке и долго бродили по берегу с удочками, выискивая лучшие места, заранее прикормленные лакеями.

    Когда устали и наловили понемногу плотвиц, подлещиков и карпиков, все участники рыбалки собрались у костровища, расположились на бревнах, укрытых войлоком, и травили байки, пока лакеи чистили рыбу и “налаживали ушицу”.

    Последствия рыбалки сказывались на обитателях дворца еще два дня — некоторые офицеры не желали протрезвиться, и по приказу ее высочества их унесли в Холодную баню и отливали там ледяной колодезной водой.

    Некоторые барышни смотрели на это с ужасом, а вот статс-дама прокомментировала эти действия просто:

    — Добрая супруга офицера должна знать, как быстро привести мужа в порядок после дружеского пира. Это еще самый гуманный способ. Говорят, холостым прапорщикам отцы-командиры велят давать рвотный камень или поить водой с копытнем, отчего молодые люди потом надолго запираются в ретираде и не подходят к зелью очень долго!

    Мы потрясенно молчали, однако Аглая интересно прищурилась. Ох, чую, придется штабс-капитану скрывать от жены графинчик “горькой” в самом дальнем шкапчике!

    Завершив приключения с рыбалкой, придворные дамы вместе с великой княгиней поехали инспектировать благотворительные учреждения, которым она покровительствовала. И растянулось это все еще на две недели. У каждого института, у каждой богадельни был список необходимого, нужного и срочного, что следовало достать из кладовых, пересчитать, проверить, упаковать, подписать, а уж потом отвезти в учреждение.

    Сам визит превращался в полноценный выезд с охраной, многочисленной прислугой и экипажами, ведь большая часть опекаемых ее высочеством заведений располагалась в Санкт-Петербурге.

    С утра все барышни носились, пакуя багаж, собирая гостинцы, выбирая “скромное, но достойное” платье. Потом садились в экипажи, ехали на станцию, поездом возвращались в столицу и уже от вокзала снова садились в экипажи, чтобы добраться до Повивального или Мариинского институтов, до детского приюта или богадельни.

    Дальше визит шел по утвержденному заранее плану.

    Официальная встреча — ровный ряд учениц, инвалидов или маленьких детей вместе с нянями, сиделками и воспитателями. Букет полевых цветов или открытка ее высочеству. Поклоны, быстрый осмотр свежепобеленных комнат, чистых рубашек и полных мисок.

    Чаепитие с начальствующими. Разговоры в духе “нам бы печи переложить да дров закупить к зиме”. При этом статс-дама к чаю даже не притрагивалась — она скорописью заносила все нужды в особую визитную тетрадь, а барышни разглядывали кабинет директора и улыбались.

    Я как-то спросила шепотом у статс-дамы, отчего ее высочество заранее всех предупреждает? Понятно ведь, что стены белят только к ее приезду, а теплые одеяла, чистые сорочки и полные миски исчезнут, как только карета великой княгини скроется за поворотом.

    Госпожа де Анкоро посмотрела на меня своими темными глазами и сказала:

    — Ее высочество все это прекрасно знает, поэтому старается посещать подопечных раз в месяц, а зимой — хотя бы раз в две недели, чтобы стены были выбелены, печи натоплены, люди вымыты и сытно накормлены.

    Я виновато потупилась, понимая, что мне до такого осознания своего долга еще далеко.

    После чаепития и разговоров вручались подарки — те самые холщовые мешочки — обитателям благотворительных домов, а директорам, экономкам и прочему начальству — увесистые свертки с мылом, балыком или сладостями. И это считалось роскошным подарком!

    Я как-то до этого момента не осознавала, что большая часть населения моется щелоком, редко ест сладкое и выгадывает деньги на соль. Поняла только, когда нас отправили варить варенье в деревню.

    Сахар стоил очень дорого. Тридцать копеек за фунт “сахарной головы”. Не за килограмм, а за фунт — четыреста с небольшим грамм. То есть семьдесят пять копеек за килограмм — при средней зарплате чиновника четырнадцатого класса сорок пять рублей в месяц. За выслугу и чин могли добавить до пяти рублей в месяц, но не сразу и не вдруг.

    Чтобы приготовить сладости, нужно этот кусочек размером с ладонь размолоть в пыль или хотя бы мелко искрошить в ступке — иначе сахар не разойдется в тесте или в ягодном соке для варенья. Отсюда, кстати, красивая традиция посыпать готовые плюшки сахарной пудрой — само тесто хоть и сдобное, но не сладкое.

    Для экономии в тесто добавляли свекловичную патоку — отход сахарного производства. Эта патока стоила пятнадцать-двадцать копеек за фунт и, как стевия в моем мире, не всем нравилась, поэтому и “белые сладкие булки” стоили довольно дорого.

    Еще в это время широко применяли мед, но и он был недешев, а в дворянской среде угощать вареньем “на меду” могли только бедные провинциальные помещицы. Остальным дворянам этикет предписывал подавать к чаю “сахарное” варенье.

    А я-то еще удивлялась, почему привычное мне лакомство подают малыми порциями в розетках и на блюдечках! При такой стоимости сахара варка варенья превращалась в существенное испытание для кошелька!

    Стоимость цветочного мыла я еще раньше узнала, помогая матушке с покупками — от тридцати копеек до полутора рублей за кусок! Конечно, в помещичьих хозяйствах “серое” мыло на щелоке варили сами, но пахло оно ужасно, и далеко не каждая хозяйка имела возможность сдобрить это мыло цветочной эссенцией или хотя бы травяным отваром.

    В общем, подарки великая княгиня делала щедрые и нас учила, кому, что, как и с какими словами вручать.

    Осознав это, я перестала сопротивляться поездкам, к тому же ноге после пореза стало легче, и двигалась я уже совсем легко, наваливаясь на трость лишь под вечер, когда нога уставала.

  

  
    Глава 55

    А между тем июль как-то незаметно перетек в август, великая княгиня была занята хозяйственными отчетами поместий, концертами на Павловском вокзале, благотворительными ярмарками, планами на осень, в которые старательно включала и нас.

    Мадемуазель Ливен занималась вышиванием собственного приданого, ведь ее свадьба уже была сговорена на Покров, и в Павловск чуть не каждую неделю приезжали родственницы поручика Свиблова, чтобы помочь невесте. Поскольку по правилам, установленным самой великой княгиней, дамы сидели в нашей скромной гостиной, вскоре я приметила, что Аглая пристально рассматривает матушку поручика, и подошла к нашему “справочному бюро” с вопросом.

    Правда заставила меня задуматься.

    Оказывается, в немолодой сухопарой женщине лет пятидесяти Аглая по некоторым чертам опознала фрейлину ее величества, Елизаветы Алексеевны.

    — Представляешь, — шептала она, нетерпеливо ерзая, — перед нами сама история!

    Я взглянула на мадемуазель Бахтину с легким изумлением и только потом сообразила, что Аглае лет восемнадцать, может быть, девятнадцать, и женщина пятидесяти лет в ее глазах действительно древняя старушка, “сама история” и почти прах.

    Очень хотелось побеседовать с госпожой Свибловой, но вмешиваться в беседу будущих свекрови и невестки казалось грубым, поэтому я снова погрузилась в рукоделие — нужно было сшить еще пару дюжин мешков для гостинцев, и потихонечку стала наблюдать за мадам Свибловой.

    Через некоторое время я и сама заметила приколотый к плечу, но прикрытый ворохом оборок шифр с непривычным глазу вензелем, очень прямую осанку и твердый пронзительный взгляд. Призадумалась.

    Сейчас идет тысяча восемьсот сорок пятый год.

    Поручику Свиблову на вид лет двадцать-двадцать пять. Его маменьке, вероятно, вдвое больше. Бывшая фрейлина — это, конечно, повод вращаться в самых высоких кругах, особенно если дама ушла со службы замуж. Но я не помню, чтобы Свибловых упоминали за столом великой княгини или в ее великолепной Красной гостиной.

    А ведь дама хороша.

    В молодости наверняка была настоящей красавицей — бойкой, быстроглазой и легкой, как пушинка. При дворе Александра Первого ценилось изящество. Император обожал выглядеть исполином в кругу миниатюрных, красивых женщин.

    Что если поручик Свиблов дитя кратковременного увлечения императора? А фамилия… Фамилия может быть вообще названием поместья, данным императором “в кормление”.

    Я прислушалась к беседе мадемуазель Ливен и мадам Свибловой, там точно прозвучало название “Свибловка”! Выходит, я угадала? Это интересно, а император Николай Павлович знает, что его младший брат принимает в летней резиденции племянника?

    Я еще раз посмотрела на красивые движения немолодой уже дамы и решила, что знает. Такая женщина просто не позволит задвинуть себя и своего ребенка в тень!

    Между тем сидеть без дела нам не позволяли, и я вернулась к своему рукоделию.

    В середине августа начался Успенский пост. Поскольку окружающие дворец леса были щедры, к столу каждый день подавали то грибной суп, то пирог с грибами и кашей, то соленые грибочки с черным хлебом. Я ела осторожно — Митрофан велел мне отложить палку, делать специальные упражнения “для разгону крови” и начинать репетировать танцы, но…

    Мне казалось удобным то, что меня считают калекой. Не ставят в пары на мазурке, не тянут в котильоны — я могла спокойно сидеть на стуле в углу и наблюдать. Для молодой девицы занятие скучное, а вот для моего возраста — весьма даже любопытное и полезное.

    Вот только Митрофан ругался, ведь он обещал, что я буду танцевать!

    Потом пришло письмо от Неклюдова — сдержанное и ласковое, как всегда. Но в этом письме господин юнкер спрашивал, отчего я не танцую? Может быть, у меня нет запаса туфелек? Перчаток? Так дело за малым — послать его лакея в лавку, в которой закупаются фрейлины ее высочества, и он привезет все по росписи.

    У меня покраснели уши.

    На самом деле я уже делала кое-какие покупки на те деньги, что получила от Елены Павловны. Мне нужны были свежие перчатки, чулки, новый корсет и нижние сорочки — сшитые из тонкого батиста, в жару они менялись при каждом переодевании и быстро изнашивались от ежедневной стирки.

    Стоило все это дорого, но, к счастью, для маленького “освежения” гардероба хватило серебра. А теперь нужны были бальные туфельки — из мягкой лайки или плотной ткани. В этом сезоне они напоминали пуанты — квадратным носком, ленточками-завязками и полным отсутствием каблуков.

    Поскольку единственное платье у меня было синее, я подумывала заказать синие туфли, но меня опередил приказ Елены Павловны — на “русалочьем” балу всем девицам быть в белых туфельках с бантами цвета морской волны. А больше я нигде танцевать не собиралась.

    Однако, когда я подошла к лакею Неклюдова с просьбой привезти мне туфельки по мерке и протянула “синенькую” ассигнацию из своих запасов, слуга поклонился и сказал:

    — Варфоломей Семеныч распоряжение дали все на его счет записывать!

    Я вздохнула, но спорить с лакеем не стала — видно было, что он не уступит. Отдала мерку, написала про цвет ткани и бант, а потом, поразмыслив — гулять так гулять, — добавила в список чулки, перчатки и ленту для волос.

    Лакей с поклоном ушел, я вернулась во дворец — на репетицию мазурки, а через два дня моей няне вручили корзину, обшитую изнутри полотном. Поверх аккуратных свертков из шелковой бумаги лежала записка от Неклюдова:

    “Простите мне мою вольность, мадемуазель Морли, но я счел возможным слегка расширить список покупок к предстоящему балу. Дело в том, что я надеюсь сдержать свое слово и прибыть в Павловск к Новолетию, чтобы объясниться с Вами. Примите этот заказ из Гостиного двора как мелочь, не стоящую внимания, как плату за ваше терпение и понимание! Всегда Ваш и сердцем и душой, В.С. Неклюдов”.

    Я уставилась на подпись.

    Раньше Варфоломей Семенович подписывался “юнкер Неклюдов”, а теперь — по имени-отчеству! В этом времени в письмах пустяков не было! На водах произошло что-то, чего я не знаю?

    Растерянно взглянув на няню, я поняла, что информацию добыть негде, и решила все же посмотреть, что мне прислали.

    Сверху лежал мой заказ — белые бальные туфли с бантом, белые перчатки — правда, не одна пара, а три. Чулки — прелестные шелковые чулки, тоже три пары — белые, телесные и розовые. Ох, Варфоломей Семенович, оказывается, проказник! Розовые чулочки? “Шарман”!

    Лент тоже оказалось три, разных оттенков — на выбор. Я посчитала свои финансы и решила, что такое расширение я, пожалуй, потяну — все равно эти мелочи нужны каждый бал, а то и каждый вечер. Выход в большую или малую гостиную ее высочества требовал хотя бы свежести деталей при старом платье.

    Дальше корзинка меня удивила — бумажный веер тонкой работы, но не расписанный. Рядом такой же шелковый. Такие заготовки обычно относили искусным художникам для росписи или украшали самостоятельно, если позволял талант. Кристиане — позволял, и у меня даже руки зачесались от предвкушения, как тонкая кисть прогуляется по этому безупречному фону! Сумочка — не расшитая, не украшенная, но того самого глубокого синего цвета, что и мое платье. А рядом — такая же белая.

    Набор шпилек с жемчужными головками, кружевной шарфик, коробочка рисовой пудры, фарфоровая баночка с помадой, кусочек душистого мыла в красивой коробочке и мешочек душистых трав для мытья головы.

    Такие мешочки заваривали в ковшике, взбивали поверх обильную пену и мыли отваром волосы вместе с мылом. Получалось некое подобие шампуня. Я и забыла, что запасы косметических средств у меня поистратились, а вот Неклюдов — не забыл!

    С точки зрения этикета его подарок был действительно вольностью, но вольностью очень нужной и приятной. Я посмотрела на няню и сказала ей:

    — Будут спрашивать, скажи, что я премию от Елены Павловны на мыло и пудру пустила. Чулок вот набрала, перчаток, к балу готовлюсь.

    Няня понятливо кивнула. Она, несмотря на весь итальянский темперамент, не отличалась болтливостью. Вернее, поговорить-то любила и умела, но семейные тайны оставались семейными тайнами.

    Я убрала корзину в сундук и со вздохом взглянула в окно: до Новолетия еще целая декада! Вот как дождаться и не умереть от любопытства?

  

  
    Глава 56

    На праздник Успения Пресвятой Богородицы весь Двор Елены Павловны отправился в церковь. Отстояли службу, причастились. Поскольку причастников было много, исповедь у дворни и младших служителей принимали еще два священника, специально приглашенные на службу из других приходов.

    Барышни шептались — доверить свои тайны “деревенским батюшкам” или ждать, пока освободится настоятель прихода?

    Мне было все равно, кому рассказать то, что творилось у меня в душе, поэтому я просто встала в ближайшую очередь — за бабами из прачечной. Они попытались пропустить меня вперед, но я только отмахнулась:

    — Стойте, бабоньки, каждая свои грехи к Богу несет!

    На меня все равно косились, но пропустить уже не пытались.

    Долгая очередь способствовала размышлению.

    Я снова и снова прокручивала в голове свои отношения с Неклюдовым и, когда подошла моя очередь, уже поняла, что выскользнуть из петли, в которую меня загоняют, не получится. Разве что ответы на мои вопросы попытаться узнать. А вопросов накопилось много.

    Только вот привыкла я быть начальницей, вершительницей судеб, той, перед кем трепещут… А здесь я песчинка в чужой песочнице, которую легко перемолоть, как Урусову.

    Вспомнив эту барышню, я вздрогнула.

    Она с мужем уехала в поместье Воронцовых — но не хозяйкой, а приживалкой. Им выделили флигель, приставили пару слуг и… охрану. Чтобы муж не навредил жене и не сбежал из смоленского захолустья обратно в столицу.

    Мадам Воронцова, бывшая мадемуазель Урусова, от скуки писала бывшим подругам письма, рассказывая о том, как тяжело ей живется в таких условиях. Прогулки под конвоем, строгая свекровь — вернее, мать графа Воронцова, постылый муж, который, к несчастью, вынужден держаться рядом и сопровождать ее всюду. И… подготовка к свадьбе того самого Воронцова, от которого, как я понимаю, она была беременна.

    Нет, сам виновник не появлялся в имении, он служил в столице, но в имении варили к свадьбе варенья, откармливали скот, готовили подарки невесте и обставляли супружеские спальни на случай приезда молодых. Наблюдая за всем этим, Урусова страдала, и приставленная к ней повитуха уже не раз говорила, что барыне стоит побольше гулять и поменьше нервничать. Для ребеночка плохо.

    Я подозревала, что из чистой вредности, из дурости — “я умру, и он пожалеет” — эта избалованная барышня доведет себя до смерти в родах, заодно погубив и дитя.

    Хочу ли я такой доли? Нет!

    В качестве другого варианта жизни “песчинки” я рассматривала госпожу де Анкоро. Строгая, уже немолодая, застывшая в этикете, в служении, она казалась очень одинокой в те моменты, когда привычно отходила в тень. И такая дама при дворе ее высочества была не одна.

    Не зря же мы сидели вечерами за рукоделием, как мышки, слушая байки постаревших фрейлин, оставленных при дворе доживать свой век. Каждая успела сделать что-то важное для своей семьи — пристроила племянников на должности, выбила в подарок поместье или разрешила старый спор… Несомненно, их жизнь была достойной, но какой-то пустой…

    Вздохнув, я очнулась от дум и обнаружила, что уже подошла моя очередь. Священник средних лет смотрел на меня усталыми глазами и, кажется, ничего особенного не ждал. Да я и не собиралась просвещать его в своем попаданстве! Хотела просто выговорить сомнения и страхи, снять тяжесть в груди и…

    — Отче, согрешила я… гордыней!

    После исповеди стало необыкновенно легко.

    Я подошла к чаше в свой черед и легкая, просветленная спустилась к экипажу. А там… Мадемуазель Ливен, не стесняясь, плакала на груди поручика Свиблова! Он вернулся! Успел к празднику!

    Я растерянно огляделась в поисках других знакомых лиц, но нет, остальные барышни поглядывали на мадемуазель Ливен с откровенной завистью — поручик же, смущенно улыбаясь, поведал, что его отпустили первым ради подготовки к свадьбе:

    — Всего полтора месяца осталось, вот матушка и похлопотала, чтобы я вернулся мундир построить!

    Барышни вокруг вздохнули.

    Каждая, наверное, подумала, что во всеобщем шуме их будет не слышно, но… Коллективный вздох призвал в нашу сторону госпожу де Анкоро — она немедля навела порядок, разогнав всех по ландо. Поручик вскочил в седло и с разрешения строгой дуэньи сопровождал экипаж с невестой до самого дворца. А потом, увы, вынужден был уехать в Петербург — “строить мундир” и наносить визиты.

    Впрочем, тосковать и печалиться барышням никто не позволил — после службы всем нужно было переодеться и собраться в большой столовой на праздничный обед. После него начался концерт, затем маленький перерыв на переодевание и торжественный ужин, за которым объявили, что много раз откладываемый “русалочий бал” состоится первого сентября!

    — Завтра начинаем украшать залы, медам, повторяем танец нимф и отдельные партии для хора!

    Барышни переглянулись и дружно уткнулись в тарелки. За два месяца репетиций “русалочий бал” надоел нам хуже горькой редьки, но деваться было некуда — план, написанный самой Еленой Павловной, требовал воплощения, и грубые крестьянские руки для этого не годились.

  

  
    Глава 57

    “Русалочий бал” начинался с большой пышностью и одновременно показной скромностью.

    Зеленые колонны Греческого зала украсили вязанками тростника и рогоза, перевитыми золотистыми тканевыми лентами. В узких стеклянных колбах у подножия статуй красовались кувшинки — идею невольно подала я, вспомнив модный одно время тренд на стеклянно-колбовые панно с цветами. Ее высочество вдохновилась, и пусть стекло было зеленоватое, пузырчатое, недостаточно тонкое, на мой взгляд, тем не менее гости рассматривали необычные вазы с изумлением, норовя их потрогать.

    Еще одной новинкой стали аквариумы.

    В эту эпоху их еще не производили массово, а разведением декоративных рыбок занимались лишь редкие энтузиасты. Однако, зацепившись за тематику “русалочьего” бала, я так описала Елене Павловне подводную жизнь, что она заказала несколько стеклянных пузырей разного размера, велела мальчишкам наловить для них золотистых карасей, улиток и водорослей, чтобы расставить эти пузыри на подоконниках. Я подсказала разложить на дне белую гальку и спрятать за аквариумами маленькие масляные лампы.

    В результате гости не отходили от декорированной таким образом стены и пели дифирамбы Елене Павловне, ее уму и тонкому вкусу.

    Хозяйка, как всегда, выглядела великолепно и одета была с большим вкусом — платье из лепестков серебряного глазета, имитирующего чешую, нежнейшие воздушные шелковые складки вокруг декольте напоминали о морских волнах, в прическе поблескивал каплями воды бриллиантовый фонтанж.

    Эгреты в виде капель воды уже считались устаревшими, их заменили тиары-кокошники, но этот бал требовал холодного сверкания капель, и ничего более подходящего в шкатулке ее высочества не нашлось.

    Рядом с хозяйкой бала стояли ее приближенные — художники, композиторы, дамы в синих и зеленых платьях, украшенных кувшинками.

    Михаил Павлович тоже был тут, но немного в стороне и в окружении офицеров — младший брат императора балы и приемы не любил.

    Гости приезжали заранее и в зал заходили не с улицы, а по внутренней лестнице, здоровались с хозяйкой и хозяином и тут же словно попадали в подводное царство.

    Мы все были одеты в одинаковые платья — прозрачно-белая дымка на сине-зеленых атласных чехлах, водяные лилии в распущенных волосах, и длинные белые шарфы, которые придавали нам вид призраков или каких-то потусторонних существ.

    Первый танец — традиционный полонез — мы шли в конце колонны, создавая пары с теми из гостей, кто прибыл один.

    Мне достался мужчина неопределенных лет, хотя и не старый, но и не молодой, в безупречном очень темно-синем фраке, алом жилете и золотистом шейном платке. Как ни странно, это не выглядело “попугайно” или слишком пестро — напротив, яркие цвета оживляли бледное лицо человека, привыкшего к бумажной работе, а особая осанка добавляла ему значительности.

    Представился мужчина Захаром Федоровичем Леонтьевским, переводчиком при азиатском департаменте министерства иностранных дел. Я вежливо кивнула. Дипломаты на вечерах Елены Павловны появлялись нередко — все же невестка государя, и ее влияние на семью Романовых несомненно. Только вот азиатский департамент меня смутил. Дербент? Турция? Что имеется в виду?

    На меня господин Леонтьевский поначалу смотрел как на мебель, но заметил расписанный мною веер и взгляд переменил. Что уж такого он нашел в розовых лотосах на нежно-голубой воде?

    Оказалось, мужчина пытался прочитать иероглифы, которые я нарисовала на веере!

    Китайского языка я, конечно, не знала, но иероглифы видела часто и даже ради интереса ходила на “Пять уроков высокого искусства”, которые бесплатно давали в Петербурге в рамках русско-китайской дружбы. Поэтому выглядели мои художества очень правдоподобно, но что я там написала, я и сама не могла бы сказать.

    Впрочем, китаисту, встретившему на скучном для него балу что-то близкое, мой лепет абсолютно не был нужен. Он увлекся речью о китайской живописи на веерах и с трудом отпустил меня после полонеза.

    Закончив торжественное шествие, гости разделились — кто-то присел на кресла и диваны, стоящие вдоль стен, кто-то остановился рядом с хозяйкой дома, а мы встали в центр и завели отрепетированный “хоровод русалок”. При этом музыканты заиграли “Хоровод виллис” из балета “Жизель”, и мы кружились, расплескивая по воздуху наши белые шарфы, длинные волосы и пышные юбки.

    Я кружилась с некоторым ожесточением. Вот оно — Новолетие! Я здесь, а Неклюдов неизвестно где! Так-то он держит свое слово!

    Поручик Свиблов приезжал из Петербурга еще раз — повидаться со своей ненаглядной невестой, но из него не удалось ничего вытянуть насчет других офицеров. Твердил, как попугай, что они все на лечении, а его отпустили раньше ради свадьбы.

    Закончив надоевший уже хоровод, я вместе с прочими барышнями отошла к стене — отдышаться, послушать сплетни, глотнуть лимонада перед хоровым исполнением. И тихонечко хмыкнула, прислушиваясь.

    Главной темой сплетен стала я. Вернее — мое исцеление от хромоты, исполненное силами Митрофана.

    Конечно, болтали не дорогие гости вроде канцлера Горчакова или Муравьева-Амурского, губернатора Восточной Сибири. Языком мотали дамы из благотворительного комитета. Они видели меня в Михайловском дворце, помнили меня с тростью и были, конечно, изумлены, что “бедняжка, кто же ее возьмет в жены хромую” теперь красиво и плавно кружится под музыку вместе с остальными “бедняжками”.

    Хмыкнуть или хихикнуть я не успела — музыка грохнула, объявляя мазурку, и дверь вдруг торопливо распахнулась, впуская… Да-да, вы угадали, тех самых офицеров, сосланных “на воды” на бесконечные полтора месяца!

    “Русалки” ахнули хором, но больше ничего не успели — музыка уже гремела, и кавалеры моментально расхватали дам и увлекли их в круг!

    — Мадемуазель Морли, вы позволите? — напротив остановилась знакомая фигура, темные глаза, растрепанные, как перья, волосы, протянутая рука в белой перчатке…

    Я молча протянула руку в ответ.

    Ох, вот это была мазурка! Пол горел под ногами! Я взлетала вверх, не чуя ног, и падала вниз, не замечая пола. Я кружилась и не могла удержать губы, расползающиеся в улыбке. А сердце в груди — пело, как никогда в моей жизни.
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    Когда мазурка закончилась, гости зааплодировали.

    Ее высочество тепло улыбнулась и объявила паузу, приглашая гостей в Итальянский зал, чтобы послушать смуглую брюнетку с выразительным носом — известную оперную певицу Анну Петрову-Воробьеву. Все потянулись в соседнее помещение, чтобы услышать несравненное контральто первой исполнительницы Вани в опере Глинки “Жизнь за царя”, а вот “русалки” и их спутники — в противоположную сторону.

    Меня Неклюдов увлек все же в Итальянский зал, но, обогнув других гостей, повел наверх — на галерею, где сидели музыканты. Нам даже не удивились, потому что мешать оркестру мы не стали — юнкер аккуратно спрятал меня за бархатной занавеской, склонился, почти утыкаясь лицом мне в шею, и бормотнул, как пьяный:

    — Кристиана… Не мог дождаться нашей встречи!

    — Господин Неклюдов… мы не можем стоять здесь вдвоем! Это неприлично! — я честно пыталась держаться строго и отстраненно, но не выдерживала. Помолчала секунду, взяла себя в руки и “железным” тоном из прошлой жизни выпалила: — Вы обещали все рассказать!

    — Обещал, — вздохнул он, — но… сначала я должен вас спросить, Кристиана, вы станете моей женой?

    Я застыла. Вот так просто? Без писем маменьке и папеньке, без свахи, без вставания на одно колено и без кольца?

    — Может быть, сначала объяснения? — тон мой не смягчился.

    — Понимаете, мадемуазель Морли, — Неклюдов взглянул на меня чуть насмешливо, — все я могу рассказать только члену моей семьи. В крайнем случае — невесте.

    — Вы можете меня удочерить! — брякнула я от неожиданности.

    — Ну не настолько я старый, — почти обиделся Варфоломей Семенович. — И в сестры взять не предлагайте! Я уже уведомил родных о том, что нашел для себя жену!

    Я вздохнула, понимая: не можешь остановить безумие — возглавь. Если все так старательно загоняют меня в этот брак, нужно войти в него как полководец и взять для себя лучшее!

    Так что я сделала вид, что совершаю некое ужасно трудное действие, к которому меня принуждают, и наконец сдалась:

    — Вы мне не противны, господин Неклюдов, а любопытство для женщины страшнее неволи. Я согласна стать вашей женой, если вы тотчас расскажете мне все о своей семье, этом странном отборе и вообще все, что сочтете нужным сверх этого.

    — Тогда нам придется выйти хотя бы в сад, — решил Неклюдов, оценивая обстановку — прима уже пела, и шум стоял оглушительный. — Если позволите, я сообщу ее высочеству о вашем согласии, и мы на правах помолвленных прогуляемся по личному садику императрицы Марии Феодоровны.

    — Боюсь, поздравления и прочие знаки внимания не дадут нам возможности поговорить, и вы нарушите свое слово рассказать мне все в Новолетие.

    — Вы правы, мадемуазель Морли, — сказал он, — что ж, тогда я коварно вас украду, чтобы испортить репутацию и ускорить свадьбу.

    — Не надейтесь, — отмахнулась я, — сейчас все барышни и офицеры заняты друг другом, гости слушают арии, а слуги накрывают буфеты. Никто ничего не заметит, и торопиться со свадьбой не будет необходимости.

    — Вы разбиваете мне сердце такими речами! — с улыбкой сказал Неклюдов и все же вывел меня под звездное небо, накинув мне на плечи в прихожей красивую синюю шаль — роскошную, теплую, поданную лакеем из тех, что носили меня в портшезе.

    В садик императрицы мы не пошли — туда можно было пройти из кабинета ее высочества и для этого проделать большой круг по коридорам и покоям.

    Мы вышли через боковую дверь и остановились на крыльце:

    — Уже выпала роса, мадемуазель, ваши туфельки намокнут в траве, и дальше совсем нет фонарей. Если позволите, прогуляемся по дорожке под окнами.

    Я не возражала, хотя понимала, что гулять под окнами дворца — значит рисковать репутацией. Оперлась на руку Неклюдова и приготовилась слушать.

    Рассказывать он начал про отбор.

    Оказывается, я угадала — ее высочество занималась сватовством по просьбе ее величества, попутно налаживая кое-какие свои дела. Например, грузинская княжна уже покинула монастырь вместе с матерью — их приняла семья жениха, вернее, уже мужа. Род Воронцовых не прервется.

    — А он должен прерваться? — удивилась я. — Кажется, граф молод, привлекателен, богат и знатен. Отчего бы ему не жениться, чтобы продлить свой род?

    Неклюдов взглянул на меня своими темными глазами и кивнул:

    — Мог прерваться. Прежний граф изрядно нагрешил, и законному сыну трудно найти жену, которая родит ему сыновей. Дочери, возможно, будут… А вот от незаконной связи точно родится сын.

    — Но… какое отношение к этому имеете вы, Варфоломей Семенович?

    — Самое прямое, Кристиана Кристиановна, — ответил мужчина и глянул на меня так, что я сразу вспомнила капище. — Мой род с давних времен служил правящему роду. Но служба эта была особенной. Мы… присматриваем за тем, чтобы старинные рода не прерывались. Мой много раз прадед Ратша был волхвом и оставил своим потомкам завет. Пока он соблюдается, род наш процветает, и сильные мира сего относятся к нам с уважением.

    — Или со страхом, — поняла я, припомнив осторожное отношение великой княгини и цесаревича к Неклюдову.

    Тот в ответ пожал плечами:

    — В жизни есть куда более пугающие люди и вещи, мадемуазель, чем я. Каждый император, принимая корону, узнает тайны древних родов и служений. Кто-то пугается, кто-то пытается нас сослать в провинцию или запугать… Результат всегда один и тот же — правитель либо смиряется с нами, либо пытается идти наперекор, а потом все равно смиряется.

    — Это как? — изумилась я.

    — Александр I не смирился, — пожал плечами Неклюдов.

    Я хлопнула ресницами, осознавая. Александр I не оставил потомства. Его супруга — прекраснейшая Елизавета Алексеевна — родила двух девочек, умерших в младенчестве. Любовницы, правда, рожали сыновей, поручик Свиблов тому подтверждение, но бастарда на трон не посадишь — пришлось передавать его брату.

    — А Константин Павлович? — полюбопытствовала я, припомнив следующего претендента на трон.

    — Там сиятельная бабушка постаралась, как и с Александром, — вздохнул Неклюдов, — дед рассказывал — характерная была и все хотела сама решать. Вот и нарешала. Сила у Константина большая была, не каждой женщине по плечу.

    — А полячке, значит, по плечу? — хмыкнула я, припоминая полулегенду о том, как взрослый, пресыщенный жизнью мужчина, обожающий военное дело, влюбился в юную барышню и был с ней настолько счастлив, что этот брак признал император.

    — Эту женщину он выбрал сам и был счастлив, сколько мог, — серьезно ответил Варфоломей.

    — Значит, отбор был не на должность, а на брак, — я вернулась к прежней теме разговора.

    — Все так. Меня пригласили проследить, потому что наш род наблюдает, присматривает, но вмешивается редко. А я нашел вас…

    — Мне, конечно, очень лестно, господин Неклюдов, узнать, что я стала незапланированным призом, но хотелось бы узнать больше.

    — Какая вы суровая, мадемуазель Морли! — попенял мне Варфоломей Семенович и все же продолжил свой рассказ.

    Да, я угадала: половина покалеченных офицеров — дальние родственники или бастарды Романовых, остальные — близкие друзья, побратимы и прочие приближенные. Семья своих не бросает, но женить мужчин без чувств на красивых дамочках, которые будут их третировать, не хотелось.

    Кто уж подал идею собрать “бедненьких, убогих, но умных и благодарных”, вспомнить не удалось, но идея захватила императорскую семью, и был придуман план, разыгранный “мадам Мишель” как по нотам.

    Она собрала девиц с недостатками и предоставила список ее величеству. Та передала список в Третье отделение на проверку — чтобы в список не попали аферистки, гулящие, имеющие психические заболевания или дурную наследственность. Из всех претенденток выбрали двенадцать и пригласили во дворец.

    — Нас же было тринадцать! — успела возмутиться я и тут же поймала веселый взгляд Неклюдова. — Ах, да, мадемуазель Урусова… Ее специально присоединили к нам… А грузинская княжна?

    — Она изначально была в списке, — пожал он плечами, — и вышла, кстати, за родственника его величества, как и планировалось. Нужна была помощь, чтобы оторвать девушку от ее родни.

    — Про отбор я уже поняла. Судя по мазурке, сейчас еще десять человек делают предложения или уже сделали.

    Неклюдов усмехнулся, сверкнув глазами.

    — А теперь про меня. Вернее — про нас. Почему я?
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    Он не спешил отвечать, и это я оценила.

    Юность часто спешит, принимая пену эмоций за глубокие чувства, торопясь так же вспениться в ответ. Но Варфоломей Семенович не пытался уверить меня в своей любви.

    Он смотрел спокойно, без вызова и попыток смутить, и отвечал честно:

    — Наш род никогда не женится просто так, Кристиана. Есть условия, которые соблюдаются всегда. Это не благословение семьи, не красота и не богатство. Это свет души.

    Повисла пауза.

    Я пыталась осознать — он это всерьез? В девятнадцатом веке человек ищет в браке нечто не материальное?

    — Свет души? — переспросила я в растерянности.

    — У каждого живого он есть, — заверил меня Неклюдов, — но у всех разный. Кто-то пачкает его кровью, ложью, сребролюбием или жадностью, кто-то гасит от страха или безнадежности. Мы же ищем свет сильный, ровный, умеющий гореть скрытно, способный поддержать силу рода.

    Я прищурилась:

    — Неужели из дюжины девиц я одна с подходящим свойством оказалась? Не верю, сударь!

    Варфоломей Семенович в ответ понимающе усмехнулся:

    — Нет, мадемуазель Морли, среди девиц, приглашенных ее высочеством, семеро удовлетворяли требованиям рода. В том числе мадемуазели Воеводина и Бахтина.

    На меня словно кипятком плеснуло, стоило хоть на миг представить рядом с Неклюдовым Аглаю или Сашу. Ой-ой-ой, Христина Валерьевна, что-то вы совсем растеряли свою знаменитую выдержку! Слушайте лучше, что вам поклонник говорит! Или уже жених?

    — А вот выбор… Выбор, мадемуазель, всегда оставался за мной. Потому что второе наиглавнейшее правило моей семьи — выбирать сердцем. Ни знатность, ни богатство, ни красота не дадут того, что нам нужно.

    Я недоверчиво фыркнула, как кошка:

    — То есть вы могли уйти с этого отбора без невесты, если бы ни одна вам не понравилась?

    — Совершенно верно, — расслабленно кивнул Неклюдов, — более того, это не первый отбор, на котором я присутствую, и уже дважды я уходил без невесты.

    — Я от дедушки ушел, я от бабушки ушел… — бормотнула я себе под нос. — Так чем же привлекла ваше внимание моя скромная персона? — совсем уж нагло спросила я, не собираясь махать ресницами и краснеть.

    Мужчина улыбнулся так легко и мечтательно, что совершенно преобразило его лицо:

    — Ваша скромная персона привлекла мое внимание сразу, — сказал он. — Когда генерал попросил меня помочь одной из девиц спуститься вниз, я ожидал увидеть что-то хрупкое, болезненное, невероятно измученное и нервное, а увидел… вас! Вы сидели на кровати и пили бульон с видом императрицы на отдыхе. Ни следа волнения, капризности, излома души… А ведь ваша травма причиняла вам постоянную боль!

    Я взглянула на мужчину с удивлением. О том, что ногу постоянно тянет, словно жилы накручивают на невидимый барабан, я никому не говорила. Знали, конечно, родители и няня, но и то не все — я не хотела их пугать.

    Неклюдов перехватил мой взгляд и легонько хмыкнул:

    — Поверьте, мадемуазель, я узнал о кандидатках все, что только мог, заранее. Врачи, слуги, родители — те, кто желали своим дочерям счастья или успешной карьеры, не хранили тайн. Мне даже удалось узнать, что вы не принимаете лауданум или другие сильные яды, чтобы снять боль.

    Вот тут я только вздохнула, вспомнив борьбу с пузырьком темного стекла на тумбе у кровати. Не принимаю, но были моменты, когда я едва не уступила изматывающей боли. Хорошо, что хватило сил убрать пузырек и запретить покупать новый…

    — В момент нашей первой встречи вы казались ожившей прекрасной статуей, Кристиана, — вновь очень нежным тоном сказал Варфоломей Семенович. — Я едва собрался с силами, чтобы нарушить вашу сосредоточенность…

    Кровь сама собой прилила к моим щекам.

    Я вспомнила, как сидела на кровати, а рядом няня паковала мой сундук, и первый взгляд на фигуру в дверях. Нужно было срочно перевести разговор, пока он не заметил, что я полыхаю как маков цвет!

    — Откуда у вас эта седая прядь? — забывшись, я едва успела отдернуть руку, которая сама потянулась к волосам мужчины.

    Неклюдов бросил на меня быстрый взгляд и тихонько хмыкнул — пунцовые щеки он заметил, как и попытку его отвлечь, но поддался с благородством воспитанного человека:

    — Это след от посвящения. Когда наступает время принять посох, старший сын рода уходит в лес и возвращается, приняв тайны этого мира. Мир… отмечает. Всех по-разному. Мне досталась седая прядь, но в свете уверены, что это последствия пребывания в осажденной крепости.

    — Посох?

    Варфоломей Семенович глянул на меня с усмешкой, но кивнул:

    — У императора символы власти корона, скипетр и держава, у волхва символ знания — тканая полоска для волос, символ силы и связи между небом и землей — посох, а власть дается не каждому, третий знак у каждого свой.

    Я прикрыла на миг глаза, вспоминая того мужчину возле капища. Что у него было во второй руке? Змея? Или ремень? А может, пояс? Не помню, зато в голову пришло еще кое-что:

    — Ваш знак ворон?

    — Верно, — тут он поднял руку, и из кустов на мужское плечо слетела крупная черная тень. — Символ бесконечной мудрости, хранитель перехода между миром живых и миром мертвых.

    — Какой красавец! — сказала я от неожиданности.

    Неклюдов посмотрел так ласково и одобрительно, что я поняла, что болтаю с ним совершенно свободно, при этом о таких вещах, которые кто-то другой счел бы безумием!

    — Спасибо, что все объяснили, Варфоломей Семенович, мне действительно важно было все это понять, — сказала я вежливо, думая, как бы увильнуть от продолжения разговора.

    Очень хотелось узнать, что это такое я творила на “венецианском карнавале”, но как-то слишком близко стоял этот мужчина. Прохладный ночной воздух заставлял меня глубже кутаться в его мундир, пахнущий чем-то цитрусовым с гвоздичной ноткой…

    Мундир?

    Я впервые сообразила, что вместо скромного зеленого мундира с красными обшлагами и очень небольшим количеством золотых шнуров спереди Неклюдов явился на бал в зеленом мундире с золотыми кистями, обильным золотым шитьем и… ключом, висящим на голубой ленте где-то практически на спине!

    — Вас… повысили в звании? — спросила я.

    — Поскольку я подал прошение о женитьбе, отец уходит в отставку, — спокойно ответил мне Варфоломей Семенович. — Отныне мой черед нести придворную службу, поэтому я получил следующее мне по чину придворное звание.

    Я сглотнула и качнула ключ:

    — Камергер?

    — Верно, — коротко ответил Неклюдов.

    В голове пронеслось Грибоедовское: “и сам с ключом, и сыну ключ умел доставить”, а потом в памяти появилось кое-что другое.

    Я ведь не одна среди девиц была абсолютно несведущей в чинах и званиях. Дочери офицеров отлично разбирались в армейских и гвардейских чинах, но путались в штатских, почитая их “штафирками”. Дочери чиновников, напротив — помнили всех советников от титулярного до тайного, но могли перепутать майора и полковника.

    Выяснив это, госпожа де Анкоро посадила нас зубрить “Табель о рангах” со всеми уточнениями и списком придворных должностей. Так вот, звание камергера мог получить чиновник не ниже пятого класса — статского советника. В армии ему соответствовал давно отмененный бригадир, на флоте — капитан-командор, тоже уже упраздненный.

    По словам нашей наставницы, пятый класс был к этому времени почти упразднен — эти звания просто перестали давать в армии и на флоте, а чиновники хоть и получали “чин пятого класса”, но ценили его лишь за то, что он давал потомственное дворянство по новому императорскому указу. Неклюдов потомственный дворянин с рождения, так что, скорее всего, звание камергера он мог получить как чиновник четвертого класса — действительный статский советник. Или генерал-майор в армии…

  

  
    Глава 60

    Кажется, я покачнулась, ворон вспорхнул на елку, а меня тут же крепко обняли:

    — Что с вами, Кристиана? Вам нехорошо?

    — Просто я думала, что даю согласие юнкеру… А не генералу!

    В ответ Неклюдов негромко рассмеялся и прижал меня к себе чуть крепче:

    — Мадемуазель Морли, простите мне мой смех, но… Я же представился при знакомстве! Я не был юнкером! Я был камер-юнкером. Это придворное звание, его часто получают молодые люди из хороших семей, начинающие придворную карьеру. Это не мешает учиться или служить, просто накладывает определенные обязанности, примерно как на фрейлину с шифром. Ее могут призвать ко Двору, а могут оставить дома и вызывать только на мероприятия и балы.

    — Так вас вызывали только на балы? — уточнила я слабым голосом.

    — Придворное звание я получил, когда закончил офицерское училище, — пожал плечами Неклюдов. — В юности взбрыкнул, пытался доказать отцу, что способен на что-то большее, так что сначала офицерское училище, потом служба в армии.

    — И сколько вы отслужили? — все еще слабым голосом уточнила я.

    — Десять лет, сейчас мне двадцать шесть.

    Видимо, мои глаза стали достаточно выразительными, потому что Варфоломей Семенович вздохнул, прижал меня чуть крепче, отпустил и взял за руку:

    — Звание я получил досрочно, потому что во время нападения на крепость вынужден был принять командование полком, а потом сводной бригадой. Вышел в отставку по ранению, с повышением в звании и получил придворное звание вместо отца, чтобы иметь возможность бывать при Дворе в любое необходимое императорской фамилии время.

    — То есть вы теперь примерно равны всем этим сенаторам, губернаторам, директорам департаментов и прочим высоким лицам, которых нас учили приветствовать почтительным реверансом? — все еще слабым голосом уточнила я.

    — Скажем так, — Неклюдов сверкнул в полумраке белыми зубами, — я стою в стороне от всех этих сенаторов и губернаторов и даже почтительно пропускаю их вперед…

    — Чтобы пнуть сзади… Я поняла, — голос мой окреп.

    Вот теперь я четко увидела, что этот брак мне абсолютно не нужен! Какая из меня светская дама, жена высшего чиновника и прочие вычурные титулы? Я неплохой начальник отдела кадров, и только!

    Неклюдов все еще усмехался, а я уже ловко выкрутилась из его рук, хотя отчаянно не хотелось расставаться с теплом.

    — Господин Неклюдов, должна вам сказать, что вы совершаете огромную ошибку. Остановитесь. Я не сумею быть женой столь важного придворного! Я едва затвердила табель о рангах! — тут я приврала, но ему об этом знать необязательно. — Я не сумею вести светские беседы, порхать по балам и создавать вам репутацию. Я дочь учителя черчения!

    — Кристиана, — Неклюдов с тяжелым вздохом обнял меня, кутая в себя, как в тяжелое горячее одеяло, — успокойтесь! Никто не станет заставлять вас вести беседы или… порхать. Тем более я прекрасно знаю, что, несмотря на лечение, ваша нога плохо выдерживает долгую ходьбу или танцы. Я беру вас в жены, зная, кого беру!

    Мне отчаянно хотелось выкрутиться снова и бросить ему в лицо свое попаданство, как грязную тряпку. Не так-то много и знал обо мне этот волхв! Или… знал?

    Я замерла испуганной птичкой, а он ласково погладил мой неожиданно горячий лоб, убирая растрепавшиеся пряди, и заглянул в глаза:

    — Клянусь, — сказал он, — что никогда ни к чему не буду вас принуждать, если только от этого не будет зависеть ваша жизнь. Ни к балам, ни к светской жизни. На службу буду ездить сам, а вам довольно будет жить в доме, который я обещаю устроить по вашему вкусу, и быть все той же Кристианой, которую я увидел в тот первый день…

    Отчаянно хотелось поверить! Но…

    Открыть рот и возразить я не успела — Неклюдов вдруг к чему-то прислушался и запечатал мне рот поцелуем! Не грубо — нет! Нежно прихватил губы губами, провел по ним языком, даже не размыкая, а пробуя линию защиты на вкус, и когда я готова была возмущенно дернуться и залепить пощечину, рядом раздался чей-то сдавленный писк, а потом деликатный кашель.

    Варфоломей Семенович неспешно поднял голову, коснулся краешком большого пальца моего пылающего лица и сказал:

    — Поручик Свиблов, добрый вечер! Мадемуазель Морли только что приняла мое предложение руки и сердца! Можете нас поздравить! Мои родители уже дали согласие!

    Я спрятала малиновое лицо в ладонях и едва слышно застонала. Все, Кристя, попалась! Тебя застали в неприличной ситуации, и если ты теперь попытаешься сдать назад — сожрут. Как Урусову, только хуже.

    Между тем поручик, запинаясь и пламенея щеками, поздравил нас, а вслед за ним и мадемуазель Ливен.

    Баронесса смотрела на меня с долей веселого ехидства — как же, самая сдержанная из всех барышень оказалась тем еще омутом — целовалась в кустах! И кто знает, до чего бы дело дошло, если бы не застали! Все это пело и плясало в ее глазах, но вслух она вежливо пожелала нам семейного счастья.

    Впрочем, Неклюдов барышне даже взгляда не спустил — предложил немедля вернуться во дворец, поделиться доброй вестью со всеми, да и “пресечь слухи”, все же прогулки вдвоем могут существенно подмочить репутацию!

    Намек мадемуазель Ливен поняла, вздрогнула, крепче сжала руку своего жениха и молча последовала за нами.

    Они, как уже объявленные жених и невеста, вызвали бы меньше разговоров, но все же — зачем усугублять? К тому же ей потом еще детей вывозить, а у светских кумушек память длинная — могут и внучке припомнить бабушкин загул!

    Во дворец вернулись неторопливо.

    Варфоломей Семенович вел меня под руку, не давая споткнуться. Когда мы вошли в зал, там звучал котильон, пары весело сновали в центре зала, и нас, конечно, сразу заметили.

    Поручик и баронесса смутились и отстали, а меня Неклюдов без стеснения повел прямо к великой княгине. Пока мы шли, музыка как раз стихла, так что его слова услышали все, кто стоял поблизости:

    — Ваше высочество, поскольку родители мадемуазель Морли далеко, я смиренно прошу у вас руки Кристианы… Сама она уже дала свое согласие, но не может нарушить старинный обычай и пойти под венец без благословения родителей или заменяющего их человека!

    Елена Павловна смерила склоненного Неклюдова взглядом, и я поняла, что в ее глазах проскользнуло облегчение.

    — Поздравляю вас, — сказала “мадам Мишель”, вставая из высокого кресла со спинкой, слегка напоминающего трон, — нет никаких препятствий к этому союзу, Бог да благословит ваш брак! Как опекун мадемуазель Морли, я могу сказать, что вы, господин Неклюдов, получите добрую жену и мать для ваших будущих детей. А мадемуазель в свою очередь станет супругой достойного мужчины, способного прокормить и защитить свою семью!

    Мы молча и глубоко поклонились, гости зааплодировали, великая княгиня велела подать игристое “в честь помолвки”, и клянусь, на ее лице появилось выражение удовлетворения после хорошо проделанной работы!

    Выходит, она не пыталась меня “утопить”, а лишь сомневалась в окончательности выбора Неклюдова? Впрочем, если вспомнить два проваленных отбора — становится понятно, почему великая княгиня сомневалась в окончательном результате. Что ж, теперь она может расслабиться — мероприятие прошло успешно, а я…

    А меня Неклюдов ловко увлек в круг.

    Звучал вальс, и, кружась в объятиях мужчины, пахнущего цитрусом и гвоздикой, я окончательно осознала, что никуда не денусь от Варфоломея Семеновича.

    Раз уж я осталась в этом мире, вросла в него всем — болью, кровью, краской эскизов и мокрыми юбками тех, кто стал мне близок, — то я не могу отказаться от этого запаха, от этих крепких рук и таинственных глаз, от мужчины, который готов позаботиться обо мне, даже когда его нет рядом…

  

  
    Глава 61

    На следующий день после “русалочьего бала” Елена Павловна пожелала вернуться в Петербург.

    Хозяйственные сборы занимали не один день, но все они легли на плечи экономки, ключницы и горничных. Сама “мадам Мишель” вернулась в столицу прежним порядком — поезд, разноцветные вагоны и роскошные кареты.

    Барышни все так же сидели в общем вагоне, но на этот раз — с женихами. Лица Александры и Аглаи сияли тихим светом, и обе они иногда поглядывали на меня с благодарностью — моя дурная идея поменяться женихами дала удивительные плоды: четыре человека обрели свое тихое счастье, заметное со стороны.

    На другой день после прибытия в Михайловский дворец, как только стихла обычная бытовая суета, за теми, у кого в столице были дома, прибыли родственницы — матушки, тетушки, даже бабушки. Невест следовало как можно быстрее отвезти к портнихам, потом нужно было бежать по лавкам — заказывать приданое, а там и родню объезжать — знакомиться, представлять всем будущую невестку, развозить приглашения и выбирать место для бракосочетания и брачного пира.

    Елена Павловна не могла одна собрать к свадьбе одиннадцать невест, к тому же тянуть никто не хотел — каждая мечтала о свадьбе на Покров, поэтому призвала помощь.

    Ко мне в этот же день приехали матушка и бабушка Варфоломея Семеновича.

    Не знаю, как он их уведомил — подозреваю, они давно уже были в столице и просто ждали отмашки, но торопливость в свете — порок. Все должно было проходить чинно, по правилам. Поэтому Неклюдов официально предупредил меня после завтрака, и я полдня меняла прическу, пыталась придать более презентабельный вид серому шерстяному платью и, только окончательно измучившись, села с альбомом у окна, чтобы отвлечься новыми набросками.

    Гостьи, как положено, явились поначалу к Елене Павловне — привезли какие-то гостинцы из поместья, завели беседу под чай в ее уютной камерной гостиной. Пока обсуждали, какая церковь считается “приходом невесты” и стоит ли брать на свадебный мундир камлот или поискать тонкое сукно, я с трепетом вышла в гостиную, присела, выпрямилась и уставилась на двух незнакомых мне женщин.

    Одна была стара. По-настоящему.

    Ее узловатые пальцы крепко сжимали дорогую трость из черного дерева, усеянную рубинами, а чепец на седой голове неуловимо напоминал тюрбан. Кустистые брови, смуглая кожа, темные, несмотря на возраст, глаза — все указывало на южную кровь, как и привычка носить крупные перстни, браслеты, монисты и… курить кривую трубочку.

    Вторая женщина выглядела удивительно юной и светлой. Белые-белые волосы, светлые голубые глаза, тонкая белая кожа с нежным румянцем, узкая талия в корсете. Только взгляд взрослый, уверенный и платье — дорогое, спокойного тона, такое же уверенное, как его хозяйка.

    — Бабушка, матушка, позвольте вам представить мадемуазель Кристиану Морли, мою невесту!

    Рука Неклюдова поймала мои дрожащие пальцы очень вовремя. Все же молодое тело добавляло мне хлопот в стрессовых ситуациях.

    Я снова присела и перехватила два изучающих взгляда. Выпрямилась и получила два одобрительных кивка. Неклюдов тотчас продолжил представление:

    — Аюржана Баатаровна Неклюдова — моя бабушка. Ольен Варгасовна Неклюдова — моя мама.

    Я снова поклонилась.

    — Ваше высочество, — Варфоломей переключил внимание на великую княгиню, — вы позволите моей невесте в сопровождении моих близких проехаться по магазинам и посмотреть дом, который я выбрал для нас?

    — Конечно, господин камергер, поезжайте, — ласково улыбнулась великая княгиня. — Мадемуазель, вернитесь к ужину, сегодня Михаил Павлович обещал быть.

    Я снова присела — молча.

    — Сначала дом, потом портнихи, — сразу сказала матушка Варфоломея, едва он вежливо усадил нас всех в карету. Мне еще и трость подал, никого не стесняясь и не перед кем не оправдываясь. По правилам этикета трость мне должен был подать лакей, а не жених, но Неклюдов знал правила так хорошо, что нарушал их с безмятежным видом, и ему верили, что так и должно быть.

    — Я присмотрел несколько домов, — начал объяснять мне Неклюдов, — ближайший расположен на набережной Мойки, у Красного моста. Если позволите, начнем с него.

    Я молча кивнула.

    Мойку я любила — самый центр, но если пойти от Невского к Юсуповскому дворцу, городской шум затихал, кафе, магазинчики сменяли друг друга. Поток туристов оставался за спиной, и город показывал себя с другой стороны — теплым, уютным, немножко облезлым и очень живым.

    Карета остановилась возле дома, выкрашенного в красновато-розовый цвет. Слишком плотный для розового, слишком бледный для красного, штукатурка кое-где облупилась, но в целом дом выглядел крепким и опрятным.

    Аттик, полукруглые окна второго этажа — самого нарядного и престижного, арка во внутренний двор, полуподвал для служебных помещений — снаружи дом выглядел не слишком большим, но я-то знала, что в глубине наверняка найдутся все нужные комнаты, а также конюшня, ледник, сарай для угля и дров и, может быть, даже дерево и пара клумб.

    — Этот дом продается с разрешением заехать сразу, — сказал Варфоломей Семенович, помогая нам всем выйти. — Взглянем на него изнутри?

    Я снова кивнула, а матушка и бабушка делали вид, что их тут нет, хотя смотрели на здание с интересом.

    Парадную дверь нам открыл дворник — солидный, в длинном полотняном фартуке, с окладистой бородой, с набором ключей на большом кованом кольце.

    — Вот, господин хороший, тут, значица, парадная у нас!

    Мы вошли, и я невольно залюбовалась бирюзовыми стенами с белым декором. Лепнина, мраморный камин с цветочным узором, а над камином — зеркало в обрамлении белых полуколонн. Пилястры, рокайль — изящные цветочные гирлянды с ракушками в “узловых местах”, мраморная лестница с коваными перилами.

    Я подошла ближе, коснулась пальцами полированных деревянных перил, обвела железный меч, спрятанный в узоре ограждения, погладила по гладким лбам четырех железных драконов, охраняющих лестницу.

    Лестница вела на второй этаж — в анфиладу парадных комнат. Первой нас встретила ротонда или большой приемный зал. Круглое помещение с колоннами, росписью на потолке и узкими окнами под тем самым потолком. Мебели тут не было совсем — остались только ниши под вазы или статуи да роскошный паркет с многолепестковой розеткой в центре.

    Я невольно залюбовалась, представила, как вдоль стен встанут диванчики, а вот здесь и здесь — столики для напитков. Камина тут не было, потому что часть колонн оказалась фальшивкой — это были замаскированные дымоходы, так что в комнате было бы очень тепло, если бы, конечно, топили.

    Следом за ротондой шла парадная гостиная — полупустая, но все равно роскошная. Золоченая лепнина на потолке и над камином, золоченые карнизы без штор, даже двери украшены золочеными щитами! И пол выложен золотистым деревом, чуть-чуть перебитым для контраста темно-красным и почти черным.

    За большой гостиной шла малая — совсем пустая, зато обитая полинявшим красным штофом. Вот это мне совсем не понравилось. Я поморщилась, и Варфоломей Семенович тотчас сказал, что обивку сменят на какую скажу, это не проблема. А если комната мне все равно не нравится, здесь можно устроить курительную комнату или его кабинет, тем более как раз за этой гостиной располагается кабинет и еще одна комната — курительная.

    Их мы тоже осмотрели.

    Курительная ужасно пахла — на стенах осталось зеленое сукно, пропитанное дымом, а кабинет разочаровал треснувшими, поеденными жучком панелями — кажется, за домом долгое время смотрели кое-как.

    С другой стороны ротонды располагался огромный танцевальный зал, за ним — буфетная, и, собственно, все.

    Мы спустились на первый этаж, и вот тут нас ждал сюрприз — жилые комнаты делились на “мужскую” и “женскую” половины. Два одинаковых крыла — спальня, будуар, гардеробная — зеркалили спальню, кабинет, гардероб. Между ними располагались столовая, библиотека и малая гостиная, больше похожая на семейную. Отдельный флигель предназначался для детей и такой же — для гостей.

    Такое разделение мне сначала понравилось, но потом я представила, как иду в спальню мужа через столовую, библиотеку и гостиную, поежилась и шепотом спросила:

    — А какого-нибудь тайного хода тут нет? Просто чтобы не весь дом знал, кто, когда и кого в спальне навещает.

    Варфоломей Семенович спрятал улыбку, кашлянул и предложил:

    — Комнаты все равно пустуют, а шкафы и книги перенести недолго. Можно сделать общую спальню вместо библиотеки или две разделить только гостиной.

    Я вздохнула, покрутилась по комнатам — довольно неприглядным, требующим ремонта, и сказала, что подумаю.

    — В остальном дом вам нравится? — уточнил Неклюдов.

    — В остальном нужно смотреть службы и двор, — ответила я, хотя да, дом мне нравился.

  

  
    Глава 62

    “Службы” — отдельные строения для разных надобностей — отыскались во дворе, и устроены они оказались удобно — сарай для угля и дров поближе к черному ходу, погреб рядом с кухней, конюшня и каретный сарай — в самом дальнем углу, чтобы шум и запахи не доносились до жилых комнат.

    Погреб требовал чистки и просушки, конюшня — ремонта крыши, угольный сарай — замены подгнившей двери, а кухня — новой плиты и посуды, но в целом все эти недостатки можно было устранять постепенно, уже заселившись в дом.

    Впрочем, Неклюдов тоже делал пометки в маленьком блокноте и уточнял у меня пожелания — какую посуду я предпочитаю видеть на кухне — жестяную или медную? Какого цвета лошади нужны для выезда? А карета?

    На первый вопрос я ответила — “медная”, помня, что эта посуда пусть и дороже, но более долговечная. А на вопрос о лошадях и каретах просто пожала плечами:

    — Ни в том, ни в другом я не разбираюсь, Варфоломей Семенович. Лошади должны быть сильны и здоровы, а карета обладать мягкими рессорами и надежностью на дороге. Остальное меня не слишком интересует.

    Неклюдов взглянул на меня с интересным выражением лица, а его бабушка тихонько хмыкнула.

    Вообще, родственницы жениха ни во что не вмешивались, но смотрели внимательно. Где-то гладили стены, где-то заглядывали после нас в погреб или встроенный шкаф. Я их понимала — после юной барышни посмотреть не грех, вдруг что-то пропустит? А уж то, что при этом обе дамы воздерживались от замечаний и советов, оценила на пять с плюсом, только вот как они на самом деле отнесутся к моему самоуправству? Не придется ли нам Варфоломея Семеновича делить? Со скандалом?

    Нет, дом мы покинули тихо и мирно.

    В карете Неклюдов развернул свой блокнот с пометками и уточнял у меня в разговоре такие детали, о которых я не подумала или просто не имела представления — кухарка или повар? Нужна ли в доме экономка? А дворецкий? Камердинер у него есть, какую камеристку я хочу — иностранку или русскую?

    На половину вопросов я, если честно, хлопала глазами. Попыталась сказать, что с одеванием мне помогает няня, и получила простой ответ:

    — Няня уже немолода, ей одной будет трудно. Можно взять в дом молоденькую барышню, чтобы няня ее всему научила. Но лучше будет не нанять, а купить толковую девку и обучить, чтобы болтала поменьше и переманить не могли.

    — Переманить камеристку? — удивление Кристианы выскочило раньше, чем я понимающе кивнула.

    Камеристка — особа, приближенная к телу хозяйки дома. Она знает о женщине порой больше, чем муж и дети, вместе взятые. Если такую перекупят — узнают тайны семьи, легко сумеют навредить или подставить. Поэтому я, Христина Валерьевна, отношусь к словам Варфоломея Семеновича с пониманием, хотя и с внутренней дрожью. А Кристиана, “услышав” мои мысли, коротко вздыхает и прячется совсем-совсем глубоко. Кажется, она решила окончательно уйти из этого мира, решив, что я справляюсь лучше.

    Между тем карета остановилась у швейной мастерской, и Неклюдов с улыбкой сказал:

    — Дамы, я в платьях и рюшках ровно ничего не понимаю, так что вам и карты в руки. Кристиана, прошу вас, не экономьте. В ближайшее время мы вынуждены будем остаться в столице, и пусть блистать вы не желаете, но честь рода уронить не должны.

    Я заглянула в темные глаза жениха и уточнила:

    — Сколько мне дозволяется потратить на сохранение чести рода?

    — Сколько вам позволит разум и совесть, — хмыкнул Неклюдов.

    — Это не ответ, Варфоломей Семенович, — возразила я, — мне желательно знать твердую сумму, чтобы не выходить за ее пределы.

    — Если вы так настаиваете, мадемуазель, — Неклюдов был безупречно вежлив, но чуяла я в его голосе ласковую усмешку. Вот хочет девочка рассердиться и ножкой топнуть — пусть топнет, только бы не зашиблась! — Придерживайтесь суммы в пять тысяч золотых. Думаю, этого хватит на свадебное платье и самое срочное пополнение гардероба. Украшений не берите, для вас приготовлена фамильная шкатулка невесты. Всякие там скатерти и простыни тоже не нужны, у моей семьи есть собственная мануфактура, вам соткут и сошьют, что пожелаете. Просто составьте список необходимого для нашего с вами дома.

    Мать и бабушка синхронно кивнули, подтверждая.

    Я моргнула в ответ.

    Пять тысяч на гардероб? При зарплате чиновника пятьдесят рублей в месяц? Будем честны — мне нужно абсолютно все, потому что мои девичьи припасы никуда не годятся, даже с учетом их пополнения Неклюдовым совсем недавно.

    Но пять тысяч золотом? Это очень-очень много! Однако Неклюдов безмятежно улыбается, а его мать и бабушка рассматривают меня с интересом — словно куклу, которую нужно нарядить. Я сверкнула глазами, давая понять, что приму мудрый совет, но окончательный выбор все равно останется за мной.

    Бабуля в ответ разулыбалась, демонстрируя пожелтевшие от табака, но еще крепкие зубы, а матушка Варфоломея Семеновича вежливо потупилась, а потом… подмигнула!

    Вот как их всех понять?

    В мастерскую мы вошли чинно. Присели на мягкие стулья, огляделись, и речь повела Ольен Варгасовна, как наиболее опытная в этих делах дама. Все же почти тридцать лет при Дворе и при муже-камергере.

    Младшая госпожа Неклюдова поздоровалась, похвалила последнее платье, заказанное в этой мастерской, и обрисовала задачу: свадебное платье к Покрову, новый гардероб для молодой дамы, изредка бывающей при Дворе.

    Мастерица вздохнула, развела руками, демонстративно пригорюнилась:

    — Госпожа Неклюдова, вы же понимаете — сезон! А уж невест в этом году сколько!

    Ольен Варгасовна нахмурилась, Аюржана Баатаровна пристукнула клюкой, выражая нетерпение, и тогда мастерица запела:

    — Только для вас… Вы же понимаете… Новые ткани… Новинки сезона… Придется нанять швей…

    Но я видела, что в ее глазах уже звенело золото — такой заказ в самый сезон, да быстро, да… Это будет очень-очень-очень дорого!

    Я спокойно положила ладони на стол и сказала, ни к кому конкретно не обращаясь:

    — А можно не тратить время и деньги на пустые обещания. Просто купить все самое-самое необходимое в магазине готового платья и подогнать по фигуре. С этим даже опытная камеристка справится. А на остальное разместить заказы в разных мастерских. Все равно пятьдесят платьев я в один день не надену!

    Услышав, сколько платьев я собираюсь заказать, хозяйка мастерской усмирила счетчик в очах, взялась за карандаш и спросила — что именно я желаю приобрести?

    Выяснилось, что приданое моего размера частично можно собрать из готового или полуготового — во время затишья мастерицы кроят и сметывают на живую нитку самые ходовые размеры сорочек, нижних юбок, капотов и салопов. Так что запас кое-чего в мастерской есть, а все остальное можно и пошить, но, конечно, не к Покрову. К Рождеству точно все будет сшито и прислано хоть в столичный дом, хоть в поместье.

    К тому же в это время свадебное платье — совсем не обязательно белое. Небогатые невесты предпочитали розовую или кремовую шерсть, в крайнем случае шелк и шерсть, чтобы платье получилось из тех, что потом можно будет носить как вечернее.

    Еще более бедные дамы выбирали темно-голубое или даже синее, украшая его белой пелериной и гипюровой юбкой, а после использовали венчальный наряд для любого важного события с небольшой заменой аксессуаров и отделки.

    Однако мне Варфоломей Семенович велел не стесняться и выбирать платье на свой вкус. Я приняла приглашение мастерицы и обошла сметанные на живую нитку основы, висящие на манекенах и вешалках. Вздохнула.

    Свадебные платья этой эпохи напоминали тортики — пышные, с большим количеством нижних юбок, рядами оборок, шелковыми цветами, воланами и розетками из оборок и воланов сразу. Вырез и рукава различались — где-то скромная закрытость, где-то глубокий вырез, но принципиальная концепция не менялась — чем больше ткани, тем лучше и дороже.

    Хозяйка мастерской наблюдала за мной с возрастающей тревогой: невеста для ателье — это выгодно. Срочная невеста состоятельного жениха — вдвойне выгодно. Но если мне ничего не понравится, Неклюдов держаться за это заведение не станет — повезет в другое место, благо лавок и мастерских в Адмиралтейской части хватает.

    — Мадемуазель, — вежливо решилась наконец мадам Крийе, когда я пошла на третий круг мимо манекенов, — если вам здесь ничего не нравится, можем посмотреть ткани в мастерской. Мы недавно получили свежие поставки из Лиона…

    — Давайте посмотрим…

    Я тянула время, потому что просто не знала, что мне нужно. То, что есть, кажется пресным, серым, каким-то слишком бесформенным или излишне пышным.

    Я знаю, какое свадебное платье когда-то хотела Христина Валерьевна, но эта концепция абсолютно не вписывается ни в моду этого периода, ни в ассортимент материалов и возможностей.

    Маленькая Кристиана грезила о платье несколько абстрактно — пышное, сияющее, великолепное, без уточнения деталей. Теперь же мне нужно было для самой себя решить — кто я? Невинная птичка, угодившая в силки опытного охотника, или та, что возглавила охоту, заманив охотника в силок? Или я кто-то еще? Равная по положению красавцу мужчине с генеральским чином? Увы, в этом мире это не так…

    Ткани в углу мастерской хранились роскошные — дамаст, парча, хрустящий серебряный глазет. Вот за него мой глаз и зацепился. Настоящая, яркая, красная, зеленая, синяя парча уже давно вышла из моды среди дворян — из нее шили церковные облачения и богатые наряды купеческих жен.

    А вот глазет… особая ткань, в которой металлическая нить сплеталась с шелковой основой, выглядела благородно и цвет имела весьма нежный — лососево-розовый с серебром.

    Стоило провести по этой ткани пальцами, как я ощутила ее отклик. Гладкая и одновременно шершавая. Шелк и холодный металл. Нежность роз и острота серебряной шпильки.

    Золотом я, пожалуй, никого не удивлю — только услышу шуточки про нищенку, отхватившую свой кусок пирога, да намек на плебейский вкус. А вот тонко поданным серебром удивить можно.

    Ткань выбрана, нужна еще отделка, фасон, детали, которые придадут наряду индивидуальность, особое значение, и вот теперь я пригласила к обсуждению родственниц Варфоломея Семеновича:

    — Матушка, бабушка, подскажите, во сколько будет организована церемония и на что следует обратить внимание при пошиве свадебного платья?

    Дамы расцвели и тут же взяли мастериц в оборот.

    Ткань красиво разложили на столе, немного помяли, немного задрапировали, и стало понятно, что при внешней мягкости она достаточно жесткая, чтобы топорщиться на модных складчатых юбках. Золото к серебряному глазету не идет совсем, так что к столу понесли все аграманты — серебряные кружева, какие удалось найти, тесьму, гарус, бахрому, серебристый шелк — в общем, все, что так или иначе можно сочетать с драгоценной тканью.

    Фасон наметился мелом на грифельной доске. Главный элемент этого платья — “складка Ватто” на спине, плавно переходящая в расклешенную юбку, чья задача — придать величественности моей фигуре и элегантности силуэту.

    Рукава — длинные, суженные к запястью. Лиф — я отказалась от цветов, оборок и лент — только кружево от горла к талии и узкая полоска шнуровки на спине. А дальше — спор! Вырез или высокий воротник у горла? Две юбки или три? Драпировка так или эдак?

    Очнулись мы, только услышав барабаны — служебное время кончилось, господа офицеры и чиновники собирались домой, к семье, на ужин…

    — Великая княгиня! — чуть не подпрыгнула я. — Мне велено вернуться к ужину!

    — Вернетесь, — заверил меня Неклюдов и тут же прищурился на родственниц: — Матушка, бабушка, вы задержитесь здесь? Нужно еще проверить список самого необходимого…

    Ох, я даже губу закусила, понимая, что хитрый “юнкер”, вернее, уже камергер желает побыть наедине с невестой. И родственниц подбивает нам такое свидание организовать. Отчего-то я впала в панику, посмотрела на Аюржану Баатаровну и Ольен Варгасовну умоляющими глазами, и старуха сдалась первой:

    — Нет уж, внучок, велено вернуть в приличном виде, а ты, небось, сразу целоваться полезешь! А до свадьбы — ни-ни!

    Неклюдов картинно покраснел:

    — Бабушка! Как вы можете, да я!.. Да никогда! — но клянусь, глаза его смеялись, и он бы абсолютно точно “полез целоваться”!
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    Меня чинно вернули в Михайловский дворец, причем не с парадного входа, а с бокового — через сад.

    Когда Варфоломей Семенович вдруг остановился возле флигеля, скрытого высокими кленами, чтобы поцеловать мне руку, пока его родственницы чинно шествовали к дверям, я вспомнила весенний день, мольберт с изображением Пиль-башни, Аглаю и Александру, их трепет перед кем-то неведомым…

    — Господин Неклюдов, так это вы наблюдали за нами из тех окон? Весной?

    Камергер и кавалер склонил голову, словно ворон, прижал внешнюю сторону моей ладони к своей щеке и сказал:

    — Я, мадемуазель Морли. Знакомился с барышнями на расстоянии! Напугать не хотел, просто в тот день мучился от боли, потому наблюдал скрытно и несколько недовольно.

    — И очень нас всех напугали! — попеняла я ему.

    — Не хотел-с! — хулиган Неклюдов оттянул раструб моей перчатки в сторону и приложился губами к жилке на запястье: — Отдыхайте, мадемуазель Морли, и не забудьте составить списки! Завтра заеду за вами около полудня!

    Я и охнуть не успела, как меня подтолкнули к двери и оставили в компании дам.

    Матушка и бабушка Неклюдовы только усмехнулись, обнаружив исчезновение сына и внука:

    — Сбежал! — констатировала Ольен Варгасовна.

    — Не терпится коню стоялому! — фыркнула Аюржана Баатаровна. — Что ж, девочка, идем-ка посидим за этой вашей крашеной водой, обсудим, что вам понадобится в доме и в постели.

    Я совсем зарделась, но дамы чинно проводили меня до общей гостиной, велели подать чаю и доложить великой княгине, что невеста рода Неклюдовых на месте.

    Я пошла в свою комнату, чтобы снять шляпку и перчатки, заодно и умылась, охлаждая горящие щеки, и даже осмелилась переменить обувь.

    Дам для освежения после прогулки проводили в дамскую туалетную “для гостей”, а когда мы вернулись в гостиную, нас уже ждал поднос, накрытый с невиданной для этих скромных стен роскошью.

    Два вида чая — цветочный и черный, розетки с вареньем, горячие плюшки, масло, тонкие ломтики ветчины, сыр, прозрачные кружочки лимона и тут же апельсиновые цукаты, пастила, пряники…

    Такого разнообразия “кандидаткам во фрейлины” не подавали никогда! Выходит, нас повысили до невест? Или эта роскошь предназначается не мне, а моим гостьям?

    — Милая, — позвала служанку младшая госпожа Неклюдова, — подай-ка нам письменный прибор да бумаги листов десять.

    Горничная мигом повернулась на месте и подала все из секретера, стоящего в этой же комнате — простую желтую бумагу, несколько дурно очиненных перьев и чернильницу.

    — Итак, — улыбнулась мне будущая свекровь, исправляя перо собственным перочинным ножом дюйма четыре длинной, элегантно извлеченным из крохотной дамской сумочки, — начнем, пожалуй, с самого простого… С постельного белья! Сколько и чего следует заказать в самое ближайшее время?

    Кристиана тут, наверное, или растерялась бы — мать ее обучала, но есть разница — закупка белья на семью из трех человек, и на, хм, молодоженов. Девице некоторые подробности знать не полагалось. Но Христина Валерьевна аккуратно прищурила глаза и сказала:

    — Сначала нужно бы знать, что производит ваша мануфактура и какого качества? Что-то можно заказать своим мастерицам, для чего-то придется докупить, например, кружева или шелковые нитки для монограммы, а что-то и поискать на Полотнянке или в лавках Гостиного двора.

    Бабушка Варфоломея Семеновича хмыкнула — скорее одобрительно, чем недовольно, а вот Ольен Варгасовна поджала губы:

    — Мануфактура у нас не одна. Есть льняная, есть хлопковая, красильная, ткацкая, бумажная… Полотна ткут всякие, на любой вкус.

    Я ласково улыбнулась, понимая, что тут не просто ревность матери к избраннице сына — тут еще ревность мастерицы, которая все это выбирает, утверждает, а может, чего греха таить, и сама порой за станком сидит.

    Какими талантами обладают его мать и бабушка, Неклюдов мне не рассказывал, но, судя по всему, простых салонных болтушек в род не брали.

    — Ольен Варгасовна, вы же сами расстроитесь, если простыни для вашего сына будут выбираться без личного участия, по записи. Мне и ткань посмотреть надо, и отделку, и мастерицу… А еще неплохо бы ширину кровати знать и количество гостевых спален в доме. Какие подушки предпочитает Варфоломей Семенович, какие одеяла? Аккуратный ли у него камердинер или на каждый чих салфетку подает?

    Прохладная блондинка чуть поморщилась — кажется, я угодила в яблочко, а чернявая старуха рассмеялась и достала трубку:

    — Что, Ульджана, уела тебя Криста? Так и ты, помнится мне, сразу зубки показала…

    Две женщины переглянулись и очень одинаково хмыкнули.

    Я сидела молча. Понимая, что эти две волчицы как-то договорились ради мужчины, которого делили. Значит, и со мной договорятся.

    Раз выбор постельного откладывался до прибытия образцов, перешли на дом.

    — Другие дома не смотри, — скрипнула старуха, наблюдая за тем, как я наливаю ей крепкого черного чаю и придвигаю сахарницу с желтоватыми осколками, — Вахруша наш постарался, все, что в городе было, собрал. Да только смотреть ему некогда было. Я уж послала верного человечка поспрошать кого следует… Там либо гниль болотная, либо дурь заботная — брать не стоит. Если то, что нынче смотрели, не нравится, лучше свое строить, на выселках, где потише.

    Я налила будущей свекрови цветочного чаю, придвинула блюдце с лимонной меренгой и кивнула:

    — Нравится. Вложиться придется, но строено крепко, из камня и, поди, на лиственничных сваях, значит, и стоять будет добро. А на выселки нам нельзя пока, его величество недавно дочь потерял, будет за остальным семейством сугубо присматривать.

    Обе женщины поднесли к губам чашки и тихонечко хмыкнули. Очевидно, они знали, что Неклюдов познакомит меня с особенностью рода, но не предполагали, что барышня девятнадцати лет будет “думать на перспективу”.

    Чай мы попили довольно быстро — мне нужно было собираться на ужин к моей покровительнице, но дом все же обсудили. И так было понятно, что начинать нужно не с вазочек и занавесок, а с каменщиков, плотников и печников.

    — Крышу хорошо бы проверить, — вспомнила я, — скоро с моря дожди пойдут, и трубы вычистить, печи проверить и, если что, переложить, чтобы потом в чистых комнатах грязь не разводить… Жаль, ее высочество меня не отпустит присмотреть за всем, — искренне попечалилась я.

    — Присмотрим, — переглянулись будущие родственницы.

    — Когда стены все проверены будут, полы выглажены, крыша цела да печи выбелены, тогда и обойщика звать и мебельщика, — постановила я, — а пока рано еще суетиться.

    Между тем в гостиной прибавилось народу. Невесты возвращались с прогулки — румяные от свежего осеннего ветра, яркие, возбужденные, а с ними утомленные родственницы, желающие сесть на мягкое, вытянуть ноги, выпить чаю и обсудить приданое и вообще новости.

    Вот тут я и поняла, что чай в этом доме носили “по чинам”. Кому-то — крепкий, ароматный, с полным подносом закусок и заедок, а кому-то — цветочную водичку и булочки с медом. Вкусно, сытно, а не рахат-лукум!

    Впрочем, ни гостьи, ни невесты не жаловались. Взгляды на чужие подносы бросали, конечно, но так — убедиться, что все по чину. Генеральше будущей — разносолы, а невесте прапорщика — печенье.

    Разговоры тоже велись по чинам — про батист и шелк на сорочки, про камлот и сукно на мундиры, даже галстуки обсуждались с таким видом, словно от цвета и качества ткани зависела судьба империи! Меня это быстро утомило, а моих будущих родственниц и подавно. Они быстро вспомнили, что им пора домой, чтобы прислать мне образцы полотна, а мне необходимо переодеться к ужину — великая княгиня желала меня непременно на нем видеть!

    После взаимных реверансов и прощаний мы разошлись — дамы отправились к парадной лестнице, а я к себе — переодеваться к ужину. Зачем я понадобилась Михаилу Павловичу, только непонятно, или это просто к слову пришлось?

  

  
    Глава 64

    Ужин накрыли в малой столовой — в той, куда помещалось не пятьдесят человек, а двадцать пять.

    За столом сидели барышни-невесты, великокняжеская чета и еще несколько человек. Женихов сюда не пригласили, так что барышни вели себя очень сдержанно.

    Подавали очень просто, без изысков, но сытно, так что все быстро наелись и перешли в гостиную пить чай и разговаривать.

    Вот тут и выяснилась причина, по которой Михаил Павлович хотел меня видеть — чертежи.

    Нет, великий князь не сошел с ума настолько, чтобы просить девицу что-то спроектировать. Он попал в крайне неприятную ситуацию. Дело в том, что великий князь был отчаянным фанатом всего военного, особенно артиллерии.

    Его стараниями поддерживались все артиллерийские училища, но их в это время было ничтожно мало для огромной страны и ее большой армии. А огнестрельное оружие уже было. Как и легкая артиллерия. Посему Михаил Павлович на собственные средства организовал курсы офицеров-инструкторов по стрелковому делу.

    Император поддержал организацию в Царском селе офицерской школы. Поддержал и морально, и финансово.

    При выпуске каждому инструктору полагался набор чертежей стрелковых укреплений, фузея в разрезе и еще несколько упрощенных вариантов и схем в подарок.

    Однако заготовленные для выпускников бумаги попали сначала в сильнейший дождь, а потом пострадали при неумелой попытке просушить. Вместо пятидесяти комплектов осталось два, а выпускники вот-вот должны были разъехаться по гарнизонам.

    Великому князю нужны были копии утраченных бумаг — много, быстро и тайно!

    Конечно, была возможность отдать оригинал в инженерное училище старшекурсникам — и получить полсотни копий, плюс слухи, сплетни и болтовню в офицерском собрании. Запереть всех причастных в крепости до вручения бумаг — и получить пугающие домыслы, ползущие по столице. Или везти бумаги в провинцию по осенней распутице и… рисковать еще больше.

    Мудрый великий князь нашел другое решение — он объявил за чашкой чая, что мне предоставят все необходимое и неделю времени. Нужны полсотни копий для офицеров, чертежи укрытий и оружия новой системы. Государственная тайна!

    — Уверен, мадемуазель, вы достойная ученица своего папеньки и сумеете справиться с этим заданием, — сказал великий князь с той ласковостью, за которой я научилась различать последствия.

    Я спрятала вздох и ответила:

    — Мне понадобится человек — чинить графит и перья. Лампа на керосине, много бумаги, большое прозрачное стекло и два стула.

    — Я все пришлю, — заверил меня Михаил Павлович, разглядывая меня с научным интересом.

    А я что… я под его пристальным взором пыталась сообразить, как сделать приблуду, которую во времена моего отца студенты называли “дралоскоп”, а по-научному “светокопировальный стол”. Первый студенческий “ксерокс”, если хотите.

    Не самая удобная штука, но если приспособиться — чертежи можно копировать быстро и надежно. Особенно если не заморачиваться нюансами в виде волосяных и жирных линий. Тут заморачиваться придется, так что…

    Я торопливо допила чай, откланялась и поспешила к себе — морально приготовиться к трудовой неделе, а заодно написать Неклюдову записку о том, что завтра я никуда не поеду — занята по распоряжению великого князя.

    Два стула с высокими спинками, толстое стекло, керосиновую лампу с запасом фитиля и керосина доставили очень быстро. Лакеи в ливреях великого князя внесли все и установили там, где я указала. Следом вошел офицер при исполнении с опечатанным тубусом. За ним еще двое — один с тубусом ватмановских листов, второй с саквояжем карандашей, перьев, туши и перочинным ножом.

    Я сглотнула и обрадовалась тому, что записку уже отправила. Судя по всему, слова “государственная тайна” великий князь воспринял слишком серьезно. Только деваться было уже некуда.

    Под пристальным взором офицера я сломала печать на тубусе и развернула чертежи.

    Кристиану действительно хорошо учили. А еще она видела огромное количество чертежей именно военных, принесенных домой отцом. Плюс насмотренность Христины Валерьевны — дизайнеры, знаете ли, тоже делают чертежи несущих конструкций для рекламных щитов и прочих ухищрений. Не руками, конечно — в программе, но опытный взгляд все равно поймет, что к чему.

    Христина Валерьевна — вот удивительно — училась в хорошей школе, в которой преподавали черчение. А еще папенька инженер иногда показывал старые “синьки”, да и литературы проектировочной в доме хватало…

    В общем, изучив бумаги, я потерла лоб и сказала в пространство:

    — Господин офицер, мне нужно срочно увидеть великого князя. Тайно. Дело государственной важности. В этих чертежах — ошибка!

    Порученец взглянул недоверчиво, но я не отступала:

    — Поверьте, я знаю, о чем говорю. Мой отец, Кристиан Морли, преподаватель черчения в Инженерном училище. Ошибка слишком профессиональная, чтобы быть случайностью. Возможно, прежние чертежи спалили не просто так…

    Вот тут офицер дернулся и немедля послал вестового за Михаилом Павловичем.

    Великий князь явился в мою каморку крайне недовольным и в просторном шлафроке поверх домашней куртки.

    — Что это за шутки, мадемуазель Морли? С какой стати вы посылаете за мной, как за мальчиком на побегушках?

    Я спокойно придвинула великому князю кресло:

    — Присядьте, ваше высочество, простите, что не дала вам отдохнуть… Но позвольте, я расскажу вам, что случилось?

    Брат императора с недовольным лицом сел в кресло и бросил на чертежи туманный взгляд:

    — Объясняйте!

    — Итак, ваше высочество, все, кому нужно, знают, что вы на свои средства организовали офицерскую школу в Царском селе. Все, кому нужно, знают, какой подарок получают ваши офицеры. Выпускники поедут усиливать гарнизоны в Царстве Польском? Или на границу с Турцией?

    Великий князь нахмурился:

    — Какое вам дело, мадемуазель? Вам поручили всего лишь сделать копии.

    — Очень простое, ваше высочество, мне кажется, что приготовленные материалы были уничтожены нарочно. Все знают, как вы любите своего брата и как не хотите его подвести. Если бы под рукой не было меня, куда бы вы обратились?

    Михаил Павлович побагровел, но я не дала ему сказать что-то резкое:

    — В кадетский корпус или в инженерное училище. К молодым людям, которые не видели сотен и тысяч чертежей, как я. И конечно, они бы не заметили ошибку на этих испорченных водой и огнем листах. А потом эта ошибка испортила бы нашу оборону где-нибудь на Балканах…

    — Ошибка? — великий князь рванул воротник рубашки и тяжело задышал. — Где?

    Я подала ему стакан воды и развернула чертеж:

    — Вот. Взгляните, ваше высочество, здесь, здесь и здесь подправлен угол наклона, отчего из бойницы невозможно будет вести веерную стрельбу. Здесь нарушены размеры, а тут толщина стены. Укрепление с такими данными никого не прикроет, и больше того — не даст защитникам вести эффективный огонь. Я вам больше скажу, в схеме фузеи запорный замок изображен с другой стороны. Он не проталкивает патрон в ствол, он его выбрасывает… А ведь по этим чертежам полковые оружейники должны чинить оружие!

    Великий князь схватился за голову, офицеры у стены побелели как полотно. Я, в общем, тоже дышала через раз.

    Это же просто промысел Божий, что бумаги попали ко мне, и я не Кристиана — таиться и тупо копировать ерунду не стала, осмелилась рискнуть всем и объясниться.

    Впрочем, не будь за моей спиной Неклюдова, я бы, пожалуй, не решилась на разговор — возможно, составила бы записку или обратилась к великой княгине. Не знаю. В любом случае моя внимательность спасла немало жизней и даже карьеру Михаила Павловича.

    — Кхм, мадемуазель Морли, вы можете внести изменения в чертежи и сделать правильные копии?

    — Лучше найти правильные чертежи и сделать копии с них, — ответила я, не желая делать лишнюю работу.

    — Боюсь, если я начну искать “правильные” чертежи, тот, кто все это затеял, поймет, что его уловка провалилась. А мне бы хотелось взять этого человека за… горло.

    — Мне понадобится помощь в копировании, ваше высочество. Если ваши офицеры помогут, за неделю должны успеть. И нужно еще два куска стекла, две лампы и два стула.

    — Все будет. Приступайте. Я… займусь всем остальным.

    Великий князь ушел, и кажется, только тогда я задышала. Ой-ой-ой, Христина Валерьевна, куда ты опять влезла?

  

  
    Глава 65

    Остаток ночи мы с порученцами великого князя занимались организацией рабочего места.

    Я положила лист стекла между двумя стульями, зажгла под ним лампу, сверху уложила бракованный чертеж, на него — кальку и уже по ней начала править чертеж, выверяя все по справочнику офицера, доставленному из личной библиотеки Михаила Павловича.

    Готовый чертеж обвели тушью, и один из офицеров сел за такой же “светокопировальный стол”, чтобы делать копии, а я взялась за следующий чертеж.

    К утру я исправила все и, попросив прощения у господ офицеров, легла спать за ширмой. Они куда-то ушли, оставив у моей двери часового.

    К обеду мне принесли воду для ванной, горячий обед, турку и пару фунтов кофе — для поддержания работоспособности. Неправильные чертежи исчезли, а отвратительно бодрые офицеры явились, чтобы продолжить работу.

    Куда пропали те самые обгорелые и подмоченные бумаги, я догадалась — Михаил Павлович сделал все так, как от него ждали: разместил “заказ” в кадетском корпусе или в инженерной школе, позволив понимающим в этом деле людям наблюдать за процессом.

    Впрочем, я свое дело сделала и разбираться, кто именно так удачно подмочил “подарки”, а потом еще их и опалил, не собиралась. Для этого есть Третье отделение. Пусть у него голова болит!

    Что такое три раза по пятьдесят копий чертежа на листе ватмана? Это неделя в режиме “чертим, точим карандаши, пьем кофе, чертим, падаем на кровать и даже во сне — чертим”.

    Ко мне никого не пускали.

    Няня тихо жила на своем сундуке, принимая у вестового воду, обед, чистое белье, бумагу, карандаши и кофе. Офицеры покидали мою комнату глубокой ночью, чтобы где-то помыться, побриться, поспать и переменить белье, потом возвращались до того, как горничные начинали сновать по этажам, и снова брались за карандаши и тушь.

    Вскоре мы сработались — я делала светокопии легкими движениями карандаша, второй офицер обводил карандашные линии тушью, а третий делал надписи, точил карандаши, перья, разводил тушь, добывал подсохшие булочки и кусочки каучука для подчистки.

    От Неклюдова пришла одна записка — вместе с коробкой конфет из дорогой кондитерской. “Меня уверили, что вы благополучны, не в застенках и ни в чем не обвиняетесь. Не смею вмешиваться в дело государственной важности, но если все не так — повесьте на окно белый платок. Приму меры. Целую ваши руки. Р.S. Начат ремонт дома.”

    Я даже прослезилась — от усталости, наверное. Но право слово, еще ни один мужчина не собирался “принимать меры”, чтобы меня спасти!

    Я попросила господ офицеров передать записку через великую княгиню. Написала, что все в порядке, готовлюсь к свадьбе, но немного приболела. Увидимся позже. Уверена, в простуду Неклюдов не поверил, но и “принимать меры” не стал.

    К сроку мы успели.

    Господа офицеры собрали и проверили все чертежи, упаковали в тубусы, опечатали и… буквально испарились! А вместе с ними — стулья, стекла, лишние лампы, запас ватманов, карандашей и прочего.

    Проснулась я в своей светелке от того, что кряхтящая няня мыла пол.

    — Доброе утро! — я сладко потянулась, любуясь солнечными полосами на влажных досках.

    — Проснулась, касаточка, слава Пречистой Деве! — нянька ловко закинула тряпку в ведро, обтерла руки передником и устремилась ко мне.

    — А что случилось, няня? — удивилась я искренней тревоге, написанной на ее лице.

    — Так ты две ночи беспробудно спала! — всплеснула руками старушка. — Да и день уж к обеду! Докторус этот приходил от ее высочества! Послушал пульс, в глаза посмотрел, сказал “переутомление”, велел не будить, только бульоном накормить, как проснешься.

    Я потерла гудящий лоб. “Две ночи” — это няня присочинила. Мы закончили около двух часов, потом офицеры все проверяли, считали, опечатывали — то есть я легла спать часа в четыре, успев умыться, попить воды и надеть ночную сорочку.

    День проспала, но я помню, что вставала — еще попить, а вот еда не лезла. И ночь с кусочком дня… Не страшно. Просто выспалась.

    — Неси бульон, няня, — сказала я, продолжая нежиться в постели, — и воду для мытья, и платье. Выйду к обеду, узнаю новости.

    — Да что там узнавать, — буркнула старушка, заканчивая уборку, — платья меряют, подарками хвастаются, да и только!

    — Так и мне на примерку пора, — сказала я, зевая и потягиваясь.

    Вскоре мне все доставили — и бульон, и воду для купания, и свежее платье — абсолютно новое, кажется, из тех, что мы присматривали вместе с Неклюдовыми. А еще — целую пачку писем! Пока я работала, меня почтой не отвлекали, так что, быстро помывшись, я натянула сорочку и капот, села к туалетному столику, позволив няне расчесывать и сушить мои волосы, а сама тем временем вскрыла первый конверт.

    Варфоломей Семенович писал мне, как всегда, очень тепло и вежливо. Он еще не знал, что меня запрут в Михайловском дворце, поэтому приглашал на прогулку, благодарил за знакомство с его родными, уведомлял о том, что пришлет в дом своих людей — ремонтировать все, что нужно, просил выбрать все необходимое по образцам, которые приложил к письму.

    Образцами оказался толстенный альбом с кусочками разных тканей, оформленный вполне аккуратно и красиво. Лен, хлопок, смесовые ткани, вышивки, кружева — и всюду грубовато пропечатанный киноварью знак “Мануфактура Неклюдовых” — с распахнувшим крылья вороном.

    До обеда оставалось мало времени, так что альбом я отложила и аккуратно перебрала другие письма — два от мамы и папы, три от будущей свекрови — наверное, с отчетом по ремонту, семь от Варфоломея Семеновича, еще два — от неизвестных мне людей. Странно… Их я и открыла в первую очередь.

    Оказалось — слухи о помолвке уже разошлись по Петербургу, и мне написали те самые дамы, которые советовали матушке пристроить Кристиану экономкой…

    О, такого потока лести я в этом мире еще не встречала! Сперва незнакомые мне дамы превознесли мою матушку, напомнив заодно, что всегда с ней дружили, сочувствовали и “своевременно оказывали помощь”. Я даже фыркнула, припомнив ту самую “помощь”.

    Потом меня поздравили с помолвкой (вот как издалека зашли) и заодно расхвалили Варфоломея Семеновича. Правда, хвалили больше его новую должность камергера и с легкой завистью напоминали, что на придворном платье я буду иметь право на золотое шитье “по чину мужа” и аграмантовые кружева шириною до девяти вершков!

    А вот дальше шли просьбы.

    Передать нижайший поклон матушке. Пригласить на свадьбу. Поискать среди холостых друзей мужа достойную партию неведомой мне “Липиньке, вы с нею в детстве играли в куколки”. Похлопотать перед женихом об устройстве в его секретариат “толкового мальчика” или мне самой принять в штат “тихую родственницу, нуждающуюся в пенсионе”.

    Я вздохнула и отложила письма. Сейчас мне точно не до них, а позже… позже буду смотреть. Мстить я точно никому не собиралась, но и принимать в ближний круг людей, проявивших равнодушие к судьбе Кристианы, не собиралась. Возможно, я просто посоветую “Липиньке” пойти в экономки к развратному старику, “пока свежа”.
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    Когда я спустилась к обеду, в гостиной ее высочества обнаружились все Неклюдовы.

    Варфоломей Семенович немедля подошел ко мне, оглядел с головы до ног, убеждаясь, что я благополучна, и тут же взял за руку и повел к матери и бабушке. Те тоже осмотрели с головы до ног, покачали головой, порадовались вслух тому, что я поправилась, и тут же поблагодарили великую княгиню за заботу обо мне.

    Я, кстати, тоже благодарила, и вполне искренне — Елена Павловна могла письмо мое и не передавать, и кто знает, что бы устроил Неклюдов, разыскивая пропавшую невесту?

    Обед подали вновь простой и сытный, так что за столом мы не задержались — поели с удовольствием, а после душевно поблагодарили хозяйку и, получив ее разрешение, отправились к модистке.

    Уже в экипаже Неклюдов осмелился меня спросить, что произошло на самом деле.

    Немного расслабившись — в карете лишних ушей не было, — я осторожно рассказала о том, как помогла Михаилу Павловичу с чертежами.

    — С одной стороны, это хорошо, великий князь будет вам должен, Кристиана, — сказал, чуть нахмурившись, Варфоломей Семенович, — с другой — такие люди, как он, очень не любят оставаться в долгу. Будем молиться, чтобы он вручил вам какой-нибудь подарок на свадьбу и тем успокоил свою совесть.

    Матушка и бабушка серьезно кивнули, а я только вздохнула — ну не позволяла мне профессиональная гордость тупо скопировать ошибки! Впрочем, Неклюдовы меня прекрасно понимали — для служилого дворянства слово “честь” звучало с колыбели, так что никто меня не осудил. Просто приняли к сведению возможные трения с великим князем. И все.

    У модистки меня не задержали — мадам поняла, что игры в долгие примерки меня раздражают, так что я быстро перемерила дюжину заготовок, и три платья мне упаковали с собой — утреннее, дневное и визитное. Плюс белье, чулки, перчатки, плащ с пелериной, три шляпки, шлафрок, ночную сорочку, чепчик для сна и стеганую нижнюю юбку.

    Покончив с покупками, мы пересекли улицу пешком, чтобы зайти к сапожнику. Туфельки из мягкой лайки — для балов и танцев. Прюнелевые ботиночки на пуговицах и кожаные галоши к ним — для прогулок по Гостиному или коротких городских поездок. Теплые ботинки на шнуровке, подбитые мехом — к грядущим холодам. Войлочные туфли без задника, расшитые маргаритками — для комнат. Неклюдов посоветовал мне добавить к покупкам охотничьи сапоги для прогулок в лесу, и я послушалась его подсказки.

    Отдельно заказали свадебные туфли из белого атласа, расшитого стеклярусом. На каблучке и с пышной розеткой — чтобы уж никто не усомнился, что ходить в этих туфельках можно только от экипажа до алтаря и оттуда до кровати.

    Судя по задумчиво искрящемуся взору Неклюдова, именно этот маршрут он и представил… В подробностях… С розовыми чулочками в финале!

    Я скромно потупилась и незаметно наступила жениху на ногу. Он очнулся от своих дум, усмехнулся и настоял на примерке туфелек… Которые сам и надевал, незаметно для окружающих поглаживая мою ногу сквозь чулок!

    Мне захотелось наступить ему на ногу еще раз, но Варфоломей Семенович умело держался подальше от моих каблуков, зато мягких бальных туфелек я перемерила две дюжины!

    Потом бабуля смилостивилась над нами обоими и, жмурясь, словно сидит на солнце, напомнила, что нам еще дом смотреть — тот самый, на Мойке, вдруг невесте не по нраву придется то, что там работнички наворотили?

    Пришлось сворачивать примерку, обувать новые ботинки с калошами — на улице снова лил холодный дождь — и аккуратно пробираться к экипажу, стараясь не испачкать юбки.

    Дом на Мойке… ждал.

    Не знаю, откуда у меня появилось это чувство, но как только я вошла, обновленная бирюзовая краска в прихожей засияла ярче, да и светильники, зажженные по случаю хмурого серого осеннего дня, колыхнулись, словно приветствовали.

    — Хозяйку чуют, — одобрительно буркнула бабуля.

    Моя будущая свекровь промолчала, но в этом молчании мне чудилось одобрение.

    Мы начали осмотр с жилой части. Варфоломей меня услышал и, по счастью, торопиться с глобальной переделкой не стал — для начала приказал вычистить и отремонтировать печи, ликвидировать трещины штукатурки, отциклевать и кое-где заменить паркет.

    В результате лестница заканчивалась в просторной пустой комнате, гулкой и светлой, несмотря на пасмурный день.

    Две двери из гостиной вели в спальни — такие же пустые и гулкие, пахнущие свежей штукатуркой и паркетной стружкой. Остальные комнаты тоже пустовали, даже потенциальная библиотека.

    — А где книги? — растерялась я.

    — Убрали в сундуки от греха, — махнула рукой бабуля, — сажа, известь, штукатурка… Потом достанем, как с комнатами закончим. Тут вот к тебе вопросы есть, изразцы какие хочешь? Печь все одно переложили, так что надо выбрать, вот образцы…

    Я, затаив дыхание, провела рукой по квадратикам, прямоугольникам и широким плиткам сложной формы разных цветов.

    Самые мелкие квадратики напоминали голландские изразцы из дома Меншикова — синие на белом с легким размытием тона. Мельницы, деревья, кирхи, иногда крестьяне на фоне скирд и сжатых полей. Еще пара образцов — с цветочками.

    Плиточки побольше и погрубее были не только синими — тут нашлось место и малахитовой зелени без украс, и зеленым стеблям с аленькими цветочками, и даже многоцветью с желтым, зеленым и красным цветами в сочетаниях.

    Но больше всего мне понравились изразцы с птицами.

    Синие, немного неуклюжие, подписанные кривоватыми буквами с ятями “Сирин”, “Алконост”, “Гамаюн”... Вот их и выбрала.

    Все равно моя жизнь здесь похожа на сказку — то грустную, то поучительную, то страшную. Но я очень надеялась, что когда-нибудь эта сказка станет доброй…
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    Варфоломей Семенович птиц одобрил. Себе, правда, выбрал охотника с собаками в зеленом лесу, но мужская спальня — это априори берлога, я и не возражала.

    Дальше мы переключились на выбор ткани для стен — при этом мне подробно объяснили, что ткань следует выбирать одинаковую для стен и обивки мебели, и, несомненно, штоф или жаккард для гостиных и “взрослых” комнат, а в детскую сгодится и ситец, наклеенный на холст.

    Тут мне пришлось углубиться в способы крепления ткани к стене — и оказалось, что, помимо материи, следовало выбрать раму-багет, дополнительные драпировки и деревянные панели для нижней трети стен.

    Я не стала хвататься за голову и вопить только потому, что взяла с собой блокнот и все записывала. Задавала миллион вопросов будущим родственницам, самому Неклюдову и даже мастерам, срочно вызванным с помощью лакеев. Объясняя свое невежество тем, что всегда жила с родителями в небольшой квартире, и этими вопросами занималась матушка.

    В итоге было решено, что мою спальню для тепла и сухости обобьют сперва некрашеным бурым войлоком, прпитанным отварами полыни, пижмы и прочими травками, избавляющими от насекомых и мышей. На войлок положат панели медового цвета — без резьбы, но отполированные и подогнанные безупречно. Верхние две трети стен прикроют подрамники с темно-синим штофом для моей спальни.

    Не хотелось мне ни модного малинового, ни популярного голубого — один цвет превратил бы комнату в пафосную шкатулку, другой — в холодильник.

    Синий штоф на мебели, синие плотные шторы с голубой подкладкой и серебряными шнурами-подхватами. Синие бархатные подушки на кушетке — разных оттенков и форм.

    А вот “дамскую” гостиную я решила сделать светлой и теплой. Сливочный дамаст с легким золотистым узором в виде букетов. Те же медовые панели, и мебель — не белое дерево и не темное, а сливочное, медовое, и чуть-чуть золотистых тонов в деталях.

    Детскую обсуждать было страшно.

    Я отговорилась тем, что заранее выбирать цвет стен — плохая примета, но войлок закрепить нужно, и печь выложить цветными изразцами со сказкой о Бове-королевиче, и пол обязательно теплый — деревянный, гладкий, с толстым шерстяным ковром, из тех, что для тепла, а не для красоты.

    Под разговоры и обсуждения снова не заметили, как стемнело, и меня отвезли в Михайловский дворец к ужину. Отвезли не только меня, но и покупки. Так что мое “вечное” синее платье, которое изрядно послужило этим летом, осталось лежать в сундуке.

    К столу я вышла в простом, скромном, но абсолютно новом платье красивого стального цвета, с тонким золотистым узором по рукавам и подолу. Ничего чрезмерного, яркого или запретного — скромность, минимум отделки и строгий фасон.

    Вот только барышни, сидящие за столом, не зря проводили дни в примерках и выборе приданого. Они моментально оценили лионский шелк — плотный, ноский, матово блестящий — и вышивку золотой нитью и мелким бисером. Легкую, ажурную, почти кружевную… Стоящую, как те самые кружева.

    На мне не было украшений кроме маленьких золотых серег — подарка матушки к шестнадцатилетию, но шелковая лента в тон платью, маленькая сумочка-мешок, перчатки, туфельки — безупречность ансамбля говорила лучше слов, так что барышни выдохнули, и кто-то из второго ряда сказал с легкой завистью:

    — Ах, какой прелестный фасон! Право слово, не думала, что gris так элегантно сочетается с золотом!

    Александра и Аглая, как близкие подруги, подошли и просто отметили, что я чудесно выгляжу и этот цвет мне удивительно к лицу.

    Впрочем, в обновках появилась не только я, так что мой дебют быстро отошел на второй план. Обсуждали свадьбы, и, конечно, каждая невеста желала видеть в храме или хотя бы на приеме ее высочество, но невест — одиннадцать, а “мадам Мишель” — одна! Конечно, подарки покровительница пришлет, но подарок — это не личное присутствие!

    Девицы обменялись тяжелыми взглядами, и только я смотрела в тарелку. Мне присутствие Елены Павловны на церемонии или на банкете виделось излишними хлопотами. Это все равно как в прежней жизни директора фирмы пригласить на юбилей куда-нибудь в маленькое кафе на окраине, а то и вовсе в квартиру! Неловкость, опасение обидеть, волнение для именинницы и страх сделать что-то не так.

    Пусть уж ее высочество поздравляет Александру или Аглаю — им точно есть за что благодарить великую княгиню.

    Между тем барышни все не унимались. Каждая, наверное, представила, как рассказывает детям о том, что “на нашей свадьбе сама великая княгиня танцевала”! Или “венец держала”! Или хотя бы “поздравила”!

    В итоге Елена Павловна всех и примирила, заявив, что в Покров обычно снег ложится, грязь на дорогах несусветная, так что далеко она точно не поедет — незачем лошадям ноги ломать, так что навестит разве что тех, кто будет венчаться в Казанском соборе.

    Барышни вздохнули и уткнулись в тарелки.

    Свадьба обычно устраивалась в приходе невесты. Чуть реже — в полковой церкви жениха или в домовой церкви рода.

    Никто из невест не проживал в Петербурге постоянно, кроме меня и Аглаи. Но моя семья посещала Сампсониевскую церковь на Фонтанке, а семья мадемуазель Бахтиной — церковь Знамения Пресвятой Богородицы на углу Лиговского канала.

    Конечно, можно было договориться с настоятелем за деньги, но… Казанский собор в это время кафедральный собор столицы! Свадьбы в Покров там наверняка расписаны по дням и часам! Да и куда соваться бастардам и покалеченным офицерам с нищими и убогими невестами в царский храм?

    В общем, за столом все присмирели, а там и успокоились. Ну не будет великой княгини на свадьбе — и ладно! Главное, что сама свадьба будет!

    Дальше дни покатились горохом.

    Примерки, выбор мебели, посуды, слуг…

    За кровать я билась намертво! Модные в это время узенькие коротенькие кроватки с пуховыми перинами меня не устраивали никоим образом!

    Мебельщик в некотором изумлении смотрел, как я разглядываю предложенные им варианты и морщу нос.

    — Все это не то, любезнейший. Мне нужна кровать три с половиной аршина в длину и три с половиной в ширину! На решетчатом основании, и матрац волосяной, толщиной в ладонь. Столбики с балясинами и раму для балдахина!

    — Госпожа, но балдахин… давно уж не в моде!

    — Мне не мода важна, а тепло и защита от комаров! Дом у воды, летом от них не продохнуть будет! Так что сделаешь все по моим размерам, а за шитье я домашних девок посажу… Чтобы два балдахина сразу сшили — один на лето, шелковый, другой зимний — из шерсти поплотнее!

    В глазах бабули Неклюдовой я видела одобрение, а будущая свекровь тщательно прятала улыбку. Потому что Варфоломей Семенович по зрелом размышлении заказал себе такую же кровать, с балдахином, только темного дерева, и уточнил у меня, что кроме волосяного матраса нужно.

    — На зиму — тонкая перина и пуховое одеяло, — подсказала я, — на лето тонкий шерстяной матрасик в хлопковом чехле и легкое шелковое одеяло — для прохлады.

    — Подушки лучше тоже разные припасти, — задумчиво сказала Ольен Варгасовна, — пух, перо, шерсть, хлопок…

    Я покивала, и на этом мы разошлись. До свадьбы оставалось три дня.

  

  
    Глава 68

    Именно эти три дня запомнились мне как сущее безумие.

    В Михайловский дворец, откуда полагалось забирать невест после родительского благословения ее высочества, доставили свадебные платья. Укутанные в лен, закрытые от посторонних глаз, даже опечатанные сургучными печатями — прикрытые от любого дуновения ветра или дурного слова.

    Платья внесли в наши комнаты — к этому времени во дворец вернулись все невесты, даже те, у кого были дома в столице, и начались… истерики.

    Кто-то спалил волосы щипцами, тренируя прическу. Кто-то оторвал подол, примеряя платье в ночи. Кто-то умудрился облить руки чернилами, подписывая приглашения…

    В общем, каждые полчаса в коридоре раздавалось очередное “ой”, сменяющееся рыданиями. Потом начиналась суета, беготня, крики, уговоры… Только все стихало, снова звучало “ой”, только другим голосом.

    Бегать вокруг рыдающих подруг я не стала. Я пошла другим путем — попросила Варфоломея Семеновича прислать мне запас ромашки, мяты, валерианы, пустырника и душицы. Заваривала в гостиной огромный чайник успокоительного чая, потребовала с кухни поднос булочек — малюсеньких, печенья, варенья, ветчины, яиц “бенедикт” и сыру, и каждую новую катастрофу встречала литром чая и бутербродом.

    К ночи все успокоились и даже легли спать. Кое-кто, правда, прямо в кресле в гостиной, но все же…

    Камеристки, няньки и в целом прислуга дворца были мне отчаянно благодарны и пообещали с утра уже поставить самовар и принести кипяток для свежей заварки. Я деликатно зевнула в платочек и тоже пошла спать. За всеми этими хлопотами про свое платье я как-то позабыла: привезли — и хорошо, повесили на вбитый в стену гвоздь — и ладно. Все равно Неклюдов будет его снимать и порвет. Вот не сомневаюсь даже!

    Второй день прошел спокойнее.

    Чай я заварила с раннего утра, но велела к нему подать бульон — день снова выдался холодный и мокрый, гренки с сыром и яйца-пашот.

    Сонные барышни плотно позавтракали и разбрелись по комнатам — досыпать. В такую погоду никто не хотел никуда ехать, бежать или лететь — всех манили одеяла, уютные шлафроки и горячий чай с малиной.

    К обеду все же пробудились, нарядились и вполне весело чирикали за столом у великой княгини. Елена Павловна, которой доложили о моей инициативе (или самоуправстве, как уж посмотреть), благосклонно кивнула и попросила рецепт чая. На всякий случай.

    Рецептом я, конечно, поделилась, но что-то заволновалась.

    Все же замуж собралась.

    Вернулась в комнату, села за письменный стол, прижала холодные ладони к глазам, пытаясь остановить волну паники, и вдруг через рассохшиеся рамы услышала четкое:

    — Кар!

    Не поверила. Снова:

    — Кар!

    Я встала, подошла к окну — двойные рамы тут не ставили, стекло дорого, просто утепляли на зиму обычную раму полосками ткани на мыле, да подтыкали “хлопком” — коричневой ватой, едва очищенной от семян.

    За окном на высоком старом дереве сидел ворон. Крупный, лоснящийся, важный. А на его лапе болтался небольшой свиток!

    Одним движением я сорвала тряпичные ленты, открыла окно и пригласила пернатого посланника в тепло. Он сел на подоконник, стукнул клювом и протянул лапу.

    Лента развязалась легко, свиток упал на пол, я склонилась поднять, а когда распрямилась — птицы уже не было! Только бумага в руках!

    Пришлось быстро закрывать окно, смачивать мылом полосы ткани и приклеивать обратно — незачем никому знать, что жених прислал мне записку!

    “Любезная моя невеста, возлюбленная души моей Кристиана! Считаю часы до нашей встречи у алтаря. Уверен, что вы, как и я, подводите итоги всей предыдущей жизни и с некоторым страхом заглядываете в жизнь будущую.

    Прошу вас, моя драгоценная Кристиана — не надо бояться.

    Завтра перед алтарем мы поклянемся быть друг другу мужем и женой. Я верю, что эти клятвы услышат наши близкие и повторит Небо. Я буду рядом с вами и не позволю вашим страхам пугать вас дальше. Чтобы успокоить свои и ваши метания, хочу вам сказать, что на самом деле мы с вами давно уже сплели наши судьбы и закрепили это плетение перед древними камнями, глубокими водами и высокими травами.”

    Я опустила лист, с нервной дрожью припоминая и древнее капище, и водоворот в тихой речке, и травы на лужайке с мольбертами… Ох, Варфоломей Семенович! Ох!

    Обмахнула разгоревшееся вдруг лицо ладонью и снова заглянула в свиток.

    “Вы помните слова, что сказали мне тогда, в гостиной Павловского дворца, над ломберным столом? Ваша сила показала себя краем и приняла меня. Мой проводник принял вас. Мои родные за последний месяц уверились, что другой жены мне не нужно, и все они дали свое благословение на наш союз.

    Осталось лишь закрепить наш брак в храме и получить одобрение духов рода, поэтому завтра, после венчания, когда мы покинем гостей… мы повторим свои клятвы у очага нашего нового дома, во имя его процветания, силы и благополучия. Целую ваши руки, Варфоломей Н. “

    Я чуть не расплакалась, но тут в комнату вошла няня и одобрительно покивала:

    — Так, piccolina, поплакать перед свадьбой — это хорошо! Значит, в браке слез не будет!

    Я неловко отмахнулась, повздыхала и села подписывать приглашения. Список мне прислала будущая свекровь, добавив, что я могу пригласить ровно такое же количество своих друзей, знакомых и родственников. Поскольку свадьбу оплачивали Неклюдовы, предложение выглядело более чем щедрым, да только звать мне было практически некого.

    Родителям я написала сразу, понимая, что письмо до них доберется дай Бог к Рождеству. Подруги сами выходили замуж. Их высочества были приглашены в первых рядах, так что я спокойно и ровно писала безупречным почерком Кристианы все вежливые вензеля абсолютно незнакомым людям и даже радовалась тому, что никого, кроме Неклюдовых, знать на торжестве не буду — меньше стану волноваться.
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    К ужину я вышла спокойная, как снег за окном.

    Все дописано, отправлено, платье висит в комнате, будущая свекровь прислала записочку, чтобы я легла спать пораньше, потому что она приедет с утра помогать с одеванием.

    Кроме того меня уведомили, что на рассвете меня повезут к ранней обедне, на исповедь и причастие — невеста в одном храме, жених в другом, а венчать уж будут в третьем, чтобы никому не обидно было.

    Так что переодеваний мне предстоит два. Поездки две, и нервов на это все ровно в два раза больше. Я только вздохнула, заказала кипяток и заварила очередной литр успокоительного чаю. Все невесты потянулись к моему заварочнику с чашками.

    Спала я на удивление хорошо. То ли чаек помог, то ли ворон, сидящий на ветке под окном, то ли сам Неклюдов, нагло заявившийся в мой сон.

    Да-да! Явились Варфоломей Семенович в том самом потрепанном юнкерском мундире и повели меня на знакомую лужайку гулять. Стоило же нам подойти ближе, как травы раздвинулись, цветы полевые полегли, выпуская каменные пластины древнего капища.

    Я шла по ним, чувствуя, как подгибаются ноги, и только рука в руке мужчины, идущего рядом, не давала мне развернуться и бежать в ужасе.

    Мы поднялись на самый верх. Туда, где пластина изгибалась наплывом породы и выглядела как неровная каменная чаша.

    В этой самой чаше лежали сухие ветки, какие-то травы, семена…

    — Семь видов дерева, семь трав, семь злаков, — сказал Неклюдов, и голос его немного отдавал эхом, — чистый огонь… — уголек он вынул из горшочка, стоявшего под чашей. — И семь капель крови… Смотри, Кристиана!

    Когда кровь брызнула на разгоревшийся костерок, я зажмурилась — страшно, когда кто-то рядом ранит себя специально, но тут же услышала отдаленное пение и открыла глаза.

    Неклюдов показывал мне свою жизнь.

    От крестильной купели до записки, переданной вороном. Детский плач и детский смех, обиды, ссоры, радость, когда впервые забрался на самую высокую сосну рядом с поместьем и увидел мир с высоты… Разговоры с отцом, подзатыльник от “дядьки”, бабулина наука — как выбирать коня, как смотреть линии судьбы на ладонях, как танцевать с бубном у костра… Матушкины истории про зимние вьюжные ночи в чаще леса, про тонкую и долгую льняную нить, про зверей, которые становились людьми, и про людей, что уходили в лес, меняя обличье…

    Я смотрела, как мелькают дни, часы, яркие события. Захлебнулась болью, наблюдая за осадой крепости, а потом неудержимо покраснела, когда поняла, что Варфоломей Семенович не просто так наблюдал за мной во время рисования — ему очень понравились мои руки, а еще то, как от движений натягивалась тонкая ткань платья на груди…

    Огонь догорел, и Неклюдов повернулся ко мне:

    — Я показал тебе себя, Кристиана, здесь и сейчас, чтобы погасить твои страхи. Покажешь ли ты мне себя?

    На миг я испугалась — но потом сообразила, что мне даже полезно будет увидеть жизнь Кристианы. Запомню подробности, попроще будет общаться с теми, кто пожелает вдруг напомнить взлетевшей “птичке” родственные связи или старые долги.

    В общем, я кивнула, Варфоломей жестом вызвал порыв ветра, который вымел из чаши пепел, насыпал все заново и протянул мне очень острый короткий кинжал. Я поморщилась, но палец уколола и семь капель крови на разгорающиеся уголья капнула. Потом вернула клинок мужчине и уставилась в огонь, ожидая купели, колыбели и с чего там началась социальная жизнь Кристианы Морли?

    К моему величайшему удивлению, увидела я совсем не храм и не резную прелесть, которую матушка старательно прятала в кухне на полатях, но отдавать никому не собиралась.

    Я увидела знакомую всем поколениям детей, рожденных в СССР, деревянную кроватку с круглыми палочками обрешетки, кружевной край конверта и… родителей, которые умильно заглядывали мне в лицо. Папа с бачками и смешными усами-щетками, мама с “химией” на голове и выщипанными в ниточку бровями, знакомый ковер на стене — а, это уже дом бабушки, ее скрипучий диван и занавески с птицами на всех дверных проемах… Танец снежинок, неудобная серебристая корона, пышные банты в первом классе!

    “Какие же мужчины… бесчувственные!” — вдруг подумала я, разглядывая синяк под глазом, полученный в третьем классе — в лицо прилетел снежок с ледышкой внутри. Как, ну скажите мне, как Варфоломей мог смотреть свою жизнь от первого молочного пузыря до сегодняшнего дня и не плакать?

    Платье на выпускной, рассвет, мокрые ботинки с лопнувшей подошвой в институте… Первый поцелуй с тем нахалом из троллейбуса и…

    Голова кружилась от воспоминаний, но момент с чашкой кофе я не пропустила — увидела, как маленькая дрянь, оглянувшись и усмехнувшись, плеснула в чашку сироп из большой бутыли с дозатором… Жаль, я так и не увидела, что с этой девчонкой сейчас — над головой взметнулись копыта, затылок заныл от удара о мостовую, а через миг заныла и нога, фантомной болью напоминая о травме.

    Потом плачущие родители Кристианы, доктор, потолок, пачки писем на подносе и… улыбка Елены Павловны на лестнице.

    Я сообразила, что “запись” показывает не все подряд, а какие-то поворотные точки, что-то важное для дальнейшей жизни.

    Приезд в Михайловский дворец, знакомство с соседками, переезд в Павловск…

    Когда огонь догорел, я устало потерла гудящую голову, понимая, что вот сейчас мне торжественно объявят, что в жены я не гожусь, и вообще — “на костер ведьму”. Впрочем, бабуля Неклюдова, кажется, ведьма и есть, а матушка как минимум знахарка — очень уж качественные травы она прислала. Не просто сушеные, а ферментированные до состояния чайного листа.

    — Душа из другого мира, — спокойно сказал Неклюдов, — вот почему меня сразу потянуло к вам… Кристиана.

    — В том мире меня звали Христиной, — сказала я, уловив его заминку. — Можете звать Кристианой, это одно и то же имя.

    — Спасибо за дозволение, Кристиана, — Варфоломей Семенович не отказал себе в удовольствии еще раз произнести мое имя. — Теперь я понимаю ваши опасения и некоторую… нездешность… Примите мои уверения в том, что между нами ничего не меняется. Я по-прежнему считаю, что мне повезло встретить родственную душу, и завтра я с гордостью поведу вас к алтарю… если вы сами не передумаете!

    Я подняла на него глаза и поняла, что этот мужчина действительно думает, что между нами ничего не поменялось:

    — Варфоломей Семенович, простите, но я в сомнениях. Прежде вы не знали, что я душа из другого мира, захватившая это тело. Что там, в другом мире, я была старше вашей матушки? Что, если когда-нибудь в пылу ссоры вы припомните мне это?

    Неклюдов посмотрел на меня, а я, сама не понимая отчего, вела себя именно как девица девятнадцати лет — заламывала руки, сглатывала слезы и, кажется, готова была бежать отсюда неведомо куда. Только как убежишь из сна?

    — Кристиана, — Неклюдов схватил меня за руку, прижал к своей щеке и посмотрел долгим взглядом.

    Почему-то после этого я сумела взять себя в руки, успокоиться и перестала метаться как неупокоенный дух по узкой площадке рядом с чашей.

    — Все это, — жестом Варфоломей вымел пепел, — пустое. Это прошлое. Оно есть, оно сформировало нас, как скульптор формирует кусок глины, но дальше мы живем сами. Я выбираю вас, вернее, жизнь рядом с вами, Кристиана. Понимаю, что сейчас вы растеряны, вам надо успокоиться и подумать… Жду вас у алтаря!

    Я попыталась хоть что-то объяснить, ответить, дать понять, что вскрытие моих тайн сделало нашу совместную жизнь невозможной, но…

    Тут этот коварный тип снова взмахнул руками и шепнул:

    — Спите, Кристиана, вам нужно хорошенько отдохнуть! — и для меня словно бы выключили свет.

  

  
    Глава 70

    Разбудил меня на рассвете стук в дверь.

    Няня вскочила со своего сундука и шустро бросилась открывать. Я зажмурилась и спряталась под одеяло — выбираться в стылый утренний холод не хотелось. Однако я внимательно прислушивалась к тому, что происходит у двери, поэтому уловила непонятную паузу и все же выглянула в щелочку.

    Няня с некоторой растерянностью держала в руках корзинку с цветами! Увидев, что я не сплю, она сказала:

    — Вот, чика, под дверью оставили, не знаю кто!

    Я вскочила и выхватила корзинку из рук моей верной помощницы:

    — Няня, осторожно, это ядовитый цветок! Белый олеандр…

    — Так я похожие в гостиной видела! — перепугалась она.

    — Цветет он красиво, пахнет нежно, его часто ставят в комнатах, где нет детей или животных, — успокоила я ее, — но его сок смертельно ядовит. Помой руки, вдруг примяла листок!

    Старушка ринулась к рукомойнику, а я поставила корзинку на стол и уставилась на нее, как на ядовитую змею. В прошлый раз были желтые пионы — редкость в это время необычайная. На этот раз ядовитый цветок, белый и хрупкий, как невеста… Намек? Требование оставить Неклюдова в покое? Да после того, что он узнал обо мне этой ночью…

    Ох, у меня подкосились ноги, как только вернулись воспоминания о странном волшебном сне. Я успела сесть на кровать, но продолжала рассматривать корзинку. Плетеная и с виду простая, но очень тонкой работы, как и предыдущая. Летом в деревне я невольно научилась в этом разбираться — прутья очищенные, ровные, окрашенные ореховым или дубовым отваром. Плетено не просто так, а с затеей — обратный ход, косички, какие-то перекруты, корзинка выглядит не просто емкостью для переноски, а нарядной упаковкой.

    Я взяла со стола карандаш и аккуратно раздвинула хрупкие веточки — нет ли записки?

    Внутри обнаружился парчовый мешочек. Я вытянула его за петельку-завязку, разложила на столе, разглядывая, как ядовитую змею. Снова отравленные конфеты? В прошлый раз я по задумке неведомого дарителя должна была опьянеть и вылететь из конкурса за неприличное поведение. Что он приготовил для меня на этот раз?

    Я потянула завязки карандашом и, когда горловина мешочка раскрылась, вытряхнула на стол… брошку!

    Драгоценные аметисты чистой воды, собранные в изящный цветок, сверкали рядом с оливково-зеленой веткой на искусно изогнутом золотом черенке. Цветок и ветку обвивала узкая золотая лента, усаженная некрупными бриллиантами.

    Да-да, бриллиантами! Пока я рассматривала эту невероятную красоту, тучи разошлись, выпустив несколько ярких солнечных лучей, и один из них скользнул в мою комнату, подсветил восковые белые цветы, пробежал по украшению на столе и выбил из прозрачных камушков радужные искры.

    Гиацинт и олива — наверняка имеют значение! Оливковая ветвь и в моем мире символ мира, а гиацинт? Что это — предупреждение? Предостережение? Угроза? И почему в таком драгоценном обрамлении?

    Я заметалась по комнате, сжимая виски — напряжение грядущего дня навалилось во всей полноте. Что это значит? Почему? Зачем?

    Я, наверное, довела бы себя дурными мыслями до истерики, но на мое счастье в дверь снова постучали. Няня отправилась открывать и ахнула, мелко закрестилась слева направо, поминая Деву Марию и всех святых.

    На пороге стояла матушка! Как? Почему? Откуда?

    Не помня себя я бросилась к ней в объятия, прижалась к дорожному платью и разрыдалась — бурно, громко и некрасиво, как дитя. Маменька обняла меня в ответ и тоже заплакала. Некоторое время мы дружно рыдали, потом няня пробилась к нам, утирая морщинистые щеки, и подала чай — тот самый, успокоительный.

    Мы чинно сели за столик, и тут матушка разглядела и корзинку, и роскошную брошь:

    — Свадебный подарок, Кристя?

    — Не знаю, матушка, — призналась я и как-то незаметно выложила ей всю историю с цветами, конфетами и вот теперь с брошью.

    — Желтые пионы… Знаешь, детка, нас в свое время строго учили языку цветов. Нельзя было добавить в букет ни одной травинки, не имеющей смысла. Так вот, пионы в различных сочетаниях имеют несколько значений. Розовый пион — застенчивость, вишневый — пожелание процветания, а желтый из-за его редкости означал “пожелание процветания” или “ищу примирения”.

    — Процветание? Примирение? Как с этим сочетаются отравленные конфеты?

    — А ты уверена, что конфеты положил тот, кто отправлял букет? — прищурилась матушка.

    Я ощутила себя глупенькой девочкой. Букет лежал у моей двери — так что добавить в него мог кто угодно и что угодно. Да и внимание Урусовой ко мне после получения букета…

    — Потом, я уверена, что кроме пионов в букете было что-то еще, — продолжила рассудительно говорить матушка, греясь чаем.

    — Да, какие-то веточки, зелень и мелкие белые цветочки.

    — Другие цветы могут усиливать значение основных или менять его, — покачала головой Софья Павловна. — Кристя, я же тебя учила!

    — Матушка, простите, я многое забыла… Вот олеандр помню, что он ядовит… А что означает?

    — Предостережение, а с белыми розами и фиалками, что прячутся тут, с другой стороны, можно трактовать как “я искренне за тебя переживаю, ситуация тревожная”.

    Я вздохнула и подвинула карандашом брошку:

    — А эти цветы?

    — Гиацинт и оливковая ветвь? — матушка задумалась. — Олива всегда означала мир или стремление к примирению, а вот гиацинт… Это просьба о прощении.

    Я поперхнулась чаем.

    — То есть некто, желающий мне прежде процветания или примирения, вдруг посылает мне предупреждение и просит прощения? Ничего не понимаю!

    Маменька вздохнула и снова посмотрела на меня как на малышку:

    — Первый букет, скорее всего, следует рассматривать как чье-то пожелание не выделяться. Пионы в прямом значении, да еще в обрамлении воздушной зелени, говорят о скромности. Думаю, конфеты и записку добавил кто-то другой. Спроси жениха, может быть, он хотел тебе подарить свой букет и написал записку, а потом ее потерял…

    Я поморщилась — очень уж нарочитым все это выглядело. Впрочем, в Павловском дворце царила такая атмосфера, что я уже ничему не удивлюсь!

    — А этот букет сразу предостережение и извинение… Думаю, тот, кто прислал тебе первые цветы, узнал, что кто-то вмешался в его намек, и теперь извиняется!

    — Матушка, но кто? И для чего?

    — Кристя, Кристя, какое ты еще все-таки дитя! Подумай сама, кто может прислать осенью цветущий олеандр, да еще вместе с брошью стоимостью полторы тысячи рублей?

    Я сглотнула:

    — Ма-а-а-атушка!

    — В общем, принимай подарок, прячь в шкатулку, и давай-ка собираться! Я не для того две недели тряслась в дороге, чтобы пропустить свадьбу собственной дочери!

    — Матушка! — только теперь до меня дошло, что письмо, отправленное мною, скорее всего, еще в пути. — Как же вы узнали?

    — Господин Неклюдов был так любезен, что просил у нас с батюшкой твоей руки еще в июле, обещая устроить свадьбу на Покров, — безмятежно ответила матушка.

    Я стиснула губы — выходит, Варфоломей Семенович все решил уже тогда? Впрочем, что греха таить, я и сама к нему неравнодушна, и каждый его новый поступок убеждает меня в том, что лучшей партии в этом мире мне не найти, да и искать не надо. Не каждый вельможа примет жену-иномирянку, имеющую свои странности.

    Да и я не с каждым мужчиной сумею быть просто женой…

    — В Бадене твоему папеньке стало лучше, — продолжала матушка, деловито собирая чайные чашки на поднос, — он загружен работой и получает хорошее жалованье, терять такое место не стоит, так что мы решили, что к тебе приеду я. Погощу недельку, провожу тебя в замужнюю жизнь и вернусь в Баден. Русская миссия планирует задержаться в германских княжествах на несколько лет…

    — Маменька, но вы же мне писали! — я невольно покосилась на шкатулку с письмами.

    — Конечно, писала! — Софья Павловна тепло улыбнулась. — Оставила папеньке твоему пару писем, попросила отправлять раз в неделю и поехала. Сейчас, знаешь ли, проложили железную дорогу из Баден-Бадена до Рейна, очень удобно добираться и быстро! Рельсам дорожная грязь не помеха!

  

  
    Глава 71

    На этом разговоры мы закончили — настало время собираться в церковь.

    Няня уже отправила посыльного на кухню, мне принесли горячую воду для умывания и милый подарок от великой княгини — маленький букетик флердоранжа.

    Цветы апельсина вошли в моду после бракосочетания королевы Виктории и пока еще служили отличительным признаком дорогой аристократической свадьбы.

    Я поставила букетик в воду, прошла за ширму, чтобы смыть все откровения этой ночи и непростое утро. Горячая вода помогла — разогнала кровь, разрумянила щеки. Я безжалостно терла тело горячим суровым полотенцем и чувствовала, как просыпается во мне желание жить.

    Когда я в одной сорочке вышла из-за ширмы, чтобы одеться, няня подала заранее выбранное скромное серое шерстяное платье с узкой полоской серебряного кружева у горла и на манжетах..

    Я в качестве ткани никогда не разбиралась, но вспомнила, как мне приглянулась эта ткань стального цвета с легким матовым блеском на плотной шелковистой шерсти, и как Неклюдовы переглянулись с портнихой и одобрили.

    Матушка вообще свечой застыла, когда увидела это платье. Подошла, легонько коснулась рукава, уточнила:

    — Неклюдов сам оплатил твое приданое?

    — Да, матушка, — сказала я, поднимая руки, чтобы няня специальной палкой подала мне верхнюю юбку.

    — А его родные? Как отнеслись?

    — Маменька и бабушка ездили со мной по магазинам. Варфоломей Семенович выделил мне некоторую сумму на покупки, чтобы я не испытывала неловкости и покупала, что захочу.

    — Это платье ты сама выбирала? — уточнила матушка, поправляя мягкие складки.

    — Да, очень ткань понравилась, мягкая, теплая, и цвет приятный… В храме сейчас холодно… Шаль возьму, что мне Варфоломей Семенович подарил, ботинки надену с мехом, чтобы ноги не мерзли.

    — Кашемир с шелком… В храм… Даже княгиня Оболенская носит креп или саржу!

    Я сделала вид, что не слышу, но мысленно порадовалась тому, что Неклюдов позаботился о теплой одежде, обуви и вообще обо всем, что касалось моего здоровья и благополучия.

    Трость я, правда, все еще носила — из соображений безопасности и, как ни странно, элегантности. Скользкие мраморные лестницы, скользкая брусчатка, сырая грязь под ногами — с опорой мне было легче — или казалось, что легче. А Неклюдов не возражал.

    В общем, через полчаса мы спустились вниз, сели в экипаж и покатили на Фонтанку, к нашему семейному храму.

    Покров — большой праздник.

    Завершены сельскохозяйственные работы, усталая земля “покрывается” первым снегом, и люди вздыхают с облегчением — закрома полны, можно укутаться в теплую зимнюю шаль, сесть у огня с пирогом или теплым хлебом и радоваться тому, что пережил страду и щедрое трудовое лето.

    В Сампсониевском храме уже горело несколько свечей, голубыми “Богородичными” огоньками сияли лампадки, и старенький батюшка в голубой епитрахили ждал у креста тех, кто решил исповедаться за ранней обедней.

    С трепетом в сердце я подошла к нему, и как-то сами собой полились мои страхи — про букет, про будущий брак, про то, что я чувствую себя одинокой, ведь родители мои далеко, в общем, в голове отчего-то художественно перемешались опасения юной барышни Кристианы Морли и взрослые страхи Христины Валерьевны, и все это я вывалила на священника, как комковатую кашу.

    — Христос был одинок среди людей, — сказал мне пастырь, — даже ближайшие ученики его предали. Зато он всегда мог положиться на Бога.

    После этого он накрыл мою голову голубой епитрахилью, покрытой восковыми каплями, прочел разрешительную молитву, подождал, пока я поцелую крест, Евангелие, склонюсь над его рукой, и напутствовал:

    — Иди с миром, дитя, и полагайся на Бога во всем!

    Отошла я успокоенная, словно и вправду переложила свои печали на кого-то более могущественного и сильного.

    Причастия мы дождались быстро — в праздник рано утром в храм приходили немногие.

    Уже отойдя от чаши, я заметила, что возле того места, где меня в прошлый раз накрыло видение, снова клубится сизый дым. Я осторожно подошла, остановилась у иконы и на миг провалилась в знакомую питерскую сырость, пахнущую бензином, кофе и духами. Подняла голову и застыла — дверь офиса, того самого, престижнейшего офиса на канале Грибоедова! Сердце кольнуло тоской. Сколько раз я поднималась по этим истертым ступеням, сколько раз тянула на себя тяжелую дверь с мутным рифленым стеклом? Окуналась в запахи бумаги, тонера, нагретого пластика, кофе и освежителя воздуха…

    “Сдается” — криво висящий лист бился на ветру. Рядом остановились две элегантные питерские дамы — возраст чуть за семьдесят, осанка, приталенные пальто, перчатки, сумочки, тот неповторимый флер интеллигентности и элегантности, который невозможно подделать.

    — Как жаль, что фирма закрылась, — сказала одна, с печалью взглянув на нашу дверь, — внук тут работал, ему все нравилось… А теперь пришлось уехать в Москву, мальчик так огрубел…

    — Отчего же закрылись? — вторая дама смотрела на дверь равнодушно.

    — Говорят, новенькая девочка, из тех, что носят кофе и сверкают вырезом, отравила соперницу… Внук сказал, ее поймали почти случайно, кто-то сравнил время смерти со временем вызова “скорой”, кто-то вспомнил, что эта дама никогда не пила кофе с сиропом… В общем, преступница призналась, напирала на то, что приревновала главу отдела к своему любовнику — директору. Жена директора узнала и подала на развод с разделом имущества… После этого случился инфаркт у директора, а пока он восстанавливался, его супруга обнулила счета. “Пропал Калабуховский дом”!

    Вторая дама кивнула, и разговор перешел на творчество Булгакова. Сизая дымка медленно растаяла, я вздохнула, и тут матушка взяла меня за руку:

    — Идем, Кристя, отпуст уж прочитали…

    Мы вышли в серое питерское утро, пахнущее воском, навозом, водой из Фонтанки и теплым хлебом, сели в экипаж и покатили к Михайловскому дворцу — одеваться.

  

  
    Глава 72

    Традиция предписывала знатную невесту наряжать в покоях хозяйки дома. Однако одиннадцать невест — это многовато даже для великой княгини, так что барышни одевались в своих каморках, а после в сопровождении родственниц спускались в гостинную ее высочества, принимали благословение и подарки.

    Спускались по чину: самые знатные — вперед. Поэтому я не торопилась.

    Приехала, спокойно сняла платье, обтерлась горячим полотенцем — на ванну не было времени, и села перед зеркалом.

    Прическу маменька не доверила никому — взяла гребень и ловко уложила длинные, густые и упругие волосы Кристианы в модное нечто с узлом на макушке и гладким бандо у лица. Украсила венком из флердоранжа, обернутого влажными белыми лентами, смочила результат медовой водой — и отошла в сторонку, любуясь:

    — Фату закрепим, когда уж платье наденешь, чтобы не помять!

    Я тоже собой полюбовалась — вздохнула и принялась одеваться.

    В моду только-только начали входить круглые кринолины, и несмотря на мое сопротивление, хитрая мадам просто спрятала его в одной из нижних юбок — чтобы одолеть мое недовольство и сшить модный наряд.

    Облачали меня… долго. Нижняя сорочка, чулки, панталоны, корсет, нижние юбки, верхняя сорочка, кринолин, стеганая юбка, чтобы прикрыть “ребра”, нижняя шелковая юбка, верхняя тафтяная, потом глазет, драпировка из дымки с мушками…

    Я уже устала стоять во всем этом великолепии, но сесть не получилось. Хорошо няня сообразила принести табурет и подпихнуть его под мои юбки. Тогда я со вздохом облегчения села, и маменька закрепила фату, няня подала туфли, перчатки… Кажется, готова? Но тут в двери постучали.

    Открывать пошла взволнованная маменька. Вернулась быстро, с интересным выражением лица:

    — Господин Неклюдов прислал невесте…

    В руках Софья Павловна держала приличных размеров коробку, обтянутую кожей. Затейливый замочек открывался просто щелчком, внутри на черном бархате лежал жемчуг. Мы все ахнули. Ровные, идеально подобранные жемчужины от некрупных у застежки до почти фундука в центре — мягко сияющие, гладкие… Глаз отвести невозможно!

    Сразу два колье — первое в одну нитку, короткое, вокруг шеи, подходящее молодой девушке, невесте. Второе — в три ряда, с массивной бриллиантовой “звездой” вместо застежки. Такое мне, конечно, неприлично было носить, но полюбоваться — ах, руки сами тянулись погладить!

    Рядом с ожерельями лежали “рясны” — четырехрядные браслеты из аккуратных мелких бусин. Тут же нашлись шпильки с жемчужными головками, две броши — полегче и потяжелее, и две пары серег — одни просто крупные грушевидные жемчужины на крючках, другие — более сложные “жирандоли”, с тремя каплями каждая.

    — Ожерелье и серьги, — скомандовала матушка и тут же застегнула на моей шее “девичье” колье.

    Серьги тоже выбрали простые, а вот потом Софья Павловна уставилась на браслеты, повздыхала и все же надела их на меня:

    — Старый обычай, невесте полагались рясны, надеюсь, ее высочество не обратит внимание…

    Я только кивнула — браслеты тонкие, легкие, рукава у платья длинные, да еще перчатки — думаю, на самом деле никто и не заметит.

    Поверх платья я накинула подбитый сизой белкой плащ — тоже подарок Неклюдова, и в сопровождении матушки и няни пошла вниз.

    Нас ждали в большой гостиной.

    Сияние огромных хрустальных люстр и бра отражалось в зеркалах над камином и в простенках окон. Белая и позолоченная лепнина на потолке, золотая резьба на багетах дорогой бархатной обивки. Мебель с позолоченными элементами, безделушки из позолоченной бронзы, драпировки на окнах — помещение сияло и сверкало, но невесты не терялись даже в этом великолепии. Естественная красота юности, свежесть кожи, счастливый блеск глаз, а пуще того — выражение лиц делали всех невест тайного отбора красавицами.

    Когда я вошла, мадемуазель Ливен уже покидала залу.

    Я спокойно пропустила ее в дверях, не желая мять юбки. Баронесса бросила на меня странный взгляд и… поклонилась. Идущие с ней родственницы тоже взглянули как-то слишком почтительно, но я не обратила на это внимания — знала уже, что в эту эпоху чин почитался выше человека, а господин Неклюдов теперь камергер, значит, и я вот-вот стану “особой четвертого класса”. Просто легко поклонилась, как бы приветствуя, и прошла дальше.

    Их высочества изволили благословлять невест вместе.

    Михаил Павлович в темно-синем парадном мундире гвардии, Елена Павловна — в изысканном золотистом платье с расшитой золотом темно-синей шалью ровно в тон мундиру супруга.

    Девицы в сопровождении родственниц подходили к великокняжеской паре, приседали в самом низком реверансе и получали от их высочеств несколько слов и поцелуй в лоб. Кое-кому перепадали мелкие подарки вроде обшитого кружевами носового платка, если невеста не удержала слез, или веточки флердоранжа на серебряной булавке к платью.

    Меня встретили чуть напряженно и торжественно, однако протокол — великая вещь! Я присела, матушка за моей спиной тоже.

    — Мадемуазель Морли, — нежным голосом сказала Елена Павловна, — позвольте поздравить вас, — тут она сделала красивую паузу, так что все обернулись к нам. — Вам повезло захватить внимание весьма интересного и непростого человека… Я буду молиться, чтобы ваша семейная жизнь принесла вам много радости!

    Я поблагодарила, получила поцелуй в лоб и пристальный взгляд, снова присела и чинно вышла вслед за другими невестами.

    Нас разбирали с крыльца как горячие пирожки — кареты с гербами подъезжали одна за одной. Все они были украшены цветами и лентами, правда, вечная петербургская грязь уже позабрызгала и цветные ногавки на ногах лошадей, и длинные свисающие попоны, и гирлянды из шелковых цветов на дверях карет.

    Некоторые экипажи были запряжены четвериком без форейтора, некоторые — с форейтором, сидящим верхом на крайней правой лошади, некоторые — шестеркой лошадей, опять же с форейтором.

    Я засмотрелась на это все, а матушка шепотом сказала:

    — Невесты многие из Москвы, вот Елена Павловна и расстаралась, чтобы все по чину ехали. Там с этим строгость великая, а в Петербурге поотвыкли давно от московских замашек. Но все равно ни одной невесте простую пару не прислали, каждой свадебный поезд достойный приготовили!

    В голове Кристианы ничего на эту тему не мелькнуло, но я сама припомнила, что кто-то упоминал в беседах за пяльцами, что московский губернатор ездил шестериком при двух форейторах, и это пусть излишняя роскошь, да в Москве иначе нельзя.

    Между тем напротив крыльца остановилась роскошная карета, запряженная четверкой “цугом”. Однако роскошная карета была украшена гербом Елены Павловны! Я в удивлении оглянулась на матушку:

    — Все правильно, — махнула она кружевным платочком, — приезжать к венцу на лошадях жениха считается дурной приметой, ее высочество предложила свою карету вместо извозчика!

    Я, конечно, удивилась, но времени на возражения не нашлось. Да и смысла в том не видела.

    Я же не юная девица, готовая упасть в обморок при любой “дурной примете”. Помнится, Пушкин Александр Сергеевич и зайца видел, и монаха, и кольца уронили — а все равно жениться пришлось. Так и у меня выхода сейчас нет — только под венец.

    К моему удивлению, карета зачем-то выехала на Невский, добралась до Фонтанки, развернулась там, проехала обратно — и остановилась у входа в Казанский собор. Я посмотрела на матушку, матушка на меня.

    — Маменька… почему здесь? — спросила я.

    — Потому что на вашей свадьбе пожелал присутствовать цесаревич, — невозмутимо ответила Софья Павловна, но я успела заметить огонек торжества, мелькнувший в ее глазах.

    О, теперь все стало понятно.

    Маленький заговор, чтобы весь светский Петербург, тот самый, который с презрительной жалостью отнесся к бывшей “смолянке” и ее проблемам, теперь вынужден был улыбаться и поздравлять мадам Морли с замужеством дочери.

    Да с каким замужеством!

    Присутствие в храме цесаревича добавило церемонии внимания. Наверняка и в газетах напишут, и просто слухи разнесут. Мое платье опишут до последней нитки, упомянут всех присутствующих, вспомнят родню жениха и невесты до седьмого колена. Миг торжества для женщины, которой фальшиво сочувствовали, но не помогали. Что ж, матушка имеет право на это маленькое торжество.

    — Но как это получилось? Невесты…

    — Ни одна не являлась прихожанкой кафедрального собора, — пожала плечами матушка, — а его высочество пожелал присутствовать на свадьбе своего камергера, так что это самый удобный выход из положения.

    Я только покивала, осознавая, какого масштаба подготовку провернул Неклюдов — или не он? Мне чудилась в этой перестановке деликатная женская рука — устроить все так, чтобы мужчины сами поняли: по-другому не получается!

    Так кто же составил заговор?

    Матушка была далеко, а теперь, кажется, просто радуется результату. Ну, разве что попросили ее молчать и не удивляться. Ее высочество? Елена Павловна любит шутки и мистификации, но ироничные и тонкие, а здесь очень все просто, почти примитивно… Загадка…
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    На размышления времени не осталось — карета подъехала к высокому крыльцу, лакей соскочил с запяток и открыл дверь, подал руку. Я постаралась выйти элегантно и скромно, придерживая шлейф и фату. Маменька помогала.

    Кое-как мы взгромоздились на крыльцо и начали медленный подъем по ступеням.

    На ступенях обнаружились гвардейцы — охрана цесаревича? У двери толпились какие-то люди в мундирах и даже дамы, мы чинно прошли мимо, я смотрела только вперед, придерживая юбки, матушка сдержанно шуршала подолом рядом.

    Внутри пахло горячим воском, ладаном и штукатуркой. Кажется, тут недавно сделали ремонт? Белые комочки кое-где виднелись под ногами на темном полу.

    Вдоль стен стояли гвардейцы, справа — мужчины в мундирах, слева — дамы.

    Помнится, барышни обсуждали, что во время свадьбы семья жениха встает справа, семья невесты — слева, но у меня кроме матушки никого не было… Зато слева стоял сам цесаревич! Не справа, с гвардейцами, а слева — с родней невесты. Заметить его было нетрудно — рослый, стройный, в парадном алом мундире, он выделялся даже в сверкающей толпе гвардейцев, придворных и дам.

    — Его высочество оказывает тебе честь и сам поведет к жениху, как посаженный отец! — шепнула матушка, отходя в сторону.

    Я замешкалась, и цесаревич тут же подошел ко мне:

    — Мадемуазель Морли, рад видеть вас в этот торжественный день! Пусть Господь дарует вам счастие и благополучие в супружестве!

    Я едва нашла в себе силы присесть в почтительном реверансе. После этих слов цесаревич взял мою руку, положил на свое запястье и повел меня к рушнику, на который предстояло встать жениху и невесте.

    Неклюдов ждал.

    Его парадный зеленый мундир с алыми выпушками был мне знаком — я видела, как его “строили”, а вот когда жених повернулся, чтобы взглянуть на меня, я вздрогнула, потому что с трудом узнала!

    Где привычные глазу офицерские усы и короткая борода? Гладкие щеки, непривычно открытые губы, даже профиль выглядит иначе! А уж каким юным он показался мне с первого взгляда!

    Едва удержалась от тяжелого вздоха — ну заче-е-ем?

    И сама ответила на этот вопрос — мой жених вышел в отставку, получил придворную должность, а усы и бороды носят исключительно военные. При этом у них еще и регламент на эту растительность есть — какому полку что полагается и какой формы. Это кавалеры в Павловске объясняли барышням, далеким от военного быта.

    Я встала рядом с Неклюдовым и почти не слышала, что мне говорили, настолько меня поразил его новый облик.

    К счастью, от невесты ничего особенного не ждали — кто-то встал за моей спиной и в положенную минуту подсказывал, что и как делать. Только к концу венчания, когда венцы на миг опустились на наши головы, я осознала, что все это время кто-то их держал.

    Кольца меняли трижды, в итоге на моем пальце осталось очень милое гладкое золотое кольцо, а у Варфоломея Семеновича — серебряное.

    Фату пришлось откинуть с лица, когда священник подал нам общую чашу, и восхищенный, какой-то очень уверенный взгляд моего уже мужа вселил в меня уверенность, что этот брак не лопнет как перетянутая струна, не сорвется, не…

    Горячие, сухие губы бережно коснулись моих и отстранились.

    Все верно — на нас смотрят, не стоит устраивать представление для жадной до зрелищ публики. Но все же в этом коротком поцелуе остался привкус обещания — разговора, уединения, чего-то большего, чем просто одна спальня на двоих…

    Потом нас поздравил цесаревич, благословил красивой тяжелой иконой ветхозаветной Троицы, намекая на Авраама и Сарру, ставших прародителями всего еврейского народа.

    Затем нас обняли поочередно матушки, бабушка и… крепкий высокий мужчина, на удивление похожий на Варфоломея Семеновича, только совсем седой и морщинистый. Отец? Семен… а кто по отчеству? Мне стало очень стыдно, что я не узнала полного имени своего свекра.

    Между тем мужчина отошел поздравить сына, и тогда я умудрилась немного подсмотреть, кто же был шафером и подружкой невесты? За спиной моего мужа стоял незнакомый мне полковник с седыми висками, а за мной — шустрая черноглазая девушка, очень-очень похожая на Аюржану Баатаровну.

    — Смарагда, моя сестра, — успел шепнуть Неклюдов, принимая поздравления. — Барон Штрейзель, мой давний друг.

    Я молча кивнула, продолжая улыбаться и выслушивать поздравления.

    За поздравлениями слышались шепотки.

    Как я и предполагала, обсуждали все — платье невесты, мою внешность, чин жениха, родню, перспективы и даже наш дом!

    Я даже испугалась, вспомнив, что дом-то еще на ремонте! И слуг, кажется, нет, но меня тут же отвлекли, пригласив в придел, чтобы расписаться в церковной книге — огромной, обтянутой алым бархатом.

    Выслушав еще несколько поздравлений, мы вышли на крыльцо, и тут я увидела, что такое “свадебный поезд” — десятка два карет выстроились в ряд так, что перекрыли движение на Невском. Все богато украшены, все сверкают и сияют позолотой. На каждой — герб, фонарь, форейтор — знатнейшие и известнейшие фамилии собрались на свадьбу скромной дочери учителя черчения. Матушка выглядела весьма довольной и прощебетала мне:

    — Не буду вас задерживать, поеду в карете с Неклюдовыми-старшими! Будь осторожна, доченька, не простудись!

    Нас ждала карета, запряженная четвериком, с гербом Неклюдовых. Неклюдов усадил меня, молодецки запрыгнул сам, лакей захлопнул двери, и мы впервые за несколько дней остались только вдвоем.

    — Варфоломей Семенович… Я не знала, как начать разговор. Как спросить — был ли тот сон реальным или мне все просто приснилось?

    Он взял мою дрожащую руку, стянул с нее перчатку, поцеловал, прижал к щеке и сказал:

    — Оставьте все тревоги, Кристиана, я взял вас в жены с полным осознанием всего. Я не отказался и не откажусь от вас… Даже если на площади будут кричать о том, что в этом теле живет душа из другого мира!

    Меня отпустило, к глазам подступили слезы, я содрогнулась в сухом рыдании, и меня просто обняли — крепко, надежно. Прижали к плечу и шепнули:

    — Наш дом еще не готов, поэтому Александр Николаевич предложил отметить это событие в Зимнем дворце, а потом нас увезут в Аничков.

    Я вздрогнула и умоляюще посмотрела на супруга:

    — Варфоломей Семенович! Наши спальни, кажется, уже готовы… Мы никого не обидим, если проведем первую брачную ночь в своем доме?

    Муж… тяжело вздохнул:

    — Кристиана… его высочество сам распорядился устроить покои для новобрачных в Аничковом. Если мы ими не воспользуемся, это будет очень некрасиво… Но мы можем рано утром уехать к себе, чтобы переодеться, и уже оттуда отправиться наносить визиты.

    Я на миг зажмурилась.

    Ну коне-е-ечно! Визиты! Это барышни-невесты тоже обсуждали, составляли даже список, к кому и когда ехать новобрачным сразу после венчания — нужно было поблагодарить всех, кто принимал участие в подготовке свадьбы.

    А на другой день полагается объезжать родню и благодетелей по чинам!

    К счастью, распоряжение цесаревича о праздновании во дворце избавило нас от возвращения в Михайловский. Я видела, что туда поворачивает другой свадебный поезд, тянущийся с Садовой, и даже порадовалась, что не придется толкаться с другими новобрачными.

    Еще вопрос — это будет все же праздничный обед или бал? Меня совершенно ни о чем не спрашивали, устроив все сюрпризом, так что я заволновалась, но узнать ничего не успела — мы приехали.

  

  
    Глава 74

    Очень непривычно было видеть Зимний дворец в цвете темной охры. Впрочем, белые детали оставались белыми, но само здание на фоне первого снега казалось почти красным.

    Кареты выехали на Дворцовую набережную, мы вышли и поднялись по роскошной Иорданской лестнице в Фельдмаршальский зал.

    Плащи, накидки и шинели оставили внизу, на руках лакеев, и вошли в прекрасный зал с белыми стенами, белыми колоннами и тяжелыми бронзовыми люстрами.

    Паркет под ногами сиял, как зеркало.

    В этом зале мы не задержались — церемониймейстеры выстроили всех парами так, чтобы первой парой шли цесаревич, присоединившаяся к нему цесаревна в элегантном золотистом платье с жемчугами.

    Следом мы — как виновники торжества, за нами — наши родители, а следом все по рангам, чинам и классам.

    В таком порядке мы двинулись через зал в следующую комнату. Она оказалась мне знакома по прежней моей жизни — Петровский тронный зал, обитый бордовым бархатом с серебряным и золотым шитьем. Огромные императорские орлы смотрели на нас со стен, перемежаясь инициалами Петра Великого и гербами империи.

    Не успела я ахнуть от ужаса и восторга, как этот зал сменился Гербовым.

    В глаза бросились золотые колонны, золоченые люстры с гербами, белые скульптуры воинов в русских доспехах и огромная каменная чаша из незнакомого мне камня.

    Я старалась не крутить головой — ну что я, Эрмитажа не видела? Видела! Только я видела музей, а здесь передо мной был дворец — живой, пахнущий мастикой, цветами, какими-то тяжелыми восточными ароматами и едой.

    Очередные колоссальные двери распахнулись, открывая огромный зал, заполненный накрытыми столами.

    Стоящие в дверях звонко стукнули палками в медные диски на полу и провозгласили:

    — Их императорское высочество цесаревич Александр Николаевич! Ее императорское высочество цесаревна Мария Александровна!

    Наследную чету проводили к центральному столу вместе с нами. Мы сели в центре — как центральные фигуры события. Рядом со мной сел цесаревич, за ним в ряд — Неклюдов-старший, потом великие князья и прочие родственники Романовых по ранжиру.

    Рядом с Варфоломеем Семеновичем посадили Марию Александровну, потом мать и бабушку Неклюдова, затем Софью Павловну, дальше расположились великие княгини и прочие родственники Романовых женского пола.

    Припоминая исторические фильмы, я удивилась такой рассадке, но вспомнила, что за “малыми” обедами у Елены Павловны садились так же, и только на больших приемах принята была смешанная посадка, да и то не всегда.

    Остальные гости рассаживались по той же схеме — мужчины отдельно, дамы отдельно, за столы, расположенные ниже.

    Поскольку свадьба наша считалась делом почти частным, то для сановников второго и третьего ранга поставили всего по два стола. Столов для дипломатического корпуса не ставили вовсе, зато вся свита цесаревича и цесаревны занимала десяток столов, усаженная по ранжиру.

    Отдельные столы были выделены для родственников Неклюдовых и друзей Варфоломея Семеновича. Мне было плохо видно, кто там сидел, но военные мундиры выделялись среди придворных меньшим количеством золота и другими цветами.

    Первой переменой подавали суп — густую прозрачную стерляжью уху с многочисленными разнообразными пирожками. Расстегаи, волованы, посикунчики — все с рыбной начинкой.

    Лакеи торжественно вносили супницы, быстро разливали на подогретые тарелки, расставляли, а после обходили столы с грудами пирожков на подносах.

    От волнения есть мне не хотелось, но запахи вокруг витали такие, что удержаться я не смогла — выбрала расстегай с визигой и как-то незаметно уху съела.

    Второй переменой подали стерлядь паровую, осетрину с голландским соусом и заливное из ершей с раковыми шейками и черной икрой.

    Тут я успела только заливное ковырнуть, потому что цесаревич решил со мной поговорить о семейной жизни, а жевать при разговоре с таким человеком было неприлично.

    Впрочем ничего нового или интересного его высочество не сказал, просто рассуждал о семейной жизни с желанием успокоить мои воображаемые девичьи страхи, да задал пару вопросов о моей любви к рисованию.

    Отвечала я почтительно и честно, старательно опуская ресницы и краснея щеками. Кажется мое смущение прибавило цесаревичу очков в его глазах, так что он даже начал подкручивать усы, а я заволновалась.

    На мое счастье в это время подали пунш-гляссе, чтобы сделать паузу во время трапезы и перебить в обеденном зале рыбный дух перед подачей жаркого, и разговор прервался.

    Внесли огромные пуншевые чаши, наполненные необычной, промороженной насквозь смесью из соков апельсина и лимона, сдобренных сахарным сиропом, шампанским и взбитыми в пену белками.

    Все вместе напоминало сорбет с шампанским или крем-безе во льду, в общем, что-то, что подавалось в креманках для мороженого и запивалось шампанским или десертным вином.

    Нам с Неклюдовым спиртного не наливали совсем, но десерт милостиво пропустили.

    Третьей переменой стало мясо.

    Тут императорская кухня отличилась — котлеты из каплунов, телятина с гарниром, жареные рябчики и дикая коза под можжевеловым соусом.

    Я опасалась, что темное “дикое” мясо трудно будет жевать, но волшебники с императорской кухни превратили его во что-то легко жующееся, ароматное, с легкой горчинкой можжевельника, брусники и кореньев.

    В общем, рябчика я слегка обкусала с краю, вовремя вспомнив про корсет, а тем временем лакеи разносили по столам овощи — салат-латук, соленые огурцы, капусту, спаржу с белым соусом и грибы — кому какое дополнение к мясу требовалось.

    Под горячее мясо тосты пошли чаще, смех стал громче, лица раскраснелись. И пусть свита цесаревича была в основном моложе, чем основной императорский Двор, но и тут хватало слишком шумных, дерзких и даже грубых мужчин. Дамы держались строже.

    Когда шум стал мешать беседе, цесаревич подал кому-то знак, и тотчас вошли кофешенки.

    Рослые мужчины-лакеи со специальными столиками, на которых все было устроено для варки кофе — жаровня с песком, турки, сахар, пряности, сливки, сиропы — в общем, на каждый стол встали свой кофешенк и гоффурьер, отвечающий за подачу чая.

    Прочие лакеи разносили горячий песочный пирог с апельсинами и ананасами, бисквиты с лимонным кремом, фрукты из собственных его величества оранжерей, разноцветные шарики фруктового мороженого и конфекты.

    Из сладостей я успела ухватить креманку с мороженым — в зале стало очень душно, и попросила чашку кофе, чтобы взбодриться.

    Между тем обед перешел к самой приятной стадии — вручению подарков.

    Цесаревич поднялся и сообщил всем присутствующим, что его величество очень занят делами, но очень счастлив, когда его подданные обретают семейное счастье, а потому дарит молодым традиционный императорский дар — серебряное венчальное блюдо и солонку из литого серебра с сапфирами.

    Ее величество преподнесла молодым две вязки соболей — на шубы.

    Мы с Неклюдовым встали и поклонились, помощник церемониймейстера вынес на всеобщее обозрение подарки и поставил на пустой стол — чтобы все желающие могли полюбоваться.

    Сам цесаревич, как посаженный отец, подарил жемчужное колье с бриллиантовым фермуаром, а цесаревна — чайный сервиз с парой целующихся голубков, заказанный на императорском фарфоровом заводе.

    Я удивилась роскоши подарков, но по некоторым словам и взглядам поняла, что дарят не мне и даже не Варфоломею Семеновичу, а семье Неклюдовых — за то, что все бастарды и близкие друзья семьи получили достойных жен, а кое-какие узлы разрублены очень-очень тихо.

    Потом начали вставать и дарить другие люди. Я никого из них не знала, но фамилии эхом отзывались в памяти: Юсуповы, Строгановы, Шуваловы, Белосельские-Белозерские и другие.

    Дарили разное, но я так поняла, то, что производили в их поместьях. Кто-то вазы из расписного фарфора или позолоченной бронзы, кто-то ковры местной выделки, кто-то несколько штук ткани — “на пошив приданого”, кто-то — шкатулку из “рыбьего зуба”, насыпанную перламутровыми бусинами и мелким речным жемчугом.

    Орловы подарили четверку рысаков — очень дорогой подарок, как в моем мире “БМВ”. Причем преподнес подарок Николай Алексеевич Орлов — молодой совсем человек в гвардейском парадном мундире.

    Вручая подарок от всей семьи Орловых, он смотрел на Неклюдова со странной надеждой. Варфоломей Семенович вздохнул, но подарок — вернее, свиток с перечислением кличек подаренных коней — принял, сердечно обнял худощавого и не особо высокого корнета и вернулся к другим дарителям.

    От кофе мне стало легче, так что я уже замечала, кто дарит вещи дорогие, но с намеком, а кто — лишь бы себя отметить.

    Были и скромные подарки, отмечаемые лишь вскользь: “нужный подарок молодоженам”, “пригодится в новом доме” и “приятность для любой молодой супруги”. По форме упаковки я предположила, что дарят постельное белье или, возможно, наборы скатертей и салфеток. В любом случае вещи нужные и в дело пойдут.

    Когда же дарители закончились, цесаревич вдруг встал, подал жене руку и предложил всем гостям “поехать потанцевать в Аничков”, чтобы “и молодых спать уложить”.

    Тут я жарко вспыхнула щеками, но предложение уже подхватили, и все потянулись к дверям.

  

  
    Глава 75

    Аничков дворец в этом времени оставался приятно-серым с белым декором.

    К ночи на улицах поднялась метель — легкий с виду, но пронзительно ледяной ветер гнал снег по резко обледеневшим улицам, и я радостно куталась в плащ, когда карета остановилась у Фонтанки, и мы через парадный двор вошли в здание.

    Тут было тепло, уютно и очень торжественно. Не так, как в Зимнем — уютно, по-домашнему.

    Аничков служил резиденцией цесаревича, и насколько я знала, этот дворец всегда дарили наследнику на свадьбу, поэтому императоры любили свое первое семейное гнездо и всячески о нем заботились.

    Шахматная площадка у подножия лестницы переходила в темные ступени из дикого камня. Железная кованая балюстрада отлично сочеталась с зеленоватыми колоннами и белыми стенами, украшенными лепниной.

    Я шла, стараясь не наступить на многочисленные юбки, а Неклюдов поддерживал меня, отставая на пару ступенек.

    Переднюю я не разглядывала — резкий переход из холода в тепло позволил навалиться усталости, но рядом снимали свои роскошные плащи и накидки придворные дамы, и все они выглядели бодро и весело.

    Кажется, именно в этот момент я поняла, зачем так дрессировали пансионерок в Смольном — после ужасов холодно-голодного существования мелкие неудобства кажутся ерундой на фоне накрытого стола и теплого плаща.

    Из передней мы перешли в малую столовую — очень приятное помещение в серо-голубых тонах. Стены, отделанные искусственным голубым мрамором, украшала роспись в духе русского ампира — прелестные щекастые путти, розовые веночки, рога изобилия, клетки с птицами. Недавний, видимо, ремонт добавил золоченой резьбы на мебели и голубых драпировок, но в целом это было уютное помещение с большими окнами и буфетом, уставленным закусками.

    Тут цесаревич вновь поднял тост “за молодых”, пригласил всех угощаться, а сам повлек цесаревну в следующий зал — танцевальный, громко отдавая приказ немедля вызвать музыкантов.

    Музыканты выбежали на специальный балкончик над дверью и чуть не на бегу заиграли полонез.

    Торжественное шествие открыл церемониймейстер со мной, за нами следовали шафер с “подружкой невесты”, а дальше — прочие гости по чинам, начиная с цесаревича и цесаревны.

    Кстати, родители Неклюдова и моя матушка с нами в Аничков не поехали — принесли извинения еще в Зимнем и уехали отдыхать. Счастливцы!

    Пройдясь по всей анфиладе залов — впереди бежали лакеи, торопливо зажигая свечи и лампы, — мы вернулись в танцевальный зал, и тут уже зазвучал менуэт! Я немедля впала в панику — все эти сложные переходы, поклоны, повороты мы учили в Павловске, но для танца на виду у трех сотен зрителей моих умений было явно недостаточно!

    Счастье, что распорядитель танцев вернул меня жениху, и я смогла чуть-чуть выдохнуть в объятиях Неклюдова. Этот мужчина удивительным образом меня чувствовал и успокаивал. В его руках я не считала шаги, не переживала за подол или вырез, а просто кружилась и приседала в его объятиях, под его внимательным и нежным взором, порой любуясь хрустальными люстрами, белыми кариатидами и потрясающей красоты изразцовыми печами.

    После менуэта должны были следовать другие менуэты, а может, даже старомодная, но торжественная павана, но цесаревич устал, и потому маршал по его распоряжению стукнул в медную пластину своим жезлом и объявил:

    — Вальс!

    Первый вальс традиционно невеста танцевала с женихом, так что я с нежной улыбкой покружилась в объятиях Варфоломея Семеновича, не обращая внимания на другие пары.

    Второй вальс пришлось танцевать с цесаревичем. Он был любезен, слегка нетрезв и обещал мне кадриль, которую тут же заиграли.

    К счастью, на кадриль меня уволок юный князь Орлов и что-то долго объяснял про свое желание жениться на… Наталье Пушкиной!

    Я чуть не потеряла такт, пока не сообразила, что великий поэт давно умер, его супруга уже замужем за Ланским, а “Наталья Пушкина” — это Наталья Александровна, совсем еще дитя, но шустрая и очень симпатичная девочка… девяти лет?

    — Вы не слишком торопитесь, господин Орлов? — удивилась я.

    — Мадам Неклюдова, — ответил он серьезно, — как единственный наследник своего отца я был довольно рано посвящен в семейные тайны. Я знаю, что ваш супруг может подсказать, суждена ли мужчине женщина. Прошу вас, поговорите с ним! Генерал Ланской бывал у нас в корпусе с детьми, и я увидел юную Натали. Она, конечно, совсем дитя, но я не оставляю надежды…

    — Если вам так угодно, — вздохнула я, припоминая, что сестру всесильного Бенкендорфа выдали замуж в пятнадцать, да и сама Наталья Александровна выскочила замуж за какого-то Дибича в шестнадцать — и то маменька за подол придерживала. — Только я вам и так скажу — Наталья Александровна не ваша судьба. Уж не знаю почему, но… ей суждено другое.

    Молодой Орлов взглянул на меня дикими глазами и сжал губы. Я поняла, что упрямец не откажется от своей мечты. Что ж… пусть пытается. Подрастет сам, подтянет барышню, а там, глядишь, и отыщет свою судьбу…

    Танец кончился, и мы разошлись с поклонами.

    Дальше меня снова перехватил Неклюдов и отвел к буфету — выпить бокал оршада и съесть пару корзиночек с начинками. Вот там, у буфета, я коротко поделилась своим недоумением насчет Орлова. Варфоломей Семенович поморщился, словно отхлебнул уксуса:

    — Николаю Алексеевичу не суждена девица Пушкина, увы. Да и вообще семейное счастье ему не должно.

    — Совсем не будет семьи? — с долей сочувствия уточнила я.

    — Семья будет, — утешил меня Неклюдов, — но скорее как труд на благо продолжения рода…

    Я сочувственно качнула головой, но задумываться об Орлове не стала, просто спросила:

    — А у нас будет семья или труд?

    — У нас будет любящая семья, трудящаяся на благо империи! — ответил он мне и коварно увлек в танцевальный зал.

  

  
    Глава 76

    Цесаревич так увлекся танцами, что не заметил, что гости уже устали, а я потихоньку начала зевать, прячась за широкой спиной Неклюдова.

    Счастье, что для таких ситуаций существовали танцевальные маршалы — они напомнили о мазурке и танце, которым провожали молодых — по сути том же полонезе, но со свечами.

    Мазурку отплясали на последних каплях энергии, а в полонезе со свечами я шла уже с полузакрытыми глазами.

    Нас проводили на третий этаж, в… гостиную! Маленькую комнатку с накрытым столом — ужин новобрачных с теми, кто будет готовить невесту ко сну!

    Я чуть не заплакала!

    Мне хотелось уже снять тяжелое платье, вынуть шпильки и цветы из волос, упасть наконец хоть на что-то горизонтальное и вытянуть ноги! Я согласна была даже на пол!

    Варфоломей Семенович нежно, но крепко пожал мне руку, провожая к столу. Усадил, едва заметно коснулся моих плеч, обтянутых драгоценной тканью, успокаивая, делясь теплом.

    В комнату же вслед за нами вошли цесаревич с цесаревной, несколько придворных дам, которых я видела в свите, шафер, парочка офицеров от того стола, за которым сидели друзья Неклюдова.

    В отсутствие родителей эти люди заменяли на нашей свадьбе родственников.

    Ужин, к счастью, накрыт был коротко, перемены подавались быстро, и — милосердное Небо — вина не было. Вместо вина предлагали чай, морс, лимонад, оршад и “смородиновую воду по рецепту прабабушки Екатерины”.

    Я сидела как на иголках.

    Усталость перешла в ту стадию, когда сознание кажется бодрым, а тело — вялым. Хотелось лечь, хотелось выть, хотелось швырнуть что-нибудь в голову кому-нибудь, чтобы все отстали от меня с улыбками, успокаивающими речами и поздравлениями.

    Наконец цесаревич поднялся, поздравил нас еще раз и дозволил дамам приступить к раздеванию невесты.

    Я помнила какую-то этнографическую передачу про крестьянские свадьбы с долгими проводами, церемониями, символами и обычаями. Право слово — аристократическая свадьба мало от них отличалась.

    Нет, рыдать и петь прощальные песни никто не стал, но дамы ловко подхватили меня под руки, увлекли в соседнюю комнату с просторной кроватью, а из нее — в уборную.

    На сундуке уже лежала приготовленная сорочка в пол тонкой работы, чепчик, рядом — красивейшее неглиже, похожее на запашное платье, но без дюжины нижних юбок.

    Меня избавили от тяжелого наряда, вынули все шпильки из волос и, приговаривая что-то про семейное счастье, принялись расчесывать волосы, макая гребень в чашу с медовой водой.

    Мне страшно было подумать, как слипнутся волосы к утру, но, к счастью, макнули только три раза и самые кончики — просто обозначая действие.

    Тело обтерли душистой водой и сразу очень быстро натянули сорочку. Мне хотелось освежиться серьезнее, но увы, дамы торопились побыстрее скрыть мою наготу, как что-то неприличное. Они и так поджимали губы от того, что им пришлось оказывать услуги простой дочери учителя черчения.

    Зато нежное “ночное платье” надевали с долей торжественности. Подали войлочные туфли, расшитые лентами, и проводили в спальню — чепчик остался лежать приготовленный, его мне полагалось надеть утром к завтраку. Дамы провожали этот символ замужней жизни какими-то особыми взглядами.

    В спальне меня усадили на высокую кровать, в изголовье которой уже стояла икона, подаренная цесаревичем, и еще две — венчальные, подаренные родителями Неклюдова.

    Дамы вышли, желая мне доброй ночи, и в спальню из гостиной вошел Варфоломей Семенович в богато расшитом турецком халате поверх нижней рубашки и кальсон.

    Он тщательно запер двери, потом подошел ко мне ближе и сказал:

    — Шаферы остались караулить двери, но лучше убедиться, что никто не вломится к нам посреди ночи.

    Я только кивнула.

    Стало почему-то страшно. Хотя чего мне бояться — этот мужчина ни разу меня не обидел и вообще всячески поддерживал…

    Неклюдов скинул халат и лег рядом со мной под одеяло. Вытянулся своим на удивление длинным телом, вздохнул и сказал:

    — Вы очень устали, Кристиана… Давайте спать! — потом закрыл глаза и… уснул!

    Я некоторое время еще таращилась в потолок, потом как-то очень медленно моргнула и… открыла глаза от того, что кто-то за дверью что-то уронил!

    — Доброе утро, жена! — Неклюдов, оказывается, уже не спал — лежал рядом и смотрел, как я сплю!

    — Доброе утро! — я смутилась и нырнула под одеяло, оставив снаружи только волосы и глаза.

    — За дверью накрывают завтрак. Скоро нас придут будить и поздравлять, — сказал Варфоломей с улыбкой, — потом поведут в баню, а после полудня нужно будет поехать с визитами ко всей родне…

    Я тихонько застонала.

    Не знаю, сколько я спала, но явно слишком мало для грядущего насыщенного дня.

    — Поэтому предлагаю еще немного поспать… Или не поспать!

    В голосе мужчины послышались урчащие игривые нотки, и я с какой-то ясностью поняла — не отобьюсь. Законная жена в брачной постели. Скоро придут будить, и пусть в Российской империи нет традиции вывешивать простыню в окно, но все, кто надо, узнают, что мы не спали вместе…

    Неклюдов внезапно остановил свое движение ко мне, убрал прядь волос, сбившуюся на лоб, и ласково произнес:

    — Не надо пугаться, Кристиана, я никогда не причиню вам вреда. Просто позвольте вас обнять и немного побыть рядом.

    Я только кивнула. Его руки обняли меня прямо поверх одеяла, он слегка прижал меня к себе. Мы не коснулись друг друга ни одним кусочком кожи — моя сорочка, его рубаха — все прикрыто, но я почувствовала тепло в остывшей комнате и поняла, что мои зубы стиснуты от напряжения! Расслабила челюсти, расслабилась сама, как-то незаметно опустила голову на плечо мужа и… проснулась снова от деликатного стука в дверь!

    В нашу спальню явились те же дамы, что помогали мне раздеться. Меня закутали в ночное платье и увели, потом мужчины пришли за Неклюдовым.

    Уже в уборной я обнаружила подсохшие кровавые пятна на сорочке и между бедер. Ну Неклюдов! Ну удружил! Когда только успел? Теперь все вопросы о брачной ночи и невинности невесты отпадут сами собой!

    После умывания меня торжественно облачили в утреннее платье — без корсета, и спрятали волосы под чепчик, журча о том, что теперь из уборной я должна всегда выходить в этом головном уборе и с убранными в две косы волосами.

    — На бал теперь только в токе или в тюрбане, — болтала дама помоложе, помогая мне расправить непривычные завязки, — впрочем, можно и диадему, но непременно хоть ленту вокруг пучка обвить, давая всем понять, что вы замужем.

    Я слушала, кивала, поворачивалась, куда сказали, и в таком странном настроении вышла в гостиную к завтраку. Муж, уже облаченный в домашнюю куртку и брюки, вскочил, поцеловал мне руку, усадил к столу и попросил налить чаю.

    Дамы и мужчины никуда не ушли — все с интересом смотрели, как я справлюсь с обязанностями хозяйки дома.

    Я разлила чай и раздала по чинам, предложила закуски и сдобу. Спросила “лег ли уже снег?” И ладно ли поедет карета, ведь сегодня нам нужно непременно навестить родных!

    Легкая беседа за чайным столом — спокойная, ровная. Никто не пытался меня уязвить, напротив, беседовали вежливо и приятно. Неклюдов с удовольствием пил чай, ел пирожки с мясом, хрустел соленым огурчиком на ломте холодной говядины и вообще казался довольным “сам собой, своим обедом и женой”, но парочку пристальных предупреждающих взглядов я заметила. Кажется, меня защищают всерьез — даже от дурных слов и намеков.

    Потом за нами пришли слуги и проводили в баню — одну на двоих.

    Ох, вот об этом я не подумала! Оказывается, тело Кристианы страшно боялось мужского взгляда и я так сжалась в предбаннике, что даже мышцы заныли!

    Впрочем, Неклюдов был аккуратен и внимателен — в мыльню меня допустили в сорочке, а сам Варфоломей зашел в кальсонах. Никто нам не помогал с мытьем, но, к моему удивлению, муж очень ловко поливал мне на голову, чтобы промыть волосы, а я потом с некоторым усилием терла его широкие плечи мочалом до красноты.

    В предбаннике ждал брусничный морс, сухое белье, утреннее платье, куртка с брюками и… шубка!

    Прелестная шубка с капюшоном, крытая алым бархатом! Я ахнула от восторга, а Варфоломей Семенович с улыбкой объяснил, что это его подарок мне. Сам он, впрочем, тоже не вышел из бани в одной домашней куртке — накинул тулупчик и проводил меня в уборную: домашние церемонии закончены, пора собираться и ехать в гости.
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    Кто-то из Неклюдовых позаботился прислать мне визитное платье — новое, из темно-синей шерсти, в едва заметную шелковую полоску. Высокий воротник, длинные рукава, юбка-колокол — все согласно существующей моде.

    Отдельной деталью шла “берта” — широкая, как пелерина, оборка, окружающая плечи. Более экономные дамы делали “берту” съемной, а платье шили с вырезом, чтобы носить его и вечером. Но матушка Варфоломея Семеновича заявила мне, что в первый месяц все точно будут пристально рассматривать мои платья, и экономить на визитных нарядах молодой жене нельзя.

    — Коли уж начнешь казну беречь, — мягко и напевно сказала она, расправляя складки на примерке, — то после рождения третьего ребенка. Тогда уж все привыкнут и такие мелочи замечать перестанут. А пока фасон уж держи!

    И я держала.

    Присланная цесаревной камеристка помогла высушить волосы, натирая их куском шелка-сырца. Потом уложила их в прическу — элегантную корону из кос — и прикрыла кружевной наколкой:

    — Совсем-то в чепец прятаться вам рано, мадам, — сказала она с подкупающей уверенностью, — пока волосы не седые, носите наколочку или току, потом уж чепчик с оборками подберете, когда внуки пойдут.

    Я улыбнулась, и мне почему-то полегчало.

    Платье оказалось на удивление удобным. Или просто я привыкла уже к нижним юбкам, корсету и к тому, что сама я одеться не могу, потому что все завязки и крючки расположены на спине. А может, свою роль сыграло то, что за время подготовки к свадьбе я изрядно похудела, забывая от волнения есть и пить.

    Когда я вышла в гостиную, там уже ждал Неклюдов — в том же парадном мундире, свежевыбритый, причесанный и довольный.

    — Кристиана, душа моя, как вы прелестны этим утром! — он подошел ко мне, стянул с моей руки перчатку, многозначительно поцеловал.

    Я зарделась до полного неприличия, но благо в гостиной не было лишних лиц — только довольная ситуацией камеристка и лакей, приставленный на это утро к Варфоломею Семеновичу.

    — Нам пора ехать с визитами, — сказал между тем муж, — наша карета уже подана.

    Он предложил мне руку, мы вместе спустились на первый этаж, слуги подали нам плащи, а еще двое споро вытащили вслед за нами несколько плетеных корзин, обшитых внутри полотном — в них лежали мое свадебное платье, ночной наряд и подарки, которые нам вручили в Аничковом. Все остальное, по словам Неклюдова, слуги отправили в наш новый дом.

    — Я ведь верно понял, жена моя, что вы не хотите задерживаться в Аничковом, предпочтете поселиться в нашем доме, хотя там еще идет ремонт?

    — А мы можем тут задержаться? — удивилась я. — Мне казалось, его высочество и так невероятно милостив к нам…

    — Цесаревич заверил меня, что мы можем жить в Аничковом не менее двух недель, пока идет ремонт дома, но я мог бы снять гостиницу на это время, — ответил мне супруг.

    — Нет, гостиницу не хочу, — покачала я головой, — лучше будем жить в своем доме, обустраивая его.

    — Через три-четыре дня начинаются ответные визиты, — предупредил меня Неклюдов, — мы могли бы уехать в свадебное путешествие, но боюсь, дороги сейчас еще плохи, а мое новое назначение требует моего присутствия при Дворе…

    — Ехать куда-либо в такую погоду просто издевательство над лошадьми, — ответила я быстро. — А визиты… переживем как-нибудь. Думаю, одну гостиную можно привести в порядок достаточно быстро, как и спальни. Другой вопрос: где нам взять прислугу? Если хозяйка дома сама начнет бегать на кухню, заваривать чай, по столице поползут дурные слухи!

    Неклюдов расхохотался и заверил меня, что с прислугой проблем не будет:

    — Матушка уже послала человека в поместье, оттуда пришлют людей, чтобы вы могли выбрать. Потом можно будет дать объявление в газету, если тебе захочется камеристку француженку или немку. Говорят, немки особенно аккуратны.

    Я поморщилась:

    — Лучше девчонку из поместья нянюшке в обучение отдать. Не доверяю я этим нанятым девицам. Сколько скандалов связано с болтовней и воровством!

    Муж посмотрел на меня серьезно:

    — Как вам будет угодно, душенька, мой камердинер со мной в полку служил, все, что нужно для моего обихода, знает и умеет. Ваша забота выбрать себе камеристку, кухарку да экономку, если сами с делами заводиться не желаете. Коли и это вам в тягость, попрошу маменьку помочь…

    Тут у меня, конечно, слегка пригорело внутри от воспоминаний. Не всегда я была одинока, даже замуж по молодости лет успела сходить — еле вырвалась. И чем кончается активное участие свекрови в жизни молодых, тоже помнила прекрасно. Поэтому расправила плечики, улыбнулась и сказала:

    — Маменька ваша, Варфоломей Семенович, и так помогла нам изрядно, не дело ее утомлять. Мне же, как молодой жене, положено себя показать не только красавицей и умницей, но и хозяйкой доброй. Посему вечером вернемся в наш дом, а завтра пораньше прислугу посмотрим, а коли не найдем подходящей — объявление в газету дадим!

    На том и порешили.

    Карета между тем остановилась у дома на Васильевском острове. Я выглянула и залюбовалась — красивый дом из бежевого камня с внутренним двором и двумя большими крыльями, обнимающими центральный фасад.

    Неклюдов коротко мне объяснил, что дом принадлежит вдове камергера Мордвинова, и она сдает в нем “приличные квартиры”.

    — Родители снимают тут квартиру ради удобства, их собственный особняк расположен далеко, за городской чертой, среди “дач”, дарованных еще Петром Великим. Там лес вокруг, матушка любит там лето проводить, а отцу зимой надо было при Дворе быть.

    Я только покивала — дом мне очень понравился.

    Мы поднялись на второй этаж, и посланный швейцаром мальчишка проводил нас до красивой, очень высокой двери в квартиру. На небольшой табличке красовалась фамилия Неклюдовых рядом с веревочкой звонка.

    Варфоломей ее дернул дважды, и дверь тут же распахнулась — нас явно ждали. Лакей и горничная приняли у нас плащи, шляпы и с поклонами проводили в гостиную.

    Там сидели отец моего мужа — Семен Варфоломеич, его мама и бабушка, а также моя маменька — все весьма свежие и довольные собой.

    — Вот и наши молодые! — громогласно объявил Семен Варфоломеич и сгреб меня в объятия, так что я и трепыхнуться не успела. Счастье, что обнимали меня бережно и, чмокнув в лоб, переключились на Варфоломея. Его, кажется, немного помяли, но не сильно — Неклюдов-младший Неклюдову-старшему если и уступал, то немного.

    Потом нас обняли женщины, и мама шепнула на ухо:

    — Прекрасно выглядишь, дочь, замужняя жизнь тебе идет!

    Я покраснела, кажется, в это время всем ужасно нравилось меня смущать.

    Между тем подали чай, и нам быстро рассказали, как в нашем доме идет строительство и что слуги из поместья туда уже отправлены.

    — Ты, Кристиана, не смущайся, если кто не угодит, Дормидонту скажи. Он обратно в поместье отправит. Лентяи тут не нужны! — сказала мне Ольен Варгасовна.

    Я покивала. Мы обсудили наем слуг по объявлениям, необходимость в доме экономки или хотя бы ключницы, жалованье Варфоломея Семеновича и суммы, которые ему выделяются из доходов Неклюдовских земель.

    Поначалу я решила, что жить нам по петербургским меркам придется скромно — генеральская пенсия составляла четыре тысячи рублей в год, то есть примерно триста рублей в месяц.

    Камергеры, имеющие придворное звание, получали либо золотой ключ — один на все время службы, либо двести восемьдесят рублей в год. При этом звание это требовало мундира, появления при Дворе в приличном виде, выезда по чину и разных мелочей — вроде чаевых, мелких подарков другим камергерам или фрейлинам, а то и свадебных даров, примерно таких, как нам дарили на нашу свадьбу.

    Варфоломей Семенович выбрал ключ — я сама его видела на парадном мундире. Да он и сейчас болтается у левого кармана.

    Ольен Варгасовна же совершенно спокойно все это со мной обсуждала, не делая тайны из денежных дел семьи.

    Вот тут я и узнала, что поместья Неклюдовых располагались в разных регионах.

    Самым доходным считалось воронежское — оно давало от двадцати до сорока тысяч в год серебром, в зависимости от погодных условий и урожая, поскольку там сеяли пшеницу и недурно ею торговали. Рачительный хозяин поставил на мелкой, ближайшей к поместью речке несколько мельниц, а на заливных лугах пас коров, так что в продажу шли мясо, шкуры, роговая мелочевка, изготовленная маленькой артелью “инвалидов” — покалеченных солдат, увезенных в поместье младшим Неклюдовым.

    Однако этот доход принадлежал отцу Варфоломея Семеновича и шел на содержание всей немаленькой семьи, содержание поместья, подготовку приданого для сестер Варфоломея Семеновича (их было две — Смарагда, бывшая моей подружкой невесты, и тихая, очень похожая на мать Аполлинария — с нею мы познакомились в этой гостиной).

    Из общего дохода воронежского поместья тридцать процентов шли на семена, орудия производства и содержание дома, остальное распределялось между членами семьи поровну. Часть уходила на содержание детей и взрослых — покупку одежды, книг, съем вот этой квартиры в Петербурге, содержание дома в Стрельне и поездки по делам семьи. Остальное шло на именные вклады в государственный банк.

    Получалось примерно по две тысячи в год.

    Эти деньги старший господин Неклюдов, как разумный человек, вкладывал в покупку золота и банковские векселя. Кое-что держал дома, но лишь незначительные суммы — дабы не искушать грабителей и воров.

    Благодаря такой родительской тактике к моменту вступления Варфоломея Семеновича в полк у него были деньги на все необходимое обмундирование, вооружение и прочее.

    Тут бы молодому офицеру и разгуляться, спуская накопленное родителями, но один раз закупив все нужное в хорошем качестве, Варфоломей Семенович обходился на службе жалованьем и помощью своего денщика, а деньги откладывал “на свадьбу”.

    Сумма накопилась изрядная, однако покупка дома, мое приданое, ремонт, новенькая, как выяснилось, карета и прочие расходы, связанные с нашим браком, пробили в его накоплениях изрядную брешь — я-то думала, что пять тысяч, отданные на мое приданое — огромные деньги, но оказалось, дом Неклюдов-младший выкупил… за триста тысяч рублей!

    Я поперхнулась чаем.

    Потом включилась голова. Варфоломею двадцать семь. Две тысячи в год — это всего-то пятьдесят четыре! Откуда остальное?

    Муж правильно понял мой взгляд и объяснил:

    — Доля от отцовского поместья не единственный мой доход. Дед оставил мне долю в Псковском Полотняном заводе, которым управляет матушка, долю от своего капитала, корабельные рощи под Череповцом и небольшое имение в Костромской губернии с высоким оброком. Мужики там в отхожий промысел бредут, часто в столицу или в Москву на работы ходят, ремеслом занимаются, так что доход высокий…

    Я снова включила голову — триста тысяч дом, пять тысяч приданое, ремонт… Не знаю сколько, но ткани в этом времени дороги, особенно те, которые крепят на стены. Даже в моем времени обивка из шелкового жаккарда влетит в совершенно неприличные деньги, а тут пока еще практически ручной труд на всех этапах обработки, и стоит эта прелесть пять рублей аршин! Не метр! Аршин! Одну комнату — вроде моей спальни в новом особняке — обшить “панелями” выйдет рублей двести, а то и триста. А в замене обивки там нуждаются абсолютно все комнаты.

    Плюс печи, плюс мебель, утварь, ковры, занавески… Если меблировка дома обойдется дешевле моего приданого — считай, повезло! Еще карета, грядущие гости, да и содержание дома…

    Однако муж мой спокоен, а это значит, на его счетах осталось достаточно средств до следующего сбора налогов и оброков! Сколько же у него было на счету? Полмиллиона? Больше?

    Вот тебе и тихий офицер в юнкерском мундире!

  

  
    Глава 78

    Пока я, ошеломленная подсчетами, пила чай, матушка тоже, видимо, посчитала все, что нужно, в уме и слабым голосом попросила у Семена Варфоломеича рюмочку наливки — голова, мол, разболелась. Усмехнувшись, Неклюдов-старший принес домашнюю вишневку и налил в маленькие рюмочки “для дам-с”. Варфоломею предложил “горькой”, но мой супруг отказался, сославшись на предстоящие визиты.

    До этого момента Аюржана Баатаровна сидела тихо, но выпив рюмочку “вишневки”, она вдруг вспомнила про подарочек Орловых. Старушка тут же шустро поднялась, опираясь на свою палку, подошла к нам ближе и пожелала коней увидеть.

    — Грандма, — сказал ей Неклюдов, — лошадей обещали прислать в наш новый дом. Я бы с радостью показал вам рысаков, но нам с Кристианой следует нанести еще несколько визитов…

    Старушка недовольно поморщилась и пообещала приехать к нам завтра — и визит отдать, и “лошадушек посмотреть”. Возражать мы не посмели.

    К счастью, всех отвлекла моя свекровь — она вспомнила и велела лакею принести из кабинета шкатулку, которую мне торжественно вручили. Щелкнул простой замочек-защелка, и мне открылся ровный ряд… визитных карточек! Элегантно-серых, с черной надписью “мадам Неклюдова” и маленькой припиской “супруга камергера В.С. Неклюдова”.

    Я сразу вспомнила уроки госпожи де Анкоро и поняла, почему сделана приписка. Традиционно на женских карточках указывалось просто “мадам такая-то” без адреса (упаси Боже, это неприлично!) и даже без герба.

    Нет, особо титулованные дамы могли добавить герб, но это считалось вызывающим, почти неприличным. Тогда как на мужских карточках герб и адрес указывались, но информация о месте жительства просто дописывалась от руки. Ведь дворяне, приезжающие в столицу на сезон, чаще всего не имели собственных особняков, а просто снимали квартиры в доходных домах — и каждый год в разных.

    Получалось, что только в этой комнате сейчас находилось три мадам Неклюдовых, и, возможно, наши карточки были изготовлены по одному образцу, потому и понадобилась приписка-уточнение.

    Незамужним девицам карточек не полагалось вовсе, в случае визитов их вписывали в карточку матери. Теперь же я, как замужняя дама, должна была не просто оставлять свою визитку, обозначая посещение дома, но и добавлять к ней визитку супруга — для мужа подруги или родственницы.

    Визитки Неклюдова-младшего тоже лежали в шкатулке — но в гораздо меньшем количестве. На них тем же шрифтом было выписано: “Варфоломей Семенович Неклюдов, генерал в отставке, камергер”. Ниже красовался герб Неклюдовых — небольшой, неяркий, но весьма представительный. На обороте карточки оставалось пустое место для записки.

    — Вот здесь карточки с адресом, — подсказала свекровь, наблюдая за тем, как я рассматриваю ее труды. — Их немного совсем, будешь оставлять в лавках и у портных, чтобы знали, куда присылать счет.

    Я действительно любовалась карточками, и от души благодарила свекровь.

    На занятиях в Павловске госпожа де Анкоро показывала нам разницу между “карточкой благородного человека” и прочими. Мы быстро уяснили, что качество бумаги должно быть высочайшим, но и этого мало.

    Дворянские визитные карточки не печатались в ближайшей типографии. Для их изготовления гравировали медную доску — дело не быстрое и дорогое, зато оттиск получался тонким, детальным и очень изысканным.

    Более дешевым и быстрым вариантом стала литография — печать с помощью специального камня. Она выглядела чуть грубее, но изготавливалась быстрее.

    Получалось, мои карточки печатались с общей доски всех жен семьи Неклюдовых, с дополнением литографским камнем, а вот для Варфоломея Семеновича недавно изготовили новую доску, ведь он теперь “генерал в отставке” и “камергер”.

    Самые скверные “визитки” изготавливались с помощью свинцовых литер и считались достойными лишь купцов, мелких чиновников и разночинцев.

    Искренне еще раз поблагодарив Ольен Варгасовну за визитки, мы простились — настало время ехать с ответным визитом к их высочествам.

    Семен Варфоломеевич надел свой парадный камергерский мундир и отправился с нами. Ему полагалось нас представить цесаревичу в новом качестве — супругов.

    Пока мы собирались и одевались, вернулся лакей, посланный узнать, где сейчас находится Александр Николаевич. Наследник остался на ночь в Аничковом, так что нас привезли именно туда.

    В дороге Варфоломей Семенович коротко меня проинструктировал, что говорить и делать, и шепотом успокаивал:

    — Его высочество знает, что вы прежде не бывали при Дворе, Кристиана, так что мелкие промахи он простит, если вы будете искренни. Не забудьте реверанс, поцелуй руки и карточки!

    Я вздохнула. Карточки. Новая забота.

    После визита к его высочеству именно я должна положить на поднос лакея, дежурящего у входа во дворец, две карточки с загнутым правым верхним углом. Эта деталь сообщала “были лично”, и если бы его высочества не было в Петербурге, на том наш визит и завершился бы.

    Знакомый парадный двор мы пересекли в молчании. Я нервничала и то и дело поправляла кружевную наколку, Неклюдов-старший шел спокойно, как по своему двору, а Неклюдов-младший нес наш подарок цесаревичу и цесаревне — расписанный мною миниатюрами с видами Павловска за лето альбом.

    Подарочек скромный, но приятный и недорогой.

    Я, правда, думала подарить его Елене Павловне, ценительнице таких вещиц, но альбома я готовила два — второй для Михаила Павловича, так что одним легко пожертвовала.

    Мой муж велел отдать его в мастерскую, и к альбому изготовили роскошную серебряную крышку с чеканными узорами и дарственную надпись.

    Поскольку визит был ожидаемый, томить нас в прихожей не стали — сразу проводили в кабинет.

    Неклюдов-старший громко нас объявил:

    — Ваше императорское высочество, новобрачные! Господин и госпожа Неклюдовы!

    Варфоломей Семенович поклонился буквально в пояс, а я присела в глубоком реверансе.

    Цесаревич вышел из-за стола, жестом позволил мне подняться и протянул руку для поцелуя. Я легко коснулась ее губами с глубоким почтением и поклоном. С Варфоломеем наследник поздоровался за руку:

    — Цветешь, Неклюд! Рад за тебя! Родных уже навестили?

    — Да, ваше высочество, они благополучны! — ответил Неклюдов-младший.

    Старший в это время тихо стоял у двери, словно его тут не было.

    Альбом Варфоломей Семенович вручил, я снова присела в реверансе, и на этом визит казался завершенным, однако цесаревич вдруг нас остановил:

    — Его величество узнал, что мадемуазель Морли не имеет собственного дохода, и решил сделать ей небольшой личный подарок…

    Вот тут я насторожилась.

    Какое вообще императору до меня дело? Он даже имени моего не знал до этой свадьбы! Муж незаметно сжал мою руку, что я расшифровала как “потом объясню”, и я просто присела в реверансе, почти прошептав слова благодарности.

    По жесту цесаревича очень напыщенный мужчина в мундире вручил мне конверт. Я снова присела, и мы наконец ушли, не забыв оставить лакею три карточки.

    В молчании добрались до кареты, и только там я выдохнула:

    — Что это было? Император вообще никогда меня не видел!

    — Зато вчера его величество изволил быть на свадьбе младшего Бобринского, — невозмутимо ответил мне Неклюдов-старший.

    Я вытаращилась на свекра почти неприлично:

    — Младший Бобринский? А, он женился на Александре Воеводиной!

    — Верно, — довольно кивнул Семен Варфоломеич. — Невеста так нервничала, когда ее собирали в покоях императрицы, что разболтала фрейлинам и Александре Феодоровне о том, что именно вы предложили им поменяться. Его величество умеет слушать женскую болтовню…

    Я чуть не стукнула себя по лбу!

    Ну коне-е-ечно! Я так нервничала, что даже не обратила внимание на отсутствие Саши Воеводиной в Большой гостиной Михайловского дворца! А ведь там были все невесты!

    Аглая… вот Аглая, кажется, была!

    Правда, ее жених не бастард Екатерины Великой, а всего лишь друг цесаревича… Зачит, Александр Николаевич не пошел на свадьбу друга, чтобы выполнить свой долг на свадьбе Неклюдовых? Ох, не перебор ли? Что, кстати, в этом конверте?

    Я открыла конверт и с трудом уловила смысл написанного — карета отчаянно скакала по подмерзшим валам грязи и снега.

    — Дарственная… мадам Кристиане Кристиановне Неклюдовой… В личное пользование… Деревенька “Кургино” Новоладожского уезда, из казенных земель при реке Ояти. Двадцать восемь душ…

    — Его величество щедр, — задумчиво сказали Неклюдовы хором.

    Я так же задумчиво посмотрела в окно.

    Собственный доход в это время выглядел так. Деревенька в глуши, но неподалеку от столицы. Судя по названию, там не то кур выращивали, не то смолу “курили”. “Душами” считались только мужчины, потому как с них платили “подушный налог”. Младенцы в реестр вносились только мужского пола, и земля выделялась на обработку только на мужиков. “Урожай” на дочерей в некоторых губерниях мог семью разорить.

    Доходу от такой деревни получалось рублей двести в год — одну комнату жаккардом обить, да еще обойщику за работу, может, наскребется. Но это было мое, что грело. Не совсем нищей приду в семью.
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    Следующий визит мы наносили “по старшинству” — к Елене Павловне и Михаилу Павловичу. Им везли второй альбом, украшенный видами готических замков и романтических несуществующих рощ.

    Их высочества принимали визитеров в гостиной, и как раз перед нами оттуда вышла такая сияющая молодая женщина, что я не сразу признала в ней Александру — теперь Бобринскую.

    Мы обнялись и шепотом договорились навестить друг друга, когда отдадим обязательные визиты, и с поклонами разошлись.

    Мужья наши успели обменяться карточками с адресами.

    Елена Павловна выглядела уставшей и задумчивой — мы, как я поняла из обмолвки служанки, прибыли последними, остальные невесты уже отметились.

    Михаил Павлович выглядел раздраженным, но, увидев нас, просиял. Неклюдов-старший вновь нас представил. Мы вновь поклонились и присели, обменялись любезностями, руку мне на этот раз целовать не предлагали — мне почти с теми же словами вручили конверт и добавили:

    — За помощь в ликвидации последствий английского вмешательства в дела империи вам, мадам Неклюдова, передается деревня в Полтавской губернии на двести душ с винокурней и стадом овец в триста голов.

    Я присела в реверансе, как механическая кукла.

    Двести душ — это уже доход! Две тысячи в год при толковом управлении, а при внимательном — и того больше. В столице это, конечно, копейки — при стоимости бального платья в пятьсот рублей, а вот в провинции — в провинции можно жить. Или откладывать на приданое дочерям, например…

    В общем, я пролепетала благодарности, вручила альбом, оставила карточки — все под деликатные подсказки мужа.

    Очнулась только в карете:

    — Теперь к кому?

    — Орловы, Юсуповы, Белосельские-Белозерские… — свекр развернул рулон со списком и пояснил: — Нужно навестить всех, кто был на вашей свадьбе, по старшинству рода, потом родственники, знакомые семьи… Дня на три коротких визитов точно хватит, а со следующей недели начнутся ответные.

    Я только вздохнула.

    Жалко было времени, сил, хотелось быстрее сесть за стол в моем личном будуаре и перечитать дарственные. Интересно, что император отдарился символически, а вот Михаил Павлович передал серьезный доход — в благодарность за найденную в чертежах ошибку. Кстати, он упомянул английское вмешательство, выходит, это английские шпионы постарались с подменой?

    Мысли кончились — карета вновь остановилась.

    В дом мы приехали поздно вечером, когда короткие визиты становились неприличными. До этого времени мы успели навестить всех “тузов” и порадоваться, что кое-кого не застали дома — оставили карточки, а у некоторых всего лишь расписались в гостевых книгах.

    Разница была велика — карточку оставляли равному. Такой человек обязан был “отдать визит”. А вот высшая аристократия, для которых камергер был всего лишь “мелкой сошкой”, записи в гостевой книге рассматривали редко и ответные визиты почти не наносили. Разве что из великой милости.

    В доме горело только окно дворницкой на первом этаже.

    Наш экипаж подъехал к воротам, кучер спрыгнул, стукнул кулаком:

    — Открывай! Хозяин с хозяйкой прибыли!

    Заскрипел засов, и через пару минут я с навалившейся усталостью шагнула в дом прямо с черного хода.

    Нас встретил тот самый Дормидонт — Неклюдова-младшего он узнал и сразу поздравил “барчука” со свадьбой. Мне поклонился, присматриваясь.

    — Наши комнаты готовы? — сразу спросил супруг.

    — Барыни комната готова, вашбродь, — ответил Дормидонт, как привык, видимо, с юности Варфоломея, — а у вас еще не всю ткань закрепили, но кровать ужо стоит.

    — Значит, нам ванны, госпоже камеристку, ужин в комнаты, мы спать. В карете, там — занесите одежду и гостинцы. Есть девка, чтобы госпоже услужить?

    Я хлопнула ресницами, медленно соображая.

    Няня уехала из Зимнего с матушкой. Неклюдов-старший уехал домой на извозчике, отправив нас отдыхать, прямо из дома Шуваловых. Сказал, приедет за нами утром, с продолжением списка.

    Если сейчас девки не найдется, снимать с меня платье придется Варфоломею, сама я до шнуровки не дотянусь, а там еще крючки…

    — Есть, господин, из поместья трех толковых прислали, что летом гостьям помогали и барышням. Пришлю сейчас.

    — Вот и славно, денщик мой тут уже?

    — Ждет-с!

    — До утра нас не беспокоить, — сказал Неклюдов, и мы, опираясь друг на друга, медленно поползли по лестнице на жилой этаж.
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    А там, как приличные супруги, разошлись по отдельным спальням. Ко мне через минуту влетела горничная в темном коричневом платье, с белым фартуком и чепчиком на голове:

    — Мадам Неклюдова, — девушка присела в книксене, — меня зовут Даша, я на сегодня ваша камеристка.

    — Помогай, Даша, меня ноги уже не держат! — ответила я и, подтянув к себе ногой табурет, плюхнулась на него, неприлично задрав юбки и радуясь тому, что они без кринолина.

    Надо отдать горничной должное, она не задержалась ни на секунду — первым делом вытащила шпильки и бережно сняла кружевную наколку. Аккуратно пристроила ее на самую натуральную голову, обтянутую полотном, и занялась шнуровкой, крючками и пуговицами.

    Платье сползало с меня как вторая кожа — туго и внезапно. Когда служанка стянула берту и лиф с рукавами, по обнаженным рукам пробежали мурашки. Дом, простоявший часть долгой осени нетопленным, еще не прогрелся.

    Верхние юбки я просто переступила, и горничная тут же унесла их на сундук — сушить, потом чистить. Нижняя юбка и сорочка буквально промокли от пота, так что моя помощница сразу бросила их в таз, чтобы отнести прачкам.

    Я стояла уже совсем обнаженная, мечтая о душе, и тут в дверь постучали! Дарья немедля прикрыла меня ширмой, да еще накинула на плечи пудромантель, вынутый заранее из моего сундука с приданым.

    Оказывается, это явились лакеи с горячей водой!

    Медную ванну внесли прямо в спальню, сильно извиняясь — гардеробная, в которой полагалось купаться, еще не отделана. Вложили простыню — чтобы медь не холодила, и влили в нее два ведра кипятка. Оставили рядом еще два ведра с холодной водой и пообещали сию минуту принести еще горячей.

    Я ежилась за ширмой и очень сожалела, что при особняке нет бани. К счастью, слуги с кипятком не задержались, после чего Дарья заперла дверь, переставила ширму к ванне, развела кипяток холодной водой, и я наконец с облегчением опустилась в горячую воду.

    Пока я отмокала, горничная носилась туда-сюда.

    Унесла платье в гардеробную, оттуда принесла чистую сорочку, пеньюар, большую красивую шаль и ночной чепчик — что-то изящное с кружевами и лентами, неведомо как должное держаться на голове.

    Я только вздохнула — но промолчала. Сниму эту штуку перед сном, а утром опять надену!

    Убедившись, что я расслабилась, а вода уже остывает, Дарья взялась за мытье — намылила тряпочку кусочком душистого мыла и радостно пробормотала:

    — Ах, барыня, как вас барин-то любит! Мыло французское, по пятьдесят копеек за кусок!

    Я поперхнулась воздухом, но промолчала. Да, до “Народного” мыла за копейку еще долго… Может, подать Неклюдову идею и открыть мыльную фабрику? Глядишь, и эпидемий избежать удастся…

    Между тем горничная хорошенько меня намылила, смыла пену и занялась волосами. Та же мыльная пена — как основа мытья, а вот потом волосы прополоскали отваром трав со словами:

    — Барыня всегда велят крапивой да ромашкой волосы полоскать. Старая-то барыня по-иному голову моет, да у нее своя служанка, тайн не раскрывает, а госпожа Ольена велела вам голову, как ей, мыть, чтобы волос крепкий был!

    Тут я нисколько не возражала.

    Не было в этом мире шампуней, бальзамов и прочих ухищрений в баночках и бутылочках. Все сами. Кто сывороткой голову полоскал, кто яйцом взбитым мазал, кто уксусом, кто медом — каждая красавица изощрялась по-своему, да только особой красотой волос мало кто мог похвалиться, особенно после замужества.

    После полоскания в травах меня саму окатили теплой водой, завернули в простыню, усадили в кресло у печи и принялись сушить волосы — сначала полотном, потом шелком.

    Когда волосы стали полусухими, Дарья заплела их в две нетугие косы с лентами на концах и принялась меня одевать — сорочка, утреннее платье, похожее на пеньюар, шаль, чепчик.

    — Госпожа, ужин сюда велите подавать или к супругу пойдете? — чуть краснея щеками, уточнила она.

    — Сюда, — я кивнула на столик и второе кресло.

    Выходить в коридор с мокрой головой не хотелось, дом еще не прогрет, а за окном снова лил холодный дождь вперемешку со снегом.

    Горничная снова закрыла меня ширмой, вызвала лакеев, чтобы унесли воду и ванну, подтерла пол, убрала все следы купания и убежала.

    Я почти задремала, когда она вернулась, да не одна — вместе с немолодым усатым мужчиной в зеленой суконной куртке, в коричневых штанах и… войлочных тапочках.

    Судя по выправке и усам — бывший солдат. Тапочки — значит, из дома выходить не собирается. Волосы же уложены на висках в припудренные “пукли”, а сзади болтается тощая коса с черной лентой.

    Бывший-то бывший, однако правила соблюдает. Значит, это денщик Неклюдова — ведь мой муж меньше года назад служил в армии и денщика своего оттуда забрал.

    Вдвоем они выставили на столик супницу, латку с жарким, корзинку с хлебом, приборы, кувшин сбитня, бутылку вина, сыр, яблоки — в общем, сервировали довольно плотный ужин, и я почувствовала, как сосет под ложечкой — ездили мы с раннего утра, и максимум, что удалось перехватить во время коротких “визитов вежливости” — это чашка чаю с печеньицем за целый день.

    Слуги с поклонами вышли, а через минуту раздался деликатный стук в дверь.

    Сидеть больше не было мочи — я сама подошла к двери, открыла ее и впустила Неклюдова.

    Одет он был весьма интересно — сорочка, рубашка с чуть распахнутым воротом, брюки, стеганый халат, крытый темно-фиолетовым атласом, и… шапочка-феска на голове!

    Я так удивилась этой шапочке, что отступила в комнату молча.

    Варфоломей Семенович вошел, поцеловал мне руку, убедился, что я тепло одета, и проводил к столу.

    — Не возражаете, Кристиана, если мы обойдемся без слуг? — спросил он хрипловато.

    — Не возражаю, — заверила его я.

    Правда, суп пришлось разливать мне, и ели мы его деликатно, но быстро и жадно, не забывая про хлеб. Жаркое оказалось тушеной говядиной с черносливом. Вообще, мясо с фруктами, по моему мнению, то еще извращение, но голодна я была на совесть, так что съела и жаркое. Жаль, картошки к нему не подавали — “земляное яблоко” пока мало кто отваживался выращивать.

    Кстати, Неклюдов предложил мне вина, а я честно ответила:

    — Я очень хочу спать, Варфоломей Семенович, пара глотков меня сейчас взбодрит, а завтра одарит головной болью. Лучше не надо.

    Муж отнесся к ситуации с пониманием — оставил бутылку в покое и разлил нам слегка остывший сбитень.

    Горячий, медово-пряный напиток моментально согрел изнутри, а в корзинке с хлебом обнаружились теплые еще маковые рогалики.

    Наелась я так, что шевелиться не хотелось, но по старой привычке сложила всю посуду аккуратно и накрыла полотенцем. Потом потерла лицо:

    — Простите, Варфоломей Семенович, понимаю, что задолжала вам брачную ночь, но… я сейчас стоя усну!

    — Я все понимаю, Кристиана, — мне вновь галантно поцеловали руку, — отдыхайте, завтра снова наносим визиты, — с этими словами Неклюдов ушел, а я, проводив его взглядом, сама забралась на кровать, забыв снять дурацкий чепчик, — и уснула до того, как явилась Дарья, чтобы забрать посуду.
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    Еще два дня мы катались по городу с утра до вечера.

    Каждый день Варфоломей облачался в парадный мундир, а меня наряжали в новое визитное платье.

    Домом я, конечно, не занималась — я не успевала глаза открыть, как уже подавали завтрак, потом одевание, чашка чаю в компании супруга и снова карета, громкие фамилии, огромные особняки, визитки, улыбки, поклоны.

    Вот в этих особняках я очень четко поняла, что Неклюдовы не самые страшные и зубастые звери империи. Есть и пострашнее, и позубастее, много тех, кто богаче, успешнее, влиятельнее. Но эта семья умудряется, стоя чуть в стороне, дышать чем-то древним, неведомым, как то самое капище под колоннадой Аполлона…

    На четвертый день я открыла глаза, когда солнце вовсю заглядывало в окно.

    Меня никто не будил, просто чашка кофе стояла на столике и безумно пахла, как и булочка, варенье, кусочек сыра со слезой и… вторая чашка напротив. Приглашение? Несомненно!

    Слегка заполошно я позвонила в колокольчик, и через минуту прибежала румяная Даша — уже с кувшином теплой воды для умывания. На сундуке было разложено игривое утреннее платье — розово-кремовое, с кружевом и оборками. И отчего-то эта прелесть напомнила мне розовые чулочки, купленные Неклюдовым. Их я и велела принести.

    Вода чуть-чуть пахла розами, и я с удовольствием умылась, освежила тело влажным полотенцем, надела свежую сорочку — шелковую, полупрозрачную. Дарья подала мне утреннее платье, розовые чулки, домашние туфли без задников, потом быстро расплела ночные косы, расчесала волосы и заплела вновь, чтобы аккуратно убрать их “корзинкой” под чепчик.

    Вот теперь можно звать мужа! Только кофе остыл…

    Ах нет, оказывается, кофейник стоял над свечой, и напиток все еще горячий и ароматный!

    — Дарья, зови барина кофе пить! — скомандовала я, красиво усаживаясь в кресло и тут же нервно сминая салфетку.

    Судя по всему, визиты закончены. Теперь нам дадут три-четыре дня на передышку и начнут наносить ответные. Нужно многое успеть!

    За визитные дни я насмотрелась на то, как ведутся богатые дома, и поняла, что к такому я, наверное, никогда не привыкну, да и не надо. Будем жить по средствам.

    Варфоломей Семенович явился моментально. В том же халате, в той же турецкой феске. Выглядел он бодрым и довольным жизнью.

    Первую чашечку кофе на три крохотных глотка мы выпили молча. Вторую я разбавила сливками и потянулась за плюшкой, Неклюдов взял кусочек сыра и так на меня посмотрел, что я поставил чашку, стараясь не звякнуть тонким фарфором:

    — Кристиана, — муж перехватил мои пальцы, поднес к губам и легонько лизнул кожу, — вы сегодня достаточно отдохнули, чтобы не бояться меня?

    Я сглотнула сухим горлом и кивнула. Зачем откладывать неизбежное? Этот мужчина — мой муж, и по существующим законам я практически его собственность. Пусть тело Кристианы девственно, но я-то уже не раз была с мужчиной в постели…

    Додумать я не успела. Все глупые мысли выдуло из головы поцелуем Неклюдова. Он ласково меня обнял и потянул к себе на колени.

    — Не надо бояться, Кристиана, я не обижу, — напомнил он, покрывая поцелуями мою шею, стаскивая чепчик, чтобы распустить “утренние” косы.

    Когда водопад волос обрушился ему на лицо, он крепче стиснул меня в объятиях и начал негромко говорить:

    — В первый раз я увидел тебя сверху, в шляпке, а второй — когда ты лежала у ступеней лестницы, и твои волосы раскинулись волной. Все кричали, звали врача, кто-то плакал, а мне хотелось запустить руку в твои волосы, чтобы увидеть твое лицо…

    Тут он взял мое лицо двумя руками и начал покрывать поцелуями. Я тихонечко всхлипнула — мыслей в голове не осталось, и обняла его в ответ.

    Сколько мы так целовались — не знаю. Как очутились в кровати — не помню. Зато помню, с какой нежностью и восторгом он целовал мои колени, как я стонала от нестерпимого желания прижаться крепче к его сухому, горячему телу. Как мы наконец соединились, и отрезвляющая боль заставила меня вскрикнуть, выгнуться, отпрянуть… Потом смутиться и… уступить новым поцелуям и ласкам.

    Окончательно мы встали только часа в два.

    Неклюдов вызвал Дарью, назначенную уже моей камеристкой, велел ей принести теплой воды, потом подать дневное платье и накрыть в малой гостиной обед.

    Служанка убежала, сияя, а я спряталась за ширмой, чтобы привести себя в порядок.

    Потом, уже переодетая из утреннего, томного почти пеньюара, я, краснея щеками, ждала, пока камеристка уложит мне волосы, и думала, что же она скажет про кровавое пятно на простыне?

    Ничего не сказала — просто сгребла простыню и унесла в гардеробную — то ли в стирку, то ли на вечное хранение.

    Обедали мы как самые настоящие молодожены — улыбаясь, игриво делясь вкусными кусочками и целуясь.

    Однако к вечеру прибыла “старая дракониха”, желающая полюбоваться на орловских рысаков, и нам пришлось заниматься делами.

    Пока Аюржана Баатаровна гоняла по двору коней, я гоняла по дому слуг. Выбирала камеристку, горничных, лакеев — дармоедов кормить в столице слишком дорого!

    Заставила повара вымыть руки и при мне прокипятить всю посуду. Отправила Дормидонта на Сенной рынок за мылом, щелоком, известью и карболкой для отхожих мест. Проверила бочки для воды, людскую и ремонт.

    В общем, зверствовала до ночи, а когда подали ужин, упала за стол, опираясь на трость — нога от усилий разболелась снова.

    — Так их, внуча! — похвалила меня валашка, пробуя наваристый бульон. — Меня слуги старой драконихой кличут, тебя, видно, молодой назовут. Не смущайся, здоровее будешь!

    Я только вздохнула и тоже взялась за суп.

    ***

    Гости, как и собирались, начали прибывать через три дня после окончания визитов.

    Первым прибыл Орлов. Сверкнул петлицами, щелкнул каблуками, вручил мне букет цветов и сообщил шепотом, что сумел добиться приглашения в дом генерала Ланского. Я укоризненно покачала головой и налила гостю чаю.

    Потом приехала счастливая Александра.

    Смущенная, радостная, она обняла меня по-настоящему — без светского жеманства, и долго рассказывала, какая великая честь была им оказана императорской семьей.

    Венчание в домовой церкви Зимнего дворца, сборы невесты в Малахитовой гостиной императрицы, потом бал в Георгиевском зале и долгая поездка по снежному городу от дворца к особняку Бобринских на Галерной.

    Пока мы разговаривали, рыжим вихрем ворвалась Аглая:

    — Вы уже вместе! Завтра жду вас у себя! Не верится, что мы все уже замужние дамы и теперь можем важничать! Как взрослые!

    Мне стало смешно и очень тепло.

    Радостно, что Аглая нисколько не переменилась. Ее новое, замужнее положение, конечно, отразилось в ярком зеленом платье, в наколке на рыжих кудрях, в тяжелом золотом кольце на пальце — прямо поверх перчатки, но это все детали. Главное — она осталась так же порывиста, искренна и мила, и от избытка чувств мне захотелось ее обнять.

    Я не стала отказывать себе в этой малости, и тут же меня молча и решительно обняла Александра. Счастье, что Орлов уже ушел — незачем смущать гостя такими нежностями!

    Увы, едва мы успокоились и взялись за чашки, как лакей доложил о следующем госте — барон Штрейзель, шафер Неклюдова, изволил явиться с визитом.

    Пятнадцать минут светской беседы, чай, карточка и смена декораций — Аглая и Александра отправились домой принимать своих гостей, а я осталась отбывать светскую обязанность и планировать визиты к подругам.

    За бароном последовали практически все гости, равные нам и чуть ниже по положению. После трех поехали “тузы”.

    Любезно заглянул граф Шувалов — оказывается, подыскивал жениха внучке. За ним приехал один из Белосельских-Белозерских, следом примчались друзья Варфоломея Семеновича из полка и кое-кто из “команды инвалидов на излечении”. В общем, в комнатах стало шумно, весело и как-то очень светски.

    Я даже растерялась — мне казалось, что меня, как молодую хозяйку, вот-вот начнут испытывать на прочность, но нет, меня деликатно поправляли, подсказывали, шутили, а когда узнали, что я не играю на фортепиано, один из гостей взял гитару и попросил меня спеть “Генералам двенадцатого года”.

    Счастье, что Неклюдов меня не бросил — явился в гостиную и расточал любезности и улыбки, как самый настоящий придворный щеголь, но не позволял друзьям и знакомым бросить на меня даже один косой взгляд.

    Потом приехали матушка, свекр со свекровью и бабуля Варфоломея Семеновича. Они обосновались в гостиной, и мне стало легче. На следующий день еще легче, и еще… А там сезон покатился так, что я и не заметила, что окунулась в поездки, визиты, театры и прочие радости сезона.

    Оказывается, быть женой знатного и состоятельного человека не так и страшно, как я боялась!

    Кстати, загадка букетов и отравленных конфет разрешилась.

    Однажды мы с мужем засиделись в спальне за вечерней чашкой чая, и я задала ему вопрос.

    Вздохнув, Неклюдов признался, что желтые пионы — невероятная редкость, и выращивают их только в императорской оранжерее. Записку он писал сам — вернее, целый ворох записок, но не решился их отправить, чтобы не компрометировать барышню, которая вызвала целую бурю чувств. Кто-то воспользовался его небрежностью, скорее всего, нынешняя мадам Воронцова.

    Конфеты с пропиткой из очень крепкого рома подбросила, конечно, Урусова, жаждущая осмеять скромную “чертежницу”. Ну а белый олеандр и гиацинт — подарок цесаревича.

    — Александр Николаевич был свидетелем предыдущего отбора, — поморщился Варфоломей Семенович, поглаживая мою руку. — Там случилась очень некрасивая история с одной девицей, которая заигрывала со мной, чтобы вызвать ревность в моем же приятеле. Тот потерял голову, едва не вызвал меня на дуэль. Его высочеству удалось разрешить ситуацию своей волей, но с Ми… с тем другом мы долго не виделись. Потом некрасивое поведение барышни открылось — выяснилось, что она убедила нескольких мужчин в том, что я ее обижаю, веду себя недостойно, угрожаю… Меня вызвали на офицерский суд, и мое доброе имя, честь и достоинство висели на волоске.

    Я задумчиво покивала, стараясь не показывать, какая буря поднялась у меня внутри.

    Ревность? О, да! И еще желание стукнуть по голове одного романтично-туповатого наследника! Надо же так напугать девушку перед свадьбой!

    — Дорогой, — ласковым тоном очень хищной кошечки пропела я, — маменька учила меня составлять букеты по всем правилам искусства флориографии… У меня получился один лишний. Давай пошлем его цесаревичу в подарок? Ему наверняка не хватает женского внимания, что-то он слишком хорошо выглядел на балу в Аничковом…

    Неклюдов сверкнул насмешливым темным глазом, притянул меня ближе и уточнил:

    — Это то самое пугающее нечто в алой ленте?

    — Почему “нечто”? — возмутилась я. — Прелестный букет из бегонии, олеандра, лаванды и наперстянки.

    Неклюдов рассмеялся, уткнувшись головой мне в плечо:

    — Милая, хочу тебе напомнить, что в офицерской школе тоже есть уроки этикета… Язык цветов мы тоже изучаем, хотя и поверхностно. Даже я знаю, что лаванда в таком сочетании означает недоверие, а бегония — предостережение. Про олеандр и наперстянку вообще молчу, ядовитый букет?

    — Его высочеству полезно встряхнуться и поменьше отвлекаться от своей жены! — буркнула я, заворачиваясь в любимого мужа, как в одеяло.

    — Полезно, — вздохнул Неклюдов, — но исправлять его моральные качества — не наше дело. Так что прошу тебя, дорогая, не нарываться на ссылку в деревню. Мы и так туда поедем уже через неделю!

    Я только вздохнула — когда любимый муж видит твои капризы насквозь, это немного раздражает. Но если при этом он поглаживает твой округлившийся живот — ты готова простить ему что угодно, несмотря на свой “железный” характер.

    — Ладно, букет поставлю в прихожей, чтобы кое-кто не наглел, заезжая “на чай к старому другу”.

    Варфоломей рассмеялся, поцеловал меня в нос и увлек на кровать — чай уже кончился, и мне очень-очень хотелось узнать, что там сегодня прячет мой муж под своим красивым стеганым халатом!

  

  
    Эпилог. Десять лет спустя

    Утвердившись в роли супруги камергера, я принялась всеми силами улучшать собственную жизнь, а заодно приносить деньги в семейную кубышку.

    Первым делом я наладила производство того самого “Народного” мыла по копейке за кусок. Имение в Полтавской губернии щедро поставляло мне бараний жир. На его основе стали варить обычное серое мыло.

    Потом к нему добавились “Дегтярное” — для обработки ран и высыпаний, “Анисовое” — от насекомых, “Хвойное” — второе мое имение стало не только “курить смолу”, но и собирать хвою на приготовление экстракта.

    Затем настало время травяного мыла — “Ромашковое”, рекомендованное для купания детей, “Лавандовое” — для нежных дам — тут уж Варфоломей Семенович подключил знакомства в Крыму. “Гвоздичное” и “Цитрусовое” для мужчин, “Сирень” для женщин постарше…

    В общем, фабрика, открытая под Петербургом, быстро завоевала умы и сердца простого народа своим недорогим, но приятным товаром.

    Но главное: я выпустила мыло “Медицинское” — с карболкой, которым, как и “Дегтярным”, рекомендовала мыть руки медикам. Это даже вошло в моду среди студентов-медиков. Что-то вроде профессионального аромата. Если от врача не пахло “Дегтярным” или “Медицинским”, его считали теоретиком и белоручкой.

    Вторым важным этапом стало разведение картошки.

    Тут мы активно принялись насаждать сей корнеплод во всех мелких именьицах. Причем с помощью уже известной хитрости — приезжала барыня, нанимала мальчишек, возилась на делянке все лето, охрану ставила, а осенью кормила работников картошкой, тушенной с грибами, с овощами, с мясом… А потом “забывала” пару корзин с клубнями на поле. К утру они пропадали, барыня гневалась, хихикая в подушку, и ехала в следующее имение “забывать корзины” на делянке.

    Имение Неклюдовых в Воронеже быстро освоило “овощу полезную”, потому что картошку охотно покупали в городе. Она была куда сытнее репы, так что артели брали ее на кошт, тушили с салом и ели в охотку.

    В Полтавской деревне было слишком жарко, так что там поля не засаживали — только огороды, а вот деревенька под Петербургом вскоре перестала бояться голодных зим — картошка тут росла на удивление хорошо, и вскоре три десятка семей переключились с дегтярного промысла на продажу картошки соседям — на семена.

    Летнюю вспышку холеры мы пережидали в имении — я лично заставляла всех мыть руки, кипятить посуду, проветривать и есть только свежее, промытое и проваренное.

    Родственники ворчали, но никто из семьи и ближних слуг не заболел, а там и дальше пошло “Народное” мыло, привычка к чистоте и сытости позволили нашим имениям расти, а с ними росли и доходы.

    Псковские земли, занятые в основном льном, тоже не пропадали зря — я наняла толкового студента-химика, заставив его искать информацию по анилину. Он нашел какие-то смутные статьи, исследования, погрузился в тему, сумел выделить вещество…

    В общем, через три года крашеный лен разбегался по стране огромными партиями. Начали мы, конечно, с фиолетового, самого богатого оттенка, потом добавились остальные.

    Варфоломей знал, конечно, откуда в моей голове столько идей и планов, но умело меня прикрывал и всячески поддерживал.

    Прабабуля Аюржана дождалась правнучку, а еще через три года — первого правнука. “Старая дракониха” сама помогала мне в родах, сама поднесла мальчугана Варфоломею, чтобы он по давней семейной традиции перерезал пуповину своим клинком. Сама приложила маленького Семушку к моей груди. Успела его и на коня посадить — в четыре года, а потом однажды уснула и не проснулась.

    Елена Павловна овдовела через год после нашей с Неклюдовым свадьбы.

    Она потеряла трех из пяти дочерей и все свое свободное время посвятила благотворительности. Варфоломей помог с выбором мужа для Екатерины Михайловны, и кажется, этот брак стал для великой княгини утешением. Мы иногда встречаемся с нею на приемах в Зимнем или Аничковом, я всегда вежливо кланяюсь и получаю вежливый кивок в ответ.

    Папенька и маменька остались служить при посольстве. Отцу там лучше, работа нравится, теплые источники позволили ему излечиться, но все врачи хором говорят о том, что возвращение в Петербург его погубит.

    Маменька иногда приезжает нас навестить, привозит гостинцы внучке и внуку, ездит с визитами к старым знакомым, но быстро устает от строгой помпезности столицы и уезжает обратно в Баден-Баден, к своему цветущему садику, походам на рынок и скромному флигелю при посольстве.

    Пока Семен мал, Варфоломей так и служит при Дворе камергером, но старается пореже бывать во дворце.

    Я провожу в столице только сезон, остальное время живу в загородном доме в Стрельне, объезжаю поместья или навещаю подруг.

    Аглая и Александра счастливы, живут с мужьями мирно и в достатке, хотя мои давние предсказания заставили их поволноваться. Будущие генералы и придворные дамы растут, ждем маленькую принцессу и будущего министра.

    Арина все так же состоит при Александре. После происшествия в Павловске ее на короткое время отослали в имение, но после свадьбы Саша забрала сестру к себе. Выходить замуж незаконная сестра мадам Бобринской не захотела. Взяла на себя управление хозяйством, присмотр за детьми и оберегание Александры от любых неприятностей.

    Иногда мне кажется, что Саша угодила в деспотию сестры-служанки, но где-то в этот момент мадам Бобринская напоминает всем, что она вовсе не тепличный цветочек, а хозяйка дома и мать большой семьи, и это впечатление исчезает.

    Бывшая мадемуазель Ливен, ныне мадам Свиблова, иногда навещает наш столичный дом и всегда приберегает на конец визита несколько вопросов по улучшению своих земель, повышению доходов и правильном вложении денег.

    Поручик Свиблов, выйдя в отставку, увлекся разведением породистого скота и любовью к своей жене. В результате по большому старому дому бегало аж восемь маленьких Свибловых, и всех их нужно было куда-то пристраивать!

    Я обрела в этом мире свое счастье рядом с человеком, который нашел свое счастье во мне и каждый день выполняет заданное судьбой условие.

    Конец
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